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Аннотация
 Она стала проклятием их дружной, счастливой семьи. Эксцентричные выходки и хамское пренебрежение к приютившим ее Тумановым довели до того, что родители и старшая дочь Валентина вздохнули с облегчением, когда красивая стерва Серафима исчезла, прихватив ценности и Валины документы. И даже не поехали на похороны в Германию, где через некоторое время нашли труп их кошмарной родственницы.
Наступает долгожданная гармония, как вдруг Валя получает приглашение от Симы приехать к ней в Штраубинг, причем втайне от родителей. Страшась неизвестности и переживая за покой семьи, девушка решается на поездку...


 Анна Данилова
Солнце в ночном небе


* * *

Меликсер вела машину медленно, едва дыша, и иногда ей казалось, что машина — живое существо и все понимает, а потому тоже едва дышит и плавно скользит по гладкой дороге, всматриваясь в темноту ночного города своими тусклыми, с приглушенным светом фарами. Проезжая мимо фонарей, машина освещалась изнутри голубовато-мертвенным светом, и тогда серебряные кольца Меликсер (на правой руке их было все пять, узкое с черным орнаментом было надето даже на большой палец) поблескивали, оживали... Она старалась не думать о том, что везет, о том, что находится в багажнике ее старенького «Опеля», о том голубом одеяле в красных влажных пятнах, в которое было завернуто то, от чего она должна была избавиться. Сама. Без свидетелей. Меликсер плавно повернула руль, и машина покатилась в сторону парка...

1

Штраубинг, 1991 г.

Фрау Ульрика Хассельман зашла в кладовку, достала с полки корзину и вернулась с ней в спальню. Собрала с кровати и пола окровавленную одежду, тряпки, полотенца и аккуратно сложила в корзину. Делала она все это как во сне, но верными, отточенными движениями, словно занималась этим всю свою жизнь. С полной корзиной она вышла из дома в садик, поставила кладь на дорожку и направилась к воротам гаража. Там нашла канистру с бензином. В фартуке, расшитом петухами, лежал коробок спичек. Корзину и канистру она принесла на небольшую полянку между яблоней и кустами малины. Вывалила на траву содержимое корзины, полила его бензином и подожгла. Все сгорело быстро, ярко, словно торопясь исчезнуть и превратиться в пепел. После этого Ульрика отнесла корзину в кладовку, канистру — в гараж. И снова вернулась в сад. Прошла несколько метров до каменной изгороди, поросшей зеленым мхом, взяла в руки приготовленный, заранее вычищенный деревянный крест с медной табличкой «KLAUDIYA», еще раз машинально протерла фартуком надпись и отложила его в сторону. Потом принесла лопату и принялась рыть землю...
Через час, вымотанная, вся в поту, она не выдержала, зашла в дом, умылась и, посидев в кресле несколько минут, взяла в руки телефон.
— Люлита... — Она сделала глубокий вдох и шумно выдохнула. Пот проступил на лбу, Ульрика промокнула его фартуком. — Люлита, дорогая... Ты можешь, конечно, не приходить. Но... я... я испекла твой любимый яблочный штрудель.
— Ты сама делала тесто? — строгим голосом спросила соседка, самый близкий Ульрике человек на свете. Люлита любила штрудель, приготовленный не из магазинного слоеного теста, а из теста, сделанного руками самой Ульрики, на сливочном масле.
— Да... — усмехнулась про себя Ульрика. — Все, как ты любишь.
— Корицы не пожалела?
— Нет.
— И орехов много положила?
— И орехов... много...
— Через пять минут буду. Лимон принести?
— Как хочешь.
— Ладно, я вижу, ты хочешь кофе. Так я иду?
— Иди... — Ульрика с трудом сдержала слезы.
...Чтобы объяснить Люлите, что произошло, понадобилось всего десять минут. После этого обе женщины в молчании уставились на распростертый на полу труп.
— Ты можешь прямо сейчас уйти и забыть все это, как страшный сон... — прошептала, глотая слезы, фрау Ульрика. — Я даже протру дверные ручки, словно тебя и не было. Наверное, дорогая моя подружка, я не должна была звать тебя. Да и штруделя у меня нет...
— Я так тебе скажу, Ульрика. Если бы у меня такое случилось, я тоже позвонила бы тебе... И больше — никому. Пойдем. Давай лопату, вдвоем мы с тобой быстро все проделаем. Главное — запри ворота и дверь. Чтобы ни в дом, ни тем более в сад никто не смог войти.
Они копали дотемна. Время от времени делали передышку. Стояли, тяжело дыша, глядя на дно будущей могилы, и каждая из женщин думала о чем-то своем...
Потом, уже когда совсем стемнело, вынесли из дома тело, завернутое в одеяло, положили в яму, присыпали землей. Сверху воткнули крест. Вернулись в дом. Помылись, привели себя в порядок. Ульрика быстро накрыла на стол, поставила чашки, блюдо с ореховым рулетом.
— Магазинный, — сразу предупредила она подругу. — Но свежий. Предлагаю сделать вид, словно ничего не произошло. Иначе просто невозможно жить. Давай попробуем представить себе, что ты только что пришла ко мне на чашку кофе. Как обычно.
— Представила. Но тогда мне придется поворчать насчет того, что рулет магазинный. Ульрика, согласись, что магазинный рулет все равно не такой, как если бы его сделала ты...
Ульрика была ей благодарна за все: за то, что Люлита в такой момент рядом с ней и даже пытается шутить.
— Ты поедешь в Мюнхен?
— Да. Завтра же. Я все решила. Я должна сделать все, о чем рассказала тебе. Понимаешь, с этого времени меня не покидает чувство, что за мной следят. И так будет все пятнадцать лет. Если, конечно, все то, что я узнала, окажется правдой.
— Как же тебе сейчас тяжело...
— Тяжело. Но я ни о чем не жалею. Я просто не могла поступить иначе, понимаешь?
— Понимаю.
— А ты, ты, Люлита, как бы поступила?
— Так же. Думаю, что у тебя и выбора-то не было... Главное, чтобы Юрген ничего никогда не узнал. Не думаю, что он сможет понять тебя.
— Он никогда и ничего не узнает. Во всяком случае, я постараюсь сделать для этого все возможное... Люлита! Ты пьешь кофе без молока! Это так на тебя не похоже!
— Да... не знаю, как это получилось. По рассеянности.
— Ты волнуешься, подружка моя. Но ничего. Надо просто взять себя в руки...
Ульрика взяла в руки молочник и плеснула молоко в кофе Люлиты.
— Хочешь, я отрежу тебе еще кусок рулета?
Вместо ответа Люлита протянула к ней руки — Ульрика крепко сжала их. Она знала, она была уверена, что подруга придет ей на помощь.
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Так приятно было пройтись по новому паркету, заглянуть в чистенькую, еще пахнущую краской кухню, включить новую кофеварку и потом надолго встать под спасительный освежающий утренний душ...
Валя Туманова вышла из ванной комнаты, завернувшись в полотенце. В квартире было тихо. «Все ушли на фронт». Это означало, что родители — на работе и она предоставлена сама себе. Хотя, конечно, в детской спит маленькая Гера. Ее родная трехмесячная сестра, совсем еще малютка. И если так тихо, значит, няня тоже спит... И Валентина может делать все, что угодно, — читать, смотреть телевизор, уйти с головой в Интернет. Летом она провалила вступительные экзамены в университет на филфак и теперь усиленно готовилась к новым, в следующем году. Еще осенью немного поработала в «Макдоналдсе», но ее семья почему-то решила, что это пустая трата времени, деньги на карманные расходы ей все равно будут выдавать, так что лучше не торчать все время за прилавком, принимая заказы на американские бутерброды, а использовать его на благо учебы. Валя же эти месяцы воспринимала по-своему — как упоительные, тянущиеся долгие месяцы каникулы. Времени было так много, что она успела перечитать огромное количество книг, даже вошла во вкус и почитала древнерусские сочинения, не считая классики и зарубежной литературы. Она составила себе план и осваивала один пласт литературы за другим, стараясь воспринимать тексты в соответствии с той эпохой, в которой они были написаны, — чтобы окончательно не запутаться, не закопаться. Оказалось, что учиться иногда бывает приятно и занимательно. Особенно если ты дома, где тебя все любят и не могут на тебя надышаться. Когда она занимается в своей комнате, родители вообще ходят, что называется, на цыпочках.
Но так благостно и спокойно в их доме стало не так давно. Это сейчас они живут одной семьей: родители — мама Маша, папа Сережа — и Валя с Герой. Раньше, когда Геры не было (кажется, в другой жизни), с ними в этой же квартире жила родная сестра мамы — Сима. Серафима. Все, что было у нее в жизни, она потеряла по легкомыслию, доверчивости, слабости характера и по дурости, как считал отец Валентины. Прежде у Симы, младшей сестры мамы, была своя квартира, семья, маленький ребенок. Но мужа посадили за разбой, и он умер в тюрьме. А ребенок, крохотный сынок, которого Сима даже не успела назвать, умер во сне — Сима сама раздавила его своим телом... Хотя мама считает, что малыш умер от передозировки снотворного, которым Сима пичкала его, когда к ней приходили мужики. И это удивительно, что ее не посадили и смерть ребенка восприняли как несчастный случай. Потом Сима заложила квартиру, хотела заняться торговлей, но дело не пошло, деньги ушли неизвестно куда, квартира была потеряна, и Сима с набором вредных привычек (включая начавшуюся алкогольную зависимость и склонность к разгульному образу жизни), с неизменной сигаретой в зубах позвонила в дверь их чистой и тихой, мирной квартиры.
Валя вспоминала пору их жизни с Симой (а они прожили все вместе больше трех лет) с содроганием и таким чувством, что в их квартире поселился сам дьявол. Все отрицательное, что только можно было себе вообразить в отношении молодой женщины, — все находило место в жизни непутевой Симы. Она была старше Вали всего на пять лет и выглядела на удивление свежей и красивой даже после недельных попоек в каких-то компаниях, после бурных романов, заканчивавшихся одинаково пошло и трагично (мутная депрессия, месяц в клинике плюс аборт). Ничто не брало Симу. Сколько бы она ни принимала на грудь (выражение папы), сколько бы ни смолила (выражение мамы), ее лицо было всегда гладким, румяным, глаза блестели, а зубы поражали своей неестественной белизной. «Ты дура, Симка, тебе бог отпустил такую красотищу, а ты тратишь ее на своих мужиков... Смолишь, как сапожник, пьешь, как лошадь, и все тебе нипочем...» Сима даже и не слушала сестру, отмахивалась: мол, отстань, и без тебя тошно. Понятное дело, что Сима нигде не работала. Считала, что муж сестры достаточно зарабатывает, чтобы содержать и ее. Постоянно клянчила деньги то у Маши, то у Сергея. Не стеснялась выпрашивать на такси или сигареты даже у Вали. Никто не знал, где она пропадала, и в семье наступала тишь и благодать, когда Симы подолгу не бывало. Общее нервное напряжение, связанное с пребыванием в квартире такой шумной, скандальной и раздражавшей всех личности, уступало место семейной идиллии. Валя с родителями, как ей тогда казалось, любили в такие минуты друг друга особенно сильно и нежно и старались во всем потакать друг другу, баловать. Валя с особым рвением помогала маме убирать квартиру, готовить и даже гладила белье. Отец приносил что-нибудь вкусное, дарил «своим женщинам» (как он любил шутить) подарки. И они все, не сговариваясь, делали вид, что никакой Симы нет и в помине. Что она им всем приснилась, как кошмарный сон.
Валя до сих пор удивлялась, как это им удалось просуществовать всем вместе целых три года, если учитывать, что Сима всегда вела себя вызывающе и отец мог бы уже давно разругаться в пух и прах с мамой: мол, это твоя сестра, вот сама с ней и разбирайся. Но папа любит маму — это закон, который в их семье никогда не нарушался. И что бы в семье ни происходило, мама всегда была права. Так считал отец. Так и считает до сих пор.
Сима спала до обеда, курила в постели, надолго занимала ванную комнату, а когда выходила оттуда, все полы были неизменно залиты водой, на стиральной машине валялись мокрые полотенца (никто не понимал, почему Сима не развешивает их на горячей сушилке), а грязное белье лежало ворохом возле корзины для белья. Ела Сима отдельно от семьи, то есть ела, конечно же, все приготовленное мамой, но предпочитала это делать в одиночестве, у себя в комнате, перед телевизором. И куски брала всегда самые хорошие, а если не доедала, то оставляла поднос с объедками и грязной посудой в кухне: мол, вот вам, помойте... Спокойно вваливалась в спальню к родителям, отпуская грязные шуточки. Носила вещи сестры и племянницы, благо все было ей впору, по размеру. Таскала из маминой спальни косметику и духи, прокладки, новые колготки, носовые платки, драгоценности... Валя удивлялась терпеливости мамы и иногда чувствовала, глядя на нее, с каким трудом ей удается сдерживаться, чтобы не надавать сестре оплеух... Сима могла спокойно расхаживать по дому в пижаме или вообще в неглиже. Накрасит губы яркой помадой, устроится в гостиной с бутылкой пива на диване, задерет ноги и сидит в присутствии отца, словно так и надо. А то еще и подмигивать ему начнет, пьяно приставать, мол, смотри, какая я, выгляжу, как твоя дочь. И Валя была вынуждена согласиться, что они действительно были с ней чем-то похожи. Неуловимо. Фигурой, мастью (как говорила мама), большими карими глазами, волосами цвета августовской соломы (это тоже говорила мама). В ней оставалось так много подросткового, девичьего...
Когда Сима освоила Интернет, ее жизнь круто изменилась. Она стала искать себе мужа. Ее просто невозможно было оторвать от компьютера. Она жила в нем, в своем виртуально-сексуальном мирке, налаживая прозрачные эротические контакты с невидимыми мужиками, не гнушаясь («хохмы ради» — выражение Симы) даже красивыми и холеными геями. «Нет, вы посмотрите только, сколько мужского народа пропадает! И все как на подбор! Красавцы! И с такими плечами, таким телом... занимаются черт знает чем. Они просто нарасхват. Смотри, какой бычара!»
Валя, не в силах слушать подобные пошлости, уходила из своей комнаты, где стоял компьютер, в гостиную, садилась перед телевизором и смотрела все подряд, не понимая, как это вообще могло случиться, что в их доме поселилось и так свободно и нагло себя ведет это исчадие ада. Потом, правда, отец купил Вале новый компьютер, а ее старый определил Симе — пусть развлекается. Но Сима как-то быстро охладела к своим виртуальным связям, ей захотелось полнокровной, настоящей личной жизни, и она пустилась во все тяжкие (выражение папы). Свидания за свиданиями... Больницы, клиники, деньги на аборты, транквилизаторы (ее почему-то все бросали). «Главное, — говорил папа маме, — чтобы она не села на иглу». Этого в семье боялись больше всего. Но бог миловал. Сима, неисправимая жизнелюбка, предпочитала наркотикам хорошую дорогую водку с закуской, вот только сигареты курила крепкие, дешевые и дым выпускала через ноздри.
И вдруг она исчезла надолго. Вернее, исчезла так же, как и раньше с ней бывало, да только она прихватила дорогую шубку мамы, сережки с брильянтами, пятьсот евро (которые мама приготовила на покупку постельного белья) и дорожную мамину сумку, стоившую, как чугунный мост.
— Она куда-то поехала. Думаю, отдыхать, — предположила мама.
— Значит, в Турцию. Куда же еще?
— Ты плохо знаешь мою сестру. Наверняка она купила горящий тур в какой-нибудь Таиланд или Марокко. И поехала явно не одна. Пятьсот евро — не такие уж и большие деньги для такой поездки.
— А может, в Крым? — предположил отец.
Потом оказалось, что пропала папка, в которой Валя хранила свои документы и небольшие сбережения, что-то около трехсот долларов.
— Она свистнула мою папку... — Валя была близка к истерике. — Значит, так, выбирайте, родители: или она — или я! Я понимаю, мама, она — твоя сестра, но ты не должна пасти ее и содержать всю свою жизнь. Она отравила все наше существование!
Валя кричала что-то еще, размахивала руками, а потом с ней сделалась истерика. Она говорила, что квартира стала грязная, потому что всех вещей касались руки Симы. И что Сима тоже грязная и липкая... В тот же день, успокаивая дочь и гладя ее по голове, папа сказал: он не потерпит, чтобы с ребенком творилось такое, «девочка права», и Сима должна уйти. Успокоил дочь и сказал, что получить новый паспорт — пара пустяков, это не трагедия. Он заменил замки, и Сима, вернувшаяся из жарких африканских стран, не могла бы войти в квартиру. Валя, всякий раз представляя ее себе стоящей перед дверью со связкой ключей в руке и не понимающей, почему ее не пускают, испытывала приятное чувство мести.
Но прошла неделя, а Сима так и не вернулась.
— Она вышла замуж, — предположила мама. Она сидела на диване и вязала Вале свитер. Клубок розовой пряжи упал и покатился по ковру. Валя отлично помнила эту картинку.
— Она вышла замуж за африканца и решила остаться там жить, — усмехнулся отец.
Наступил Новый год, и без Симы он прошел восхитительно: это был настоящий праздник в лесу, на даче, с гостями (которых прежде приглашать было запрещено, дабы не опозориться перед ними за Симу, способную на любые выходки), жареным гусем, тортом и фейерверком на улице, среди огромных заснеженных елей и звезд... И Валя знала, что и мама, и отец в душе радуются тому, что с ними нет Симы. Если бы она была, то напилась бы, плясала бы голышом, наверное, на столе, приставала бы к гостям, сломала бы трехэтажный, в марципановых шариках, торт, свалила бы елку с горящими огнями во дворе...
Сразу после Нового года они переехали на дачу, за город — в московской квартире начался ремонт. Настоящий, с переносом стен, с переделкой и, как говорил папа, переосмыслением жилого пространства. Соединили огромный коридор с гостиной, Симину комнату — с ванной комнатой, устроив там небольшой, выложенный бирюзово-оранжевой мозаикой треугольный бассейн. Поделили кабинет отца на две маленькие комнаты: получились крохотный уютный кабинетик и комната отдыха (так сказала мама) с плюшевым белым полом и розовыми стенами. Квартира преображалась прямо на глазах. Все делалось быстро, красиво, мастера не успевали привозить новый кафель и паркет и освобождать квартиру от мусора. Мама, чтобы успокоить соседей, уставших от шума, дала им денег. Купили новую спальню, ковры, Валя смогла сама выбрать мебель в свою комнату. Словом, это была настоящая райская жизнь — они словно готовились жить без Симы. Когда все было готово и папа подсчитал стоимость ремонта и мебели с коврами и люстрами, получилось, что истрачены практически все их сбережения.
— Ничего, будем есть одни макароны, — с воодушевлением сказала мама, лежа на широкой итальянской кровати и рассматривая лепной потолок.
Валя была с ней согласна. Лучше есть одни макароны, но в такой шикарной квартире, чем отбивные в том свинарнике, в котором (как ей стало казаться) они жили раньше.
— Ну хорошо, я пошел зарабатывать деньги на макароны. — Папа помахал им рукой и ушел. А когда вернулся вечером, в его руках был голубой конверт, при виде которого все почему-то напряглись. Письмо из германского посольства, в котором сообщалось, что гражданка России Серафима Андреевна Орманова скончалась в Германии, городе Штраубинге, ее труп был извлечен из реки Дунай. Следствием установлено, что гражданка Орманова, находясь в сильной степени алкогольного опьянения, свалилась с моста города Штраубинга и утонула. Власти города Штраубинга просят близких и родственников гражданки Ормановой приехать и забрать ее тело.
В тот вечер родители заперлись в кухне и долго обсуждали, как быть. Валя, сидевшая в гостиной и не знавшая, плакать ли ей или радоваться (слез не было, да и смешного в смерти тетки было маловато), слышала постоянно одну и ту же фразу: «Две тысячи евро», из чего поняла, что ровно столько, если не больше, понадобится на оформление и транспортировку тела гражданки Ормановой из Германии в Москву.
— Пойми, она и так обобрала тебя, увела шубу, драгоценности, деньги... К тому же ее здесь предстоит похоронить, а это тоже немалые затраты. Я и так в долгах, ты хотя бы знаешь, во сколько нам обошелся один бассейн? Я понимаю, Маша, все это очень тяжело, но что изменится, если ее похоронят в этом... Штраубинге? Все будет строго и чинно. Но это мое мнение. Если ты с ним не согласна, выскажи свое, и мы сделаем так, как хочешь ты. Ты знаешь, я всегда поступаю так, только чтобы тебе было спокойно. К тому же... Маша, ты беременна... тебе нужны все эти сложности? Ты Валентину с таким трудом вы`носила... не дай бог, если из-за твоей сестрицы, пусть даже и мертвой, мы лишимся нашего ребенка!
Валя почувствовала, как волосы на ее голове зашевелились. Мама ждет ребенка... Ну точно — полное обновление жизни... Так вот почему они разделили папин большой кабинет на две комнаты — одна предназначалась малышу.
Валя без стука вошла в кухню, тоже села за стол.
— Вы даже не сказали, что мама ждет маленького... — сказала она с обидой в голосе.
— Да мы бы потом тебе сказали, — разволновалась мама, понимая, что их разговор был услышан.
— Мама, ты только не волнуйся, но я так скажу: папа прав, — сказала Валентина. — Пусть она будет похоронена там, в Германии. Мы даже больше будем ее любить, если она останется там. Когда-нибудь съездим в этот город, положим цветы на ее могилку...
Она говорила все это совершенно спокойно, бесстрастно, ничто в ее душе не екнуло, хотя речь шла о смерти родной тетки. И ей показалось, что в тот момент отец посмотрел на нее с благодарностью — она поддержала его, освободив от многих хлопот и обязательств. А еще — от риска потерять второго ребенка.
— Мама, мы только что закончили ремонт, у нас долги, а маленький знаешь сколько потребует денег?!
И мама все поняла. Согласилась. Поплакала, правда, даже устроила поминки: скромный ужин с кутьей, водкой и жареной рыбой, которую так любила Сима. И как-то так случилось, что про саму Симу они почти не вспоминали.
— Знаешь, мне иногда кажется, что она живет где-то в Африке, что вышла замуж, родила ребенка... — услышала Валентина как-то раз случайно разговор матери с отцом, доносившийся из спальни, где мама кормила Геру грудью. — И мне так легче жить.
— Вот и живи себе спокойно.
— Я уверена, что, если бы она вернулась, я бы скинула девочку через неделю... не выдержала бы.
...В своей комнате она накинула на себя халат, замотала голову сухим полотенцем, мокрое повесила на спинку стула и села за компьютер. Два письма: от Ольги Постниковой и еще от кого-то. Ольга прислала ссылку, где можно скачать бесплатно книги, звала к себе в гости. Второе письмо заставило Валентину побледнеть...
«Валентина, привет! Извини, что так долго не давала о себе знать. У меня в жизни произошли большие перемены. Я сейчас живу в Германии и приглашаю тебя отпраздновать вместе Рождество. Ты не представляешь, как здесь сейчас красиво! Я понимаю, что у тебя будут сложности с визой, но я все устрою. Главное — откликнись, дай знать, что получила мое письмо. Родителям лучше ни о чем не рассказывай, я тебе потом объясню почему... Главное, верь мне. Я жду ответа.
Целую,
Сима».
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«Машка, привет! Я знаю, что ты никогда не получишь этого письма, потому что я его никогда не отправлю. Просто не могу. Но так хочется поделиться с близким человеком всем, что произошло со мной в последние дни, что просто сил нет... Да, это правда, ты всегда была мне очень близким человеком, несмотря на то, что мы жили в последнее время как кошка с собакой. Но теперь, когда мы далеко друг от друга, я скажу тебе — в этом никто не виноват. Ну совершенно никто. Просто жизнь сложилась таким образом, что у тебя есть семья, муж, дочь, а у меня — никого. И хотя я чувствую, знаю, что ты обвиняешь именно меня во всем, что произошло с моим ребенком, знай: ты ошиблась... Как, впрочем, всегда ошибалась в отношении меня. Ты вбила себе в голову, что мы с тобой разные, настолько разные, что невозможно найти ничего общего... Но это не так. Поверь мне. И жаль, что я никогда не смогу тебе это доказать. Да, иногда я давала моему малышу димедрол с медом. Но это были микроскопические дозы, не опасные для жизни. Я понимаю: ты осуждаешь меня за то, что у меня были мужчины после смерти Леши. И даже не за то, что они были, а за то, что они отнимали у меня, по твоему мнению, время, которое я должна была посвятить моему малышу. Но у тебя всегда под боком был Сережа, поэтому тебе меня не понять... Это со стороны кажется — вот, мол, счастливая мамаша, с грудным младенцем на руках, ну просто мадонна! А мне и выплакаться-то было некому. А мужчина рядом — это как спасение, как живая душа рядом. Мужчина обнимет, приласкает. Да что я тебе рассказываю, когда ты всю свою жизнь провела в ласке, ведь твой муж такой нежный, уж я-то знаю... Нет-нет, ты не подумай ничего такого, мне так и не удалось его соблазнить. Конечно, если бы я точно знала, что отправлю тебе это письмо, то наверняка, из вредности, наверное, и в силу своего «несносного» характера, обязательно написала бы, что у меня был роман с твоим мужем. Но его не было. Он не соблазнился моей фигурой, не клюнул на мою доступность. Для него всегда существовала только ты. Вероятно, это и есть та самая любовь, ради которой совершаются подвиги, провоцируются войны и гибнет много людей... Но я не Елена Прекрасная, ты знаешь отлично, как меня зовут. У меня яркое, редкое кошачье имя — Сима. Но иногда я бываю ангелом, вот как сейчас, и тогда меня зовут Серафимой, как ангела... Да, письмо получается сумбурным, непонятным, но это неважно. Главное — что я наконец-то обрела свое счастье. Я всегда считала, надеялась, что бог, которому я молилась куда чаще, чем ты, услышит мои молитвы и преподнесет мне такой подарок. Все, о чем я мечтала, стало явью. И теперь у меня есть все, что надо, для спокойной и счастливой жизни. Конечно, моя спокойная жизнь — не твоя спокойная жизнь. Твой рай — это ты и твой муж, вы оба сидите на диванчике в обнимку, воркуете, как голубки, мечтаете о втором, третьем ребенке, а на столе — воскресный пирог с малиной... Для меня спокойствие — это уверенность в том, что я смогу оплатить ресторанный счет, спокойно покурить кальян в обществе приятных мне людей, выпить хорошей водочки, расслабиться, отдохнуть и прийти в свой дом, понимаешь, не в твой, а в свой, где тепло, чисто, тихо и уютно. Так сложилось, что в своей прошлой жизни вместе с вами, в вашей ужасной квартире, где мне было так плохо, что хоть волком вой, я и помыслить не смела о том, что когда-нибудь так резко изменится моя жизнь. Но теперь я счастливее тебя. Уже хотя бы тем, что я точно знаю: за все мои страдания мне воздалось. Сполна. Я так радуюсь, что даже плачу... Мужчина, который в последнее время рядом со мной, совершенно не похож на тех козлов, которые ухлестывали за мной в Москве и которым требовалось только одно. Не хочу даже писать, что именно. Меня уже тошнило от этих мужиков. Юрген — не такой. Он хорошо понимает женщину, знает, что ей сказать, как себя повести, хотя я ничего из того, что он мне говорит, не понимаю. Он говорит на птичьем языке, но мне с ним все равно хорошо. Вчера, к примеру, он водил меня в кафе «Валентино», прямо в центре города. А город-то какой, сестричка, просто рождественская сказка! Дома — как пряничные, как торты, покрытые кремовыми розочками. Я и не знала, что могу быть такой сентиментальной. Юрген постоянно меня снимает, и мне жаль, что ты, Машка, не увидишь меня, такую красивую и счастливую, правда, в твоей шубке (извини, но у меня-то такой шикарной не было, а отправляться в путешествие в новую жизнь в старой страшной куртке с капюшоном как-то не хотелось), в новых красных замшевых сапожках...
В кафе нас обслуживала красивая такая немочка, с белыми прямыми волосами, длинноногая, в джинсах, и такая любезная... У нее фартук до самого пола. Юрген подвел меня к витрине и спросил, чего я хочу. Я выбрала какое-то пирожное. Волшебное! Мы пили кофе и очень много курили. Юрген, как и я, много курит. Потом шатались по городу, а к вечеру, после обеда в каком-то ресторане (мы ели капусту с сосисками, прямо скажем, демократическая еда, но здесь все любят квашеную жареную капусту), отправились курить наргиле — это такой кальян. Арабская курильня, всюду ковры, роскошные мужики с блуждающими туманными взглядами, и под потолком витают такие ароматы... Вот только чай мне не понравился — приторный, горячий, в нем много корицы и черного перца.
Маша, давно хотела тебе сказать. Вернее, спросить. С каких это пор ты у нас стала такой добропорядочной мещаночкой с правильными взглядами и железными принципами? Мы же с тобой родные сестры, у нас — одна кровь, и ты не можешь по сути своей быть моей противоположностью. Разве что нарочно. И тоже — принципиально. Помнишь, когда тебе было... Да ладно, какая теперь разница, сколько тебе было лет, когда ты отправилась со своим одноклассником в путешествие на поезде? Сорвалась и поехала. Тебя разыскивали, что называется, с собаками... Нашли в Балашове. В какой-то грязной гостинице, в клопах... Ты спала, и у тебя на лбу сидел клоп... Так нашей маме сказал милиционер. А рядом спал твой перепивший дружок. Забыла? А я тебе напомню... Потом еще была история. Отправились с подружками в ресторан, и ты заявилась домой только через три дня. Я тебя тогда чуть на части не разорвала — такая была злая, думала, тебя убил маньяк. Между прочим, я могла бы рассказать обо всем твоему муженьку, вот бы он удивился! Но ты как-то быстро остепенилась после того, как встретилась с ним. Быстренько так ребеночка сделали, купили квартиру, дачу... Все чин-чином. Я все ждала: вот сейчас моя сестричка сорвется, уже пора, ты же периодически срываешься и падаешь в пропасть... Ан нет! Ошиблась я. Сергей крепко держит тебя в своих руках. Думаешь, я завидую? Нет. Просто удивляюсь, до чего же люди бывают близоруки. Это я о Сергее...
Ладно. Устала я вспоминать прежние обиды. Все равно все позади, и ты вряд ли увидишь меня, а если и увидишь, то не скоро. Должно пройти какое-то время, чтобы я поняла наконец, что произошло. Все как в тумане... Если бы ты сейчас увидела меня, то не поняла бы, отчего я плачу. Да оттого, моя дорогая сестричка, что мне обидно, что умер мой мальчик, что моего Лешку посадили по ошибке и он там сгнил... Хотя, конечно, ему помогли умереть. Я даже знаю, за что его убили. Вот черт, вино заканчивается. Знаешь, винишко — ничего особенного, а так дорого стоит! Мне Юрген купил. Сейчас его рядом нет, иначе я не писала бы тебе это письмо. Ладно. До встречи. Вернее, до следующего письма, если я его, конечно, напишу.
Поцелуй за меня мою драгоценную племянницу Валентинку. Она у тебя — прелесть... Вся в тетку!
Твоя Сима».
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— Ну, что случилось? Испугала меня прямо... — Ольга стояла на пороге, вся розовая, свежая, на длинном меховом ворсе капюшона сахарился снег. На лице — недоверчивая улыбка: мол, зачем позвала?
— Пойдем, — Валентина помогла ей раздеться и потащила к себе в комнату. По пути им встретилась няня Вика, державшая на руках маленькую Геру. Девочка засыпала, держа во рту соску от бутылки с молоком. Вика прижала свободной рукой палец к губам — потише, пожалуйста. Валентина кивнула головой, и они с Ольгой, дурачась, на цыпочках, прошли мимо.
— Гера растет прямо на глазах, — шепотом сообщила свои наблюдения Ольга. Она тряхнула головой, белые волосы рассыпались по плечам. Голубой свитер, голубые джинсы.
— А ты как всегда — просто картинка, — искренне восхитилась подругой Валентина. — Ладно. Ты есть хочешь?
— Нет. Меня мама заставила две котлеты съесть.
— А чай, кофе?
— Да ладно тебе со своим кофе! Выкладывай, зачем позвала. Заинтриговала!
Ольга улыбнулась, и Валентина залюбовалась ее белыми крепкими зубами. Хотя знала, что и у нее не хуже. Но ведь это же Ольга — подружка. И такая хорошенькая! Удивительно только, почему, когда они бывают вместе, да хоть на катке, больше внимания парни уделяют Валентине. Разве они не любят натуральных блондинок?
Она думала об этом, словно не решаясь обратить свое внимание на то, ради чего она переполошила подружку. Позвонила и сказала, чтобы та срочно приехала — дело жизни и смерти!
— Оля, сядь, успокойся.
— Да я вроде спокойна... — Ольга уже откровенно смеялась, словно до нее стало доходить, что ее пригласили просто так и ничего особенного не случилось. Да и что могло случиться в спокойном течении жизни добропорядочной семьи? У Геры разболелся животик? Или Валентина купила себе джинсы, а они расползлись по швам?
— Ты помнишь мою тетку... Симу?
— Да кто ж ее забудет-то? — Лицо Ольги сразу стало серьезным. — А что? Снова письмо? Требуют, чтобы ее привезли сюда, в Москву?
Она была посвящена в семейную тайну — так Валентине было проще пережить эту семейную драму.
— Нет. Даже не знаю, как тебе и сказать... Ладно, иди сюда, смотри на экран.
И Валентина показала ей первое письмо от Симы.
— Ничего себе! — Ольга смотрела на подругу широко раскрытыми глазами. — Это как же понимать?! Ты родителям говорила?
— Там же ясно написано — родителям ничего не говорить.
— А... понятно. Думаешь, это розыгрыш? И не хочешь лишний раз трепать маме нервы?
— Я ничего не знаю. Обратный адрес — непонятный. Я ничего в этом не смыслю. Она приглашает меня в Германию. Понимаешь, у тебя долго был отключен телефон.
— У меня телефон упал в ванну, теперь чинят.
— Так вот. Посоветоваться мне было не с кем. Тебя я не нашла и решила проверить — действительно ли кто-то хочет, чтобы я поехала в Германию? Хочешь посмотреть нашу переписку?
— Вашу переписку?! А что, были еще письма?
— Я написала ей, что не могу вот так просто взять и сорваться, она должна понимать, какие у меня строгие родители, и все такое. Я предложила такой вариант: я говорю родителям, что еду, предположим, в Турцию. Скажу, что устала заниматься, хочу отдохнуть и так далее. Придумаю какой-нибудь горящий недорогой тур на неделю. Словом, я ей намекнула: у меня небольшие денежные проблемы, и я не могу вот так запросто отправиться неизвестно куда без денег и без знания языка.
— И что? — Ольга смотрела на Валентину широко раскрытыми глазами. Вот теперь она была по-настоящему заинтригована. — Что она тебе ответила?
— Что хочет выпить мою кровь...
Ольга аж отшатнулась от нее. Как-то вся сникла и посмотрела на подругу нехорошим взглядом.
— Ты дура, что ли, Валька?
— Да пошутила я. Чтобы разрядить обстановку. А она мне ответила вот что. Читай.
На экране появилось письмо.
«Здравствуй, Валентина! О деньгах не переживай. Раз ты в принципе согласна приехать, надо форсировать события. Поскольку у меня еще пока нет германского подданства и я не могу прислать тебе приглашение, чтобы ты получила шенгенскую визу, для меня это сделает одна моя знакомая. Ее зовут Люлита Крафт. И вообще, она — мое доверенное лицо, на нее во всем можно положиться. Ты буквально на днях получишь конверт с официальным приглашением от Люлиты, пойдешь в посольство Германии, и тебе в течение дня выдадут визу. Надеюсь, с паспортом у тебя все в порядке? Теперь — что касается денег. Ты пишешь, что хочешь поехать с подругой, Ольгой, которая знает язык. Что ж, это отлично. Думаю, что вам двоим две тысячи евро на дорогу хватит. А когда приедешь, я дам тебе еще. Это теперь для меня не проблема. Только моя основная просьба остается в силе: пожалуйста, не посвящай родителей в свои планы. Они ни за что не отпустят тебя ко мне...»
— Ты написала, что собираешься приехать со мной? Ты что, с ума сошла?! — зашептала Ольга, оглядываясь на дверь, словно боясь, что ее услышат. — А ты меня спросила?
— Да говорю же тебе, я переписывалась с ней, чтобы проверить, действительно ли кто-то заинтересован в моем приезде. А для этого надо было придумать какие-то препятствия, условия. Как видишь, моя тетка вроде бы действительно жива и готова принять нас обеих.
— Может, она еще и денег прислала? — усмехнулась Оля, глядя на Валентину с подозрением.
— В том-то и дело, что прислала. Написала об этом предварительно, отправила через «Вестерн Юнион», сообщила код. Смотри...
Валентина достала папку с документами, раскрыла ее, и там, среди бумаг, Ольга увидела красивые купюры.
— Оля, решайся! Ну, чем мы рискуем? Деньги у нас есть. Приглашение будет. Да, кстати, потом она прислала письмо, в котором попросила указать наши паспортные данные. Понимаешь, все вроде бы серьезно.
— Да, Валентина, с тобой не соскучишься! Но звучит уж больно заманчиво. Деньги-то мне родичи дадут, это не проблема. Но что я им скажу?
— Про Турцию! И своим я скажу, что собираюсь в Анталию. Оля, прошу тебя... Хотя сразу скажу... Сомневаюсь я, что это Сима. Но если это даже не она, то, может, некто, кто знает, что с ней случилось?
— Не Сима? Но кто же тогда?
— Или, может, Сима... не знаю. Она такая авантюристка... Может, она просто хотела, чтобы все думали, что ее нет в живых, а на самом деле развила бурную деятельность...
— ...ограбила банк, к примеру, так?
— Я не удивлюсь. Вот только непонятно, зачем ей я? Но, согласись, человек, приславший деньги, натуральные, подлинные деньги, действительно ужасно хочет, чтобы я приехала. Значит, это важно. И я должна ехать. Если ты боишься, мне придется искать кого-то другого. Но ты — моя самая близкая подруга. К тому же ты видела Симу.
— И главное — я знаю немецкий, так? Если бы не знала — не позвала бы меня?
— Оля...
— Да я все понимаю, — Оля миролюбиво положила ей на ладонь свою теплую руку. — Заманчиво, заманчиво... Ладно. Паспорт у меня с собой. Да и в телефоне все мои данные есть, сейчас я тебе напишу... Рискнем, отправим и будем ждать приглашение. А в посольстве у мамы знакомые, думаю, с визой проблем не будет. На сколько — на неделю?
— Попросим максимум — на месяц-полтора. Всегда ведь сможем вернуться.
— Значит, Анталия? — Ольга подмигнула ей.
— Или Мармарис. Главное, чтобы там тепло было.
— А в Германии в этом году зимой снега почти нет... и тоже тепло, — мечтательно проговорила Ольга. — У мамы знакомый только что вернулся оттуда, говорит — как жаль, что не остался в Берлине на Рождество.
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По субботам семья всегда собиралась у Ульрики. Юрген, Сабина и три дочери — Керстнер, Ирис, Ева. Ульрике было приятно, что ее сноха, Сабина, с самого первого дня их брака с Юргеном называла ее мамой. И вообще, Ульрике всегда нравилась Сабина. Приятная, любезная и очень добрая женщина. И если бы Сабина не была ее снохой, то она бы ей, просто как женщине, никогда не пожелала бы такого мужа, как Юрген. Он всегда был грубым со всеми. Сначала это испытывала на себе Ульрика, его мать, теперь Сабине приходится терпеть. А это редкий дар — не обижаться на тирана-мужа и любить его таким, каков он есть. Юрген — высокий жилистый брюнет с черными бровями, крупным носом и тонкими губами. Когда он злится, губы поджимает, и они становятся почти невидимыми. Сабина — розовощекая, полненькая, невысокая женщина с милым и открытым лицом, голубыми глазами. У нее почти нет бровей. Маленькие, словно вишенка, губы. И маленький блестящий, словно смазанный маслом, носик. Она ужасно милая... И всегда хвалит все, что приготовит Ульрика. Старшая дочь, Керстнер, — в отца. Черноволосая хмурая девочка. Ей шестнадцать, она курит уже при родителях. Даже отец молчит, потому что Керстнер — его любимица. Две другие девочки — восьми и девяти лет — как две капли воды похожи на свою мать. Белокурые, голубоглазые, полненькие.
Ульрика поставила на длинный стол в гостиной глубокую фаянсовую миску с картофельным салатом, разложила по тарелкам.
— Мама, у вас всегда такой вкусный салат! У меня никогда такой не получается, — Сабина ест с аппетитом, слышно, как похрустывает еда на ее зубках.
Юрген как-то сломал ей челюсть... Он время от времени поколачивает жену. Просто так. Когда возвращается ночью из какого-нибудь бара и видит недовольное или заспанное лицо жены. Сабина редко приходит к свекрови с синяками. Если же намечается какое-нибудь торжество, на котором надо быть непременно, она тщательно замазывает крем-пудрой припухшие лиловые кровоподтеки. Ульрика всякий раз подавляет в себе желание прикоснуться к этим разбитым бровям или скулам Сабины губами — ей стыдно за то, что она так дурно воспитала сына.
— Картофель следует варить в тот день, когда ты будешь делать салат, — рассеянно отвечает Ульрика. — Иначе вкус испортится. И чтобы картофель не разварился, добавь в воду немного молока.
Этому рецепту она сама научилась у Люлиты.
— Вечно эти бабские разговоры. Вы бы лучше о магазине поговорили. Выручка падает... — ворчит Юрген, наворачивая салат и подкладывая себе еще на тарелку.
— Успокойся, Юрген, на носу Рождество, я закупила много сувениров, свечей, подсвечников. Ты бы сам зашел и посмотрел — все полки заставлены.
— То-то я и смотрю, что денег в доме нет, все вбухали в товар...
— Ты всегда недоволен, — качает головой Ульрика. — Не ешь так много салата, у меня еще курица.
— А ты не можешь не оговорить, уже в родном доме не могу спокойно поесть...
Ульрика приносит из кухни блюдо с горячей румяной курицей. От нее пахнет чесноком, травами. Сабина бросается помогать свекрови разделать курицу специальными ножницами на куски. Обжигает пальцы, смеется, а Ульрика смотрит на нее сквозь слезы и думает о том, что это невероятно — с таким мужем, и сохранить еще в себе крохи смеха.
— Я вот что подумал, — Юрген воткнул вилку в жирный кусок дымящейся курицы и принялся дуть. — Сабина будет работать в магазине, девчонки — помогать ей после школы, а ты, чтобы тебе не скучно было, отправляйся в дом престарелых. Там работает твоя лучшая подруга, Люлита, вот и будете там сплетничать на пару...
Сабина уронила вилку и уставилась на мужа испуганными глазами.
— Юрген, побойся бога, что ты такое говоришь?! Какой дом престарелых? Твоя мама — молодая женщина! Да она себе еще, может, мужа найдет!
— Дура! — Юрген привстал и, холодно блестя глазами, отвесил жене пощечину. — Не вмешивайся в мой разговор. Это моя мать, и мне виднее, что для нее лучше, а что хуже. Я отлично знаю, как там старикам хорошо. Просто настоящий рай! За ними там такой уход...
Сабина, закрыв лицо руками, заплакала. Керстнер, отодвинув от себя тарелку, достала пачку сигарет «Голуаз», закурила, тупо уставившись перед собой. Две другие девочки медленно доели свой салат.
— Нет, Юрген, я никуда не уйду, — побледнев, сказала Ульрика.
Керстнер, отвернувшись, стряхнула пепел и покачала головой, демонстрируя свое равнодушие к происходящему.
— И магазин пока еще мой! Тебе не достаточно того, что я даю тебе деньги, так ты еще решил выгнать меня? Я еще полна сил... — дрожащим от возмущения и волнения голосом ответила Юргену мать. — Жаль, что отец так мало пожил и не успел научить тебя жизни — по-мужски. Я слишком баловала тебя. Жила только для тебя...
— Знаем мы эти сказки. У тебя, кроме нас, кто-нибудь еще есть?
— Нет... — растерянно ответила Ульрика. — Что ты имеешь в виду?
— Да все ты отлично знаешь. У тебя — я, Сабина и трое внучек. Ты подумала о том, где они будут жить, когда подрастут, когда им придет пора выходить замуж?
— У тебя большая квартира, Юрген, у нас еще есть этот дом, где я живу...
— А больше у тебя ничего нет? Думаешь, я ничего не знаю? Этот дом — дворец... Кто-то все эти годы присылал тебе деньги, и ты строила этот дом. Для кого?
— Это не мой дом. У него есть хозяин. И я вообще не понимаю, почему ты о нем вспомнил. Я никакого отношения к тому дому не имею. Просто присматриваю...
— Кто, кто хозяин? Можешь сказать?
— Одна семья... Они эмигранты из Турции, ты их все равно не знаешь. Сейчас там живет их родственница из Стамбула. Поверь, я не имею к этому дому никакого отношения.
— Ладно, я еще докопаюсь. Хочешь открыть пансион, вроде нашего соседа, и пускать туда постояльцев? Вот почему ты такая уверенная. Скопила денег на старость, купила дом или построила...
Сабина кухонным клетчатым полотенцем вытерла мокрое от слез лицо. Теперь она вряд ли посмеет за столом сказать еще слово против мужа.
— Сабина, девочки, курица... — Ульрика, стараясь держать себя в руках, положила каждому на тарелку по куску курицы. — И вообще, мы — одна семья и не должны ссориться. Юрген, я понимаю, у тебя большая семья, трое детей, и ты не можешь не думать об их будущем, но и я тоже делаю все, что могу. За последние годы наш магазин расширился, мне поставляют товар из Индии, Африки. Ты же видел, какой у нас большой отдел колониальных товаров. Вчера привезли большую партию цветов из Франции, мы с Люлитой не успели их даже распаковать.
— Эта старая перечница еще жива?
— Юрген! Прекрати! И что с тобой вообще происходит? — Ульрика изо всех сил пыталась держать под контролем поведение сына, хотя отлично понимала, что благодаря своей мягкотелости уже давно утратила авторитет и что такому человеку, как ее сын, требуется более жесткая и даже жестокая рука. Только его отец, которого уже давно не было в живых, мог бы повлиять на Юргена. Он был и жестким, и жестоким, и решительным, и спокойным — таким, каким его знала Ульрика — и любила. Хотя это для других он был таким суровым и даже злым, с Ульрикой же, наедине, он всегда был нежен и ласков. Быть может, вдруг подумалось Ульрике, Юрген и с Сабиной, когда они остаются вдвоем, ведет себя иначе и потому она прощает ему так много?
— Послушай, ты бы меньше болтала, принесла бы лучше холодного пива, не видишь, все бутылки пустые! — пробормотал Юрген, стараясь не смотреть на мать.
— Я принесу, только попрошу тебя, Юрген, больше в моем присутствии не распускать руки. Что подумают о мужчинах твои дочери? Захотят ли они выходить замуж?
— Хватит! — гаркнул Юрген. — Мои дочери сами разберутся, кто им нужен — сопливые прыщавые недоноски с напомаженными волосами или настоящие мужчины с сильными кулаками и твердым характером. Так что ты скажешь о доме престарелых?
Ульрика молча собрала куриные кости, бросила их в миску и удалилась в кухню. Там, вытирая слезы, она принялась посыпать сахарной пудрой большой пирог с грушей. Уж теперь она точно знала, что никогда не изменит своего решения и все, что она нажила собственным трудом, оставит Сабине. Даже не внучкам, а именно невестке.
Послышался какой-то звук, Ульрика резко повернулась, поймав себя на том, что стала бояться собственного сына, словно он мог подойти к ней сзади и ударить. Но это была Сабина. Ульрика обняла ее и поцеловала в теплые щеки:
— Все будет хорошо, Сабина, вот увидишь.
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Последние дни перед отъездом Валя нервничала — никогда еще она не лгала так много и так отчаянно. Но ей все же удалось убедить родителей, что они с Ольгой летят в Анталию. Пользуясь тем, что по вечерам дома царит приятная суета, связанная с маленькой Герой, — воркование родителей над младенцем, замаскированный под непринужденную беседу допрос молоденькой няни: как аппетит у девочки, не болит ли у нее живот, хорошо ли спала малышка, — долгий, переходящий в вечернее чаепитие ужин и рассеянное общение со старшей дочерью, — Валя постаралась представить свою поездку в Анталию как нечто обычное, как поход в кино или ночевку у близкой подруги: мол, отпустите, Христа ради, что вам стоит? Главное, считала она, не перегнуть палку, когда она заговорит о деньгах. Ведь ей предстояло путешествие в полную неизвестность, а потому надо было иметь при себе побольше денег на непредвиденные расходы, в частности, на то, чтобы в опасный момент была возможность вернуться домой. Попросит мало — будет постоянно думать о деньгах, трястись от страха, да и перед Ольгой будет неудобно. Попросит много — родители опомнятся, придут в себя после запойного мурлыканья с Герой и всерьез заинтересуются, зачем это их Валечке понадобилась тысяча евро. Она и не попросила бы так много, если бы не дорогие билеты до Мюнхена.
Мама с озабоченным видом принесла и свалила на кровать Вале свои новые купальники, махровые полотенца, шлепанцы, роскошные солнцезащитные очки (предмет летней Валиной зависти!), пляжную сумку и разные другие мелочи, включая крем от загара.
— Вот, вспомнишь, что еще нужно, — скажи. Но я точно знаю, что тебе понадобится удобная обувь для экскурсий, легкие штанишки, в джинсах запаришься.
— Мама, так декабрь же!
— В Анталии тепло, — вздохнула мама. — Там всегда тепло. Там яблоки... — вспомнила она милую детскую шутку. — Как же я тебе завидую, Валентина! Отдохнешь от нас от всех, расслабишься, отъешься. Знаешь, я даже не знаю — чем ты вообще питаешься?
— Да все нормально, мам, — Валя поцеловала ее. — И питаюсь я нормально, и вообще все хорошо. Вот только страшновато как-то: чужая страна... Вдруг документы украдут или деньги...
— Деньги вообще-то лучше держать в разных местах. Хотя что я говорю?! Там же на каждом шагу банкоматы. Не переживай. Главное, держи при себе карточку и нигде не пиши код. Если карточку украдут, сразу же заблокируй ее, чтобы ею не успели воспользоваться. А когда будешь набирать код, следи, чтобы за спиной никого не было. Валя, что я тебе такое говорю, словно ты маленькая. Ты сколько собираешься взять?
— Сколько дадите, — напряглась Валя.
— Ты говорила, что путевка стоит восемьсот долларов, плюс пятьсот на расходы. Нормально? Хватит тебе, малышка? — Мама улыбнулась. — Хотя представляю, как тебе захочется купить что-нибудь такое... эдакое. Знаешь, я до сих пор не могу себе простить, что не купила расписные голубые тарелки, но они стоят от сорока евро и выше. Подумала, что обойдусь, а потом пожалела. Представила, как роскошно в них выглядели бы фрукты, орехи! Может, ты купишь? Тогда я добавлю тебе еще пятьсот.
Валя от волнения раскраснелась, обняла мать. Она и не ожидала такой щедрости. Восемьсот плюс пятьсот и еще пятьсот (на тарелки-сувениры?!), еще и половина присланных Симой тысяча евро! Итого, две тысячи с лишним евро. Но из них бо`льшая часть уйдет на билеты.
— В случае чего позвони, пришлем еще. Так что не переживай. Главное, что ты едешь с Олей, вам вдвоем будет весело. Только, прошу тебя, Валентина, веди себя осторожно, постарайся не давать повода ухаживать за собой обслуге. Они такие решительные, уж я-то знаю. Твой отец чуть не убил одного мальчика-официанта, который начал приударять за мной в ресторане: вино сам наливал, цветы на скатерти раскладывал... Знаешь, у Геры какое-то высыпание... не то аллергия, не то инфекция. Ты не знаешь?
Валя от неожиданного поворота разговора не нашлась, что и сказать.
— Ладно, я пошла... Ты ужинала?
— Мам, мы же только что встали из-за стола, забыла?
— Разве? Да... Забыла. Закружилась. У меня и на работе дел по горло, и за Геру переживаю, как она. Знаешь, отец записи просматривал.
В доме были установлены скрытые камеры, чтобы следить за поведением няни. Мама, напуганная разговорами знакомых о том, что вытворяют некоторые из них с чужими детьми, готовилась к появлению в доме няни самым тщательным образом. Прежние просмотры свидетельствовали о том, что няня Вика обращается с новорожденной Герой очень бережно, настолько нежно, что мама даже успела приревновать ее к маленькой дочери. Что она скажет сейчас?
— Так вот. Я очень довольна Викой. И еще я поняла, что она не знает, что за ней следят. Она ведет себя так естественно, непринужденно. Знаешь, на одной пленке она изображает из себя беременную, ходит по квартире с привязанной под платьем подушкой. Она же совсем девчонка, мечтает, наверное, выйти замуж, родить ребенка. А я так боялась, что она узнает об этих камерах! Ладно, Валюша, я пойду, а то отец там один. Да, деньги я тебе сейчас принесу. А ты завтра же отправляйся в банк, положи их на свою карточку и рассчитайся с Олей, это же она заплатила за ваши путевки... Вы когда едете?
Валя сказала.
— Вас проводить?
— Нет, что ты! — воскликнула она громче, чем надо было. Покраснела, испугалась. — Мам, мы сами...
— Ладно, я все понимаю. Девочкам захотелось самостоятельности. Только обещай мне, что будешь звонить.
— Обещаю.
— Валя... — Мама задержалась на пороге. — Ты не думай, что я Геру люблю больше тебя. Это не так. Просто она сейчас такая маленькая...
Мама ушла. Валя достала из ящика письменного стола свои сокровища: два официальных документа на зелено-розовой гербовой бумаге, только выданных почему-то не в Штраубинге, куда их приглашала воскресшая из мертвых Сима, а в Деггендорфе. Им виднее, откуда что присылать. «Verpflichtingserklarung» — язык сломаешь! Вероятно, это слово и означает «приглашение». Главное, что эта волшебная бумага позволила ей получить шенгенскую визу. Даже если допустить самое неприятное и ужасное — что Сима их не встретит, все равно они смогут с помощью Ольгиного немецкого добраться и до Австрии, и до Швейцарии. А там... Если денег не хватит, мама еще пришлет.
Дверь открылась, Валя прикрыла документы журналом. Пришел папа.
— Привет, абитуриентка. Как учеба? Учебники с собой в Турцию возьмешь? В отеле будешь зубрить русский язык по Розенталю?
— Мне Оля будет диктанты диктовать и ошибки проверять. Она очень хорошо русский знает, — улыбнулась Валентина.
— Вот тебе деньги. Веди себя там хорошо. Отзванивайся, как там, что. Мама сказала, чтобы ты взяла таблетки от желудка, просила передать, чтобы вы с Ольгой не обжирались до неприличия. Во всем знай меру, заяц. Поняла?
— Поняла, — Валя взяла деньги и положила на стол, погладила купюры. Она уже поняла, что дали больше, чем обещала мама. Они, родители, так любят ее, стараются, чтобы она не приревновала их к Гере, а она их обманывает самым коварным образом: едет на встречу к умершей тетке Симе! К кому?! К человеку, которого она еще в прошлом году просто ненавидела и готова была из-за нее уйти из дома! Что будет, когда они поймут, как их обманули и что она вместо солнечной Турции полетит в холодную, зимнюю Баварию?
Все пляжные вещи она затолкала в пакет и спрятала его в самый нижний ящик комода, в чемодан сложила свитера, джинсы, теплые носки и вечернее платье — на случай, если тетка все-таки жива и они будут встречать рождественские праздники в какой-нибудь компании. Ольга тоже сказала, что возьмет свое темно-синее, с открытой спиной, в блестках. Ольга... Как же это удивительно, что она согласилась и пошла на обман, скрыв от своих родителей истинный маршрут. Ольга — настоящая подруга. И это потрясающе, что она знает немецкий!
Всю ночь перед полетом она не спала, все представляла себе Симу, стоявшую почему-то на взлетной полосе и махавшую им с Ольгой рукой... Странная все-таки она, эта Сима, живет в каком-то своем мире.
...После оглушающего, переполненного аэропорта с его неприятными и унизительными заморочками с раздеванием и ощупыванием, прозваниванием и паспортным и фейсконтролем оказаться в тихом и комфортном салоне самолета было просто спасением.
— У меня колени почему-то дрожат, словно мы преступницы, — призналась Валентина Ольге, промокая влажный лоб платком. — Я постоянно искала в толпе родителей, боялась, что они прикатят попрощаться.
— Я тоже... А еще я не понимаю, куда мы с тобой едем.
Валентина с самого начала, как только увидела подругу в аэропорту, поняла, что с ней что-то творится. Она была бледной, серьезной и неразговорчивой.
— В смысле... Оля, что с тобой?
Ольга повернула к ней лицо, и Валентина увидела, что она готова вот-вот расплакаться.
— Вот скажи, куда мы с тобой летим?
— В Мюнхен.
— И что? Кто нас там встретит?
— Сима написала, что нас встретит девушка по имени Меликсер, в руках у нее будет плакат «Туманова».
— Что это за имя такое? Оно явно не немецкое.
— Ну... я не знаю... Зато какое таинственное!
— Валя, твоя тетка умерла в прошлом году! Вам пришла официальная бумага из посольства. А теперь скажи мне, к кому мы едем? К твоей мертвой тетке?
— Она не у-умерла... — заикаясь, прошептала Валя. — Она не могла умереть, потому что ты не знаешь мою тетку. Это не ее выловили из Дуная. Просто ошиблись. Возможно, она придумала что-то такое, кому-то подложила свои документы, чтобы считаться погибшей. Я понимаю, ты переживаешь, что я втягиваю тебя в аферу. Да, это так, но мы уже в самолете. Я не обманывала тебя, я рассказывала тебе все по ходу событий, и ты сама приняла решение поехать со мной. Скажи, ну чем мы рискуем?
— А если нас никто не встретит?
— Тем лучше! Значит, мы сможем затеряться в Европе. Сядем в поезд и отправимся... в Париж, к примеру. Или в Прагу. Попьем холодненького пивка. Ольга, прошу тебя, мне и так дурно при мысли, что я лечу неизвестно куда. Ты что, хочешь прямо сейчас выйти из самолета и вернуться домой?
— Нет... Уже поздно. Мы скоро взлетим. Смотри, стюард... такой смешной... — она горько усмехнулась, — показывает, на какие кнопки нажимать на спасательном жилете, если мы будем падать. Ладно, забудь. Я понимаю, что мы вместе приняли это решение и я не должна теперь поворачивать назад. Только вот мандраж замучил... Да и перед родителями стыдно.
Когда заработал мотор, Валентина зажала уши руками. Ей казалось, что голова лопнет от этого оглушительного рева. А потом — поехали, быстро-быстро, и вскоре самолет поднялся, легко, как невесомый.
Валя купила у проходящей стюардессы бутылочку коньяку. Оля — апельсиновый сок.
— А я выпью... Не знаю, почему мне вдруг стало так страшно, — сказала Валя.
Неразбериха началась сразу же после того, как объявили, что самолет сначала приземлится в Дюссельдорфе, а потом уже отправится в Мюнхен.
— Валя, почему? Почему в Дюссельдорфе? Что случилось? Наш самолет захватили террористы? Валя, не молчи...
Валя, повернувшись к Оле и обдавая ее вкусным ароматом коньяка и лимона, который она постоянно жевала, пожала плечами и посмотрела на подругу хмельными глазами:
— Понятия не имею.
— А мы вообще-то сели на свой рейс?
— Рейс-то наш, да только там на табло было написано «Дюссельдорф», а не «Мюнхен». Я еще тогда подумала, что это какой-то комбинированный рейс. Это когда часть людей летит в Дюссельдорф, а потом там подсаживаются пассажиры до Мюнхена.
— А если мы опоздаем и эта... Меликсер не встретит нас? Будет уже вечер...
— Не дрейфь. Тем более что у нас уже нет выбора. Мы же с тобой в самолете.
Валентина отправилась в туалет. Ее мутило. Хотелось есть и спать. Она вернулась, им принесли обед в пластиковых контейнерах. Ольга отдала ей свою порцию масла. Рядом, через проход, на пустующих сиденьях спала, раскинув руки и ноги, девушка в джинсах и свитере. Валентина подумала, что она бы никогда не смогла вот так растянуться на глазах у почтенной публики.
Далеко внизу (Валентина уперлась лбом в иллюминатор) застыло заметенное густым толстым слоем снега море. Хотя на самом деле это был плотный слой облаков, под которым проплывала пасмурная вечерняя Германия. Самолет начал снижение. Ольга не стала пристегиваться. Валентина продолжала таращиться в иллюминатор. Вот самолет плавно опустился в слой облаков, резко пошел вниз, и вдруг сквозь тонкие, как разорванная белая пряжа, клочья облаков показались коричневые крыши домов, ровные улицы, темно-зеленые поля. Подлетали к Дюссельдорфу.
Из самолета пришлось выйти всем. Шли по пластиковой кишке в здание аэровокзала, Валентина смотрела на спину идущей впереди Ольги и спрашивала себя: вернутся они в самолет или нет, ведь их попросили взять из салона все вещи?
— Здесь что-то не так, — сказала какая-то женщина на русском языке, и Валентине стало еще больше не по себе. — Какого... нас высадили в этом Дюссельдорфе, когда мне надо в Мюнхен? И телефон, бл..., не работает, а обещали роуминг, такие деньжищи слупили...
Сначала паспортный контроль, потом их попросили раздеться, разуться, положить все вещи в контейнеры. Возник скандал. С шумом и криками. Кричала все та же женщина, у которой на таможенном контроле отобрали всю дорогую парфюмерию, купленную ею в самолете у стюардесс.
— Мафия? Продаете духи тоннами, литрами, уговариваете, а потом на таможне их конфисковывают. По новому закону? Какую такую жидкость нельзя перевозить? Это что, взрывчатка? Так почему вы не рассказали нам об этом в самолете, когда разносили эти духи? Вы знаете, сколько я за них отвалила? Отдайте мне мои духи... Отдайте!
Валю взяли за плечо и забрали у нее из рук бутылку с лимонадом.
— Что это? — спросил таможенник на немецком.
— Лимонад, — она недоуменно посмотрела на Ольгу.
— Отдай им лимонад, они пить хотят... Нельзя провозить какое-то количество жидкости в салоне, понимаешь? У меня только что ножницы отобрали, бросили в урну. Терроризм! — Она пожала плечами. — Эй, где контейнер с моими сапогами?
— Что это? — Таможенник выудил из сумки Валентины флакон с духами.
— Духи. И ты хрен их заберешь, — сказала Валентина в надежде, что ее не поймут.
— Ладно, оставьте их себе, — вдруг услышала она чистый русский язык, и за ее спиной оказался совершенно другой таможенник. Его глаза смотрели бесстрастно, холодно, но незло.
— Противно все это, — вспыхнула Валя. — Ужасно... И в Мюнхене тоже так будет?
Но он ничего не ответил.
Пока все одевались-обувались — потеряли из виду знакомые лица, с трудом отыскали свой накопитель, вернулись в самолет — злые, потные, с шубами под мышками.
— Здравствуй, Германия! — Валентина бухнулась в кресло. За стеклом иллюминатора было уже темно. Подозрительный и неприветливый Дюссельдорф мерцал внизу далекими нереальными огнями.
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Меликсер вошла в дом с тяжелой сумкой в одной руке и небольшой корзиной в другой. И сразу же, следуя инструкции, заперла за собой дверь. Вот теперь она снова была в доме совершенно одна, и все два этажа этого красивого просторного дома принадлежали ей. Но не как хозяйке, а скорее как смотрительнице музея.
Уборку она начала со спален, подняла на второй этаж пылесос и принялась чистить ковры. Это были дорогие турецкие ковры с густым и богатым орнаментом — и шерстяные, и шелковые. Они были новые, но Меликсер все равно слегка проводила по ним плоской лапкой пылесоса, втягивая невидимую пыль. Ей нравилось убираться здесь, где всегда было и без того очень чисто и, что самое главное, совершенно спокойно и тихо. Не то что в доме престарелых, где было ее постоянное место работы. Вот там она всегда чувствовала напряжение и ей казалось, что женщины, за которыми она ухаживала, раздражались уже оттого, что видели перед собой олицетворение само`й молодости. Ведь и они тоже были когда-то молодыми и красивыми, ни от кого не зависели, много работали и вот на старости лет оказались в этом странном месте. Да, безусловно, и Люлита, которая пристроила ее сюда (где проработала много лет), считала, что за старушками хорошо ухаживают: их окружает стерильная чистота, за их здоровьем следят опытные врачи и медсестры, они получают хорошее питание, но все равно они жили среди таких же, как и они сами. И кто-то, видимо, хорошо постарался, чтобы внушить этим несчастным женщинам, что дом престарелых — идеальное место, где можно спокойно пожить перед смертью. Меликсер же так не считала. В ее Турции, о которой она постоянно грезила, за старыми людьми «смотрят» близкие родственники. И это — норма. Она вспоминала свою бабушку, которая много лет жила в их доме вместе с родителями и братьями Меликсер и до самой смерти чувствовала себя среди своих родных счастливой, обласканной.
Меликсер приехала в Германию вместе с братом, Рами, пять лет тому назад. Рами предложили в Деггендорфе хорошую работу, а Меликсер сначала жила с ним в пансионе, готовила ему, стирала. Но Рами очень скоро женился на хорошенькой молоденькой немочке, Еве, и переехал к ней, Меликсер же осталась одна. Можно было, конечно, вернуться домой, в Стамбул, но ей так понравилась Германия, что она решила еще немного пожить здесь, скопить денег на учебу. Хозяин пансиона в Деггендорфе подсказал ей, что в Штраубинге, в доме престарелых, есть одно место горничной, и, если она не против, он позвонит своей сестре Люлите, и та расскажет, в чем будет заключаться ее работа. Так Меликсер познакомилась с Люлитой Крафт. Люлита была старше Меликсер на двадцать пять лет. Полноватая, но пышущая здоровьем розовощекая женщина с открытой улыбкой и добрыми глазами, Люлита сразу же понравилась Меликсер, и она посчитала за счастье работать рядом с ней где угодно. Рами немного обучил ее немецкому, Люлита же, купив ей словари и самоучитель, сама занялась ее образованием. «Пойми, Меликсер, без языка тебе здесь будет очень трудно. Учи, зубри, иностранный язык еще никому не помешал». Понятное дело, она говорила это по-немецки, но Меликсер каким-то невероятным образом ее понимала. Точнее, догадывалась, о чем идет речь.
Так с помощью Люлиты она устроилась работать в дом престарелых в Штраубинге, на Пасауэр Штраубе. Название это, равно как и название улицы, где она поселилась в небольшом, скрытом большими частными особняками пансионе (Ландсхутер Штраубе), она запомнила наизусть и первое время боялась заблудиться, поэтому постоянно носила с собой в сумке карту города. Постепенно Люлита внушила ей мысль о том, что ей необходимо научиться водить машину. У нее в гараже стоял старенький «Опель», оставшийся от мужа. Люлита в силу своего характера боялась водить машину, поэтому предложила Меликсер поначалу в шутку стать ее личным шофером. Понятное дело, возить Люлиту по магазинам — дело несложное, но для Меликсер водительские курсы стали настоящей пыткой. Мало того что она не знала толком языка, так еще и вождение! Она все-таки научилась водить, но никогда не позволяла себе лихачить — страшно боялась зацепить какую-нибудь шикарную дорогую машину, за которую ей бы потом пришлось расплачиваться всю свою жизнь. Постепенно в ее обязанности стали входить и другие услуги: помогать Люлите по хозяйству, убираться в сувенирном магазинчике подруги Люлиты, Ульрики Хассельман, такой же доброй и приветливой женщины, как и сама Люлита. Работа Меликсер всегда хорошо оплачивалась этими женщинами, и Меликсер поняла, что нашла в Штраубинге надежных покровительниц. Примерно через год Люлита пригласила Меликсер к себе вечером на чай, сказала, что есть разговор. Когда Меликсер пришла, то за накрытым столом сидела и Ульрика. И вот тогда ей и была предложена еще одна работа, лучше которой она себе и представить не могла: присматривать за пустующим временно домом и одновременно жить в нем, на самом верхнем этаже, в мансарде. Таким образом, она сэкономила бы довольно-таки большую сумму, которую она прежде платила за пансион, плюс небольшие, но верные деньги за содержание дома в чистоте и уход за растениями. Спрашивать, кому принадлежит этот дом и почему он пустует, она не посмела и, как оказалось, правильно сделала, сдерживая любопытство, — Ульрика сама сказала ей, что дом принадлежит одной турецкой семье и предназначен старшей дочери, которая поселится в нем сразу, как только выйдет замуж. И Меликсер на следующий же день съехала из пансиона и поселилась в новом доме, находившемся поближе к центру, на Линденштрассе. Каменный забор, увитый диким виноградом, чугунная, украшенная пышным растительным узором калитка, дорожка, выложенная камнем, высокое крыльцо... Настоящий крепкий трехэтажный особняк с прачечной, большой кухней, террасой, балкончиком.
Ранним утром Меликсер ехала на велосипеде (или на «Опеле» Люлиты) на службу в дом престарелых, ближе к вечеру забегала к Ульрике в магазин, где ее угощали чаем, помогала Ульрике (мыла полы, вытирала пыль с сувениров, чистила стеклянную витрину и настоящие медные дверные ручки), потом забегала к Люлите, ужинала у нее и прибиралась, если была такая нужда, в ее в доме и только к девяти часам возвращалась в дом и отдыхала, приходила в себя после тяжелого дня. Работы было так много, что иногда ей казалось, что ее покровительницы просто пользуются ею. Но это чувство исчезло и уже больше не возвращалось после одного случая, потрясшего Меликсер до глубины души и оставившее в ней след на всю жизнь: Люлита с Ульрикой сложились и купили ей дорогой компьютер. Об этом она не могла даже и мечтать! «Ты молодая девушка, у тебя вся жизнь впереди, ты должна учиться и осваивать компьютер, — сказала Люлита за празднично накрытым по этому поводу столом. — Мы присмотрели тебе и столик, и удобное кресло. Я нашла мастера, который обучит тебя самому необходимому и подключит Интернет». Меликсер расплакалась... Ей стало стыдно за свои мысли о том, что ее используют. Более того, ей показалось, что ей стали больше доверять. В ее присутствии Ульрика с Люлитой спокойно обсуждали свои дела, даже своих близких. Так Меликсер узнала о сложностях в семье Ульрики, о ее сыне Юргене, который отравлял жизнь своей жене и трепал нервы самой Ульрике, настаивая на том, чтобы определить ее в дом престарелых. Ульрика, рассказывая о том, каким грубым бывает Юрген, плакала, и сердце Меликсер сжималось от жалости, она готова была убить этого негодяя, посмевшего так издеваться над своей ангелоподобной матерью. Но она знала — никакого дома престарелых не будет, ведь рядом с Ульрикой — Люлита, и она никогда не допустит того, чтобы подругу без ее согласия лишили ее магазина и определили туда.
...Она убрала пылесос, тряпки, которыми стирала пыль с мебели, в кладовку, взяла небольшую лейку — настоящее произведение искусства, налила в нее воды и принялась поливать цветы, которых в доме было много — на подоконниках, в кадках на полу, на террасе. Однажды она точно так же поливала цветы, когда ей позвонила взволнованная Ульрика и сказала, что ей надо срочно отправляться на машине в Мюнхен и встретить одну русскую девушку. Что надо написать плакат с названием города — Штраубинг, чтобы русская не растерялась в аэропорту и сразу поняла, что ее встретили, чтобы она успокоилась. Меликсер выполнила все в точности: встретила девушку и привезла в Штраубинг. Больше она ее никогда не видела...
Раздался телефонный звонок. На дисплее высветилось знакомое имя: Ульрика. И дальше все было, как тогда, — ее вновь попросили встретить русскую девушку в Мюнхене. И приехать туда с плакатом. Меликсер кивнула головой, пожала плечами и попыталась вспомнить, куда дела тот, первый плакат. Кажется, он в кабинете, на книжной полке. После разговора с Ульрикой она вернулась к цветам и спросила себя — не почудилось ли ей все это?
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Фрау Ульрика вышла из поезда и остановилась, чтобы перевести дух. С первого шага, сделанного ею сегодня, ее не отпускало чувство, что за ней следят сотни и сотни глаз. Что все, кто ее видел сегодня с той самой минуты, как она сошла с крыльца своего дома, за ней уже наблюдают и точно знают ее железный маршрут.
С бьющимся, ухающим где-то на уровне желудка сердцем она простояла на перроне несколько минут, постоянно оглядываясь и пытаясь определить, кто же именно за ней следит. Получалось, что все. Абсолютно все! Даже тот длинноногий студент с рюкзаком за спиной и в смешных круглых очках на носу и тот солидный господин в вельветовом пиджаке, с брюшком, делавший вид, что читает газету. И девушка, с равнодушным видом курившая рядом с киоском...
Но не затем она приехала сюда и отдала столько денег за билет, чтобы поворачивать обратно.
У нее разболелся живот. Она знала эту особенность своего организма — в самый ответственный момент у нее схватывало живот, и она ничего не могла с этим поделать. Словно воздушный шар раздувался и раздувался внутри ее и давил на все органы.
Хрупкая и стройная, фрау Ульрика Хассельман спустилась по лестнице в туалет, сунула несколько монет в автомат, чтобы пройти в кафельный рай, где она сможет хотя бы на несколько минут избавиться от этого унизительного ощущения, что за ней наблюдают, как за преступницей.
Она вышла оттуда с еще худшим чувством — тошнота подкатила к горлу, а внизу живота начались рези. Колени дрожали, во рту появилась сухость. К тому же кружилась голова. «Что со мной? Может, меня уже отравили? А я и не заметила? Но кто? Я сама, лично, своими руками вчера заваривала чай в магазине, а вечером, вернувшись домой, ничего не ела. Утром пила кофе. Стоп! Кофе был в термосе! Может, кто-то проник в дом и сыпанул туда яда?»
Она поднялась, и ноги сами привели ее в ярко освещенный вокзальный буфет, сверкающие витрины которого были заполнены ровными рядами ее любимых крапфелей — пончиков, политых розовой или шоколадной глазурью и посыпанных разноцветной сахарной пудрой. В любое другое время она бы с удовольствием, несмотря на разницу в ценах (в ее родном Штраубинге они стоили в полтора раза дешевле), купила бы себе парочку. И на кофе со сливками не экономила бы. Но теперь ей казалось, что и крапфели тоже отравлены, и что все здесь, на этом вокзале, таит в себе опасность.
Она не помнила, как вышла на свежий воздух, как двинулась в сторону улицы, на которой были расположены отели — много отелей. Они с Люлитой внимательно изучили подробную карту Мюнхена и путеводитель, прежде чем нашли отель «Регент», находившийся в получасе ходьбы от вокзала.
Ульрика не чувствовала ни своих ног, ни своего тела, разве что продолжала испытывать неприятное саднящее чувство в области поясницы. Казалось, она развалится на части прежде, чем увидит своими глазами этот отель, эту точку ее конечного маршрута. А что ждет ее там?..
И вдруг она, подняв голову, увидела вывеску: «Regent». Остановилась. Нетвердой рукой толкнула стеклянную дверь и вошла. Сколько раз мысленно она входила уже в эту дверь. Правда, она представляла себе ее не стеклянной, а массивной, дубовой, стильной. Под стать самому названию — «Regent».
Маленький холл, за конторкой, скрытой пальмой, сидит администратор. Главное — не смущаться, а спокойно пройти мимо него. Но он же непременно спросит, кто она и откуда... Она почувствовала, что ноги ее подкашиваются, что сил ее хватит лишь дойти до лестницы, а там... Там она рухнет и загремит костями. Ей вдруг стало по-настоящему страшно. Хотя они же с Люлитой все обсудили и решили, что в случае, если к ней всерьез пристанут — куда и зачем она идет, — она скажет, что в двести пятый номер. Все. За это же не сажают в тюрьму! Хотя откуда ей известно, что в этом двести пятом номере? А вдруг там — труп? Или, к примеру, там, прежде чем она туда войдет, обнаружат этот самый труп, и... полиция будет наблюдать за номером?.. Что тогда?
...Она пришла в себя уже на лестнице. Ее никто не окликнул. Не остановил. Она быстрыми шагами двинулась по узкому, устланному ковром коридору, отсчитывая номера комнат. Остановилась напротив нужного, достала ключ и, увидев гнездо замка, вдруг поняла, что все пропало. Ее ключ, который она держала в потной ладони, не может подойти к этому замку. Они принципиально разные. У нее — маленький узкий ключ, а этот замок рассчитан на толстый круглый, массивный ключ. Неужели в гостинице сменили все замки? Но как они посмели? Мало ли какие обстоятельства могли быть у постояльцев, которые временно отлучились из своих номеров...
Из гостиницы она почти выбежала. Достала платок (Люлита посоветовала ей взять пару больших мужских клетчатых платков, как чувствовала, подружка, что ей будет худо в этом Мюнхене...) и промокнула им лицо. Слезы струились по красным от волнения, влажным щекам и капали на жакет. Все пропало! Все рухнуло! Кто ей поверит, что в отеле сменили замки и что она действительно здесь была?
— Мой бог! — Она задрала голову к затянутому серыми облаками небу и принялась молиться. Улица была пустынна, и никто не мог ее услышать. — Боже, помоги мне, прошу тебя! Я же не могу вернуться обратно, я обязательно должна попасть в этот номер...
Она снова увидела эту вывеску, «Regent», и двинулась прямо к ней. Остановилась, когда прямо перед ее носом возникла тяжелая дубовая дверь с медными ручками, примерно такая, какой она себе и представляла. Она нервно оглянулась и зажмурилась: позади осталась другая вывеска, которую она и не заметила: «Otel «Amba». Неужели?.. Неужели она вошла в отель «Amba» вместо нужного ей отеля «Regent»? Она что, совсем с ума сошла от волнения? Как она могла не заметить, что вывеска «Regent» находится дальше? Значит, бог услышал ее молитвы...
Фрау Ульрика толкнула тяжелую дверь и оказалась в солидном, богатом полумраке, подсвеченном оранжевым светом, льющимся из стеклянной конторки, за которой (такого не может быть!!!) вообще никого не было. «Должно быть, администратор пошел в туалет или пить кофе...»
Она проворно, бесшумно добежала по толстому ковру до лестницы, поднялась и снова, как и четверть часа тому назад, двинулась по узкому и очень похожему коридору. Остановилась напротив номера двести пять и на всякий случай постучала. Мало ли что... Тишина. Тогда она достала из кармана ключ и вставила его в замок. Он вошел, как в масло. Она повернула два раза вправо — дверь открылась, и она оказалась в темноте. Толстые шторы были плотно задернуты. Ульрика нашарила рукой выключатель, вспыхнул свет, и она увидела прибранную, чистую комнату с аккуратно заправленной постелью. Обошла номер, заглянула в белую, сверкающую ванную комнату, умылась холодной водой, чтобы освежить горевшее лицо. Потом вернулась в комнату, открыла шкаф и увидела то, ради чего она сюда и пришла. Небольшой малиновой кожи чемодан. Она так и не поняла, тяжелый он или нет. Достала из своей сумочки большую хозяйственную холщовую сумку, сунула туда чемодан, обвязала его специальными резиновыми шнурами, сделав из них подобие двухслойной удобной ручки, и вышла из комнаты.
Спускалась по лестнице и шла к двери, не дыша и постоянно боясь, что ее окликнут. И вдруг это случилось. Она замерла. Повернула голову и увидела: человек за конторкой что-то говорит, обращаясь к ней.
— Вы мне? — Она ткнула себя онемевшим пальцем в грудь. — Я слушаю...
Но мужчина, казалось, не видел ее, хотя и стоял, обратив к ней лицо. Она сощурила глаза и вдруг поняла, что он просто разговаривает с кем-то по телефону. Обливаясь потом, она вывалилась с чемоданом на улицу, быстро перешла на другую сторону и направилась в сторону вокзала. Там она снова спустилась в туалет, вымыла руки, умылась холодной водой, вытерла лицо чистым сухим платком и поднялась в буфет. Купила себе два пончика: розовый и шоколадный, кофе со сливками. Села за самый дальний столик и с жадностью съела все до крошки.
Вернулась в Штраубинг уже ночью. Оставила чемодан в спальне под кроватью и позвонила Люлите.
— Я приехала, — сказала она шепотом, словно была в доме не одна. — Ты придешь?
— С тобой все в порядке? У тебя все получилось? — заговорщическим тоном спросила ее Люлита.
— Да, — сдержанно ответила она.
— Принести капусту? Она еще теплая, со свининой и яблоками?
— Неси. У меня зверский аппетит.
— Значит, все нормально... Я же тебя знаю... Иду.
Она пришла через несколько минут с кастрюлькой горячей капусты в руках. Подруги уселись ужинать в кухне. Ульрика с жаром рассказывала обо всех своих злоключениях, о том, как она понервничала, о своем разболевшемся животе, о том, как перепутала отели.
— Удивительно вообще, что ты нашла этот отель... Я же видела, как ты нервничала, хотела поехать с тобой. Почему ты меня не взяла?
— Не хотела ввязывать тебя в эту историю.
— Да, по-моему, я уже и так увязла в ней по самые уши, — вздохнула Люлита. — Свинина не очень жирная?
— Нет, в самый раз.
— Чемодан здесь?
— Да, в спальне.
— Ты открывала его?
И тут Ульрика чуть не поперхнулась. Она не открывала его. Ей это не пришло даже в голову. Она так боялась, что ее застанут в номере и спросят, что она здесь делает, что главным для нее в тот момент было как можно скорее покинуть гостиницу.
— Нет, Люлита, я его не открывала... Мне не до того было. А потом, уже в поезде, я тоже не посмела — повсюду люди, все смотрят на меня, да и запакован он был в мою холщовую сумку, перетянут резинками.
— Получается, что ты до сих пор его не открыла?
— До сих пор.
— Я не любопытная, конечно, но все равно... Интересно все-таки...
Ульрика промокнула губы салфеткой, поднялась из-за стола с каким-то торжественным видом.
— Пойдем. Он наверху, в спальне.
Они поднялись, Ульрика достала чемодан, долго вынимала его из сумки трясущимися руками, потом попыталась открыть, но поняла, что он заперт на два замка — все, как обычно.
— А ключа у тебя нет?
— Нет. Может, сходить за топором?
— Давай сначала попробуем ножом, а уж потом топором...
С замками они бились больше получаса, но все же разломали, открыли чемодан. При свете ночника содержимое его смотрелось совсем уж нереально, фантастично...
— Люлита, ущипни меня.
— А ты — меня. Прикрой чемодан, и пойдем доедать капусту, — предложила успокоенная Люлита. — Знаешь, я ведь переживала не меньше твоего.
— Главное — чтобы Юрген ничего не узнал и не увидел. Я должна как можно скорее унести это из дома... Ты понимаешь, о чем я?
— Думаю, ты выполнишь все инструкции достойно, — выпрямившись во весь свой внушительный рост, произнесла торжественно Люлита, блестя глазами. — Так ты идешь? Да, кстати, не мешало бы и выпить немножко... Ты как?
— Согласна. Может, тогда мой организм придет в норму и перестанут дрожать колени... Но что делать с Юргеном?
— Главное — не торопиться и все хорошенько обдумать. Одна голова — хорошо, а две лучше. Пойдем.
Они спустились в кухню, Ульрика подогрела капусту.
— Скажи, что ты сейчас испытываешь? — спросила Люлита, всматриваясь в лицо подруги.
— Ответственность, — тихо ответила Ульрика.
— А страх? Тебе не страшно?
— Мне теперь всегда будет страшно... И вообще, не представляю, что бы я делала без тебя? — вздохнула она.
— Жила бы, как и все живут.
— Знаешь, мне кажется, что мне все это приснилось: и тот день... и Мюнхен, и этот малиновый чемодан... Главное, чтобы сердце выдержало. Надо бы доктору показаться, а то придешь как-нибудь, а я не смогу тебе открыть дверь.
— Тебе всего-то пятьдесят с хвостиком. Ты еще совсем молодая для таких разговоров, — возмутилась Люлита. — Да мы с тобой еще замуж выйдем, почему бы и нет? Где твое вино?
— У меня только твое вино, помнишь, ты приносила? Оно стоит нетронутое...
Ульрика поставила на стол два бокала тонкого стекла, принесла бутылку красного вина, разлила.
— За нас, Люлита.
— За тебя, Ульрика.
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Мюнхен встретил их мелким густым дождем, скорее напоминавшим осень, чем декабрь. Валя с Ольгой вышли из самолета, получили багаж и долго стояли в сверкающем зале аэропорта, разглядывая встречающих. Но никого с плакатом «Туманова» не оказалось. Только темноволосая миниатюрная девушка с помятым плакатом «Штраубинг».
— Может, это она и есть? Смотри, уже все пассажиры из нашего самолета разошлись, одни мы остались. Да и она как-то странно на нас посматривает. Оля, подойди, спроси, кого она встречает.
— Ты же сама сказала, что тетка тебе написала — «Туманова». Стой спокойно и жди...
Валентина так нервничала, что уже и не знала, в какую сторону смотреть. Ей хотелось поскорее определиться и понять, зачем же и к кому они приехали сюда, в эту чужую страну. И почему сама тетка не смогла их встретить?
— Да потому, что она мертвая, — словно прочтя ее мысли, бросила через плечо взвинченная до предела Ольга.
— Откуда ты знаешь, о чем я думаю?
— А о чем еще может думать такая впечатлительная и склонная к панике, но в то же самое время и к авантюрам особа вроде тебя, оказавшись в аэропорту чужой страны, вечером и спрашивая себя — зачем она вообще притащилась сюда и почему собственная тетка, заманившая ее в Германию, не смогла сама, лично, ее встретить?
— Да, все правильно. Именно так я и думаю. Почему?
— Повторяю, — Ольга ухмыльнулась, — она умерла, понимаешь? А наша поездка сюда — не что иное, как опасное приключение, каким-то невероятным образом связанное с ее смертью, вот и все. Хотя, — она махнула рукой, — чего только не бывает на свете...
Девушка с помятым плакатом «Штраубинг» подошла к ним сама и, обратившись к девушкам по-немецки, спросила, не русские ли они и не ждут ли их в Штраубинге. Ольга с облегчением вздохнула и ответила, что они русские и их в Штраубинге наверняка ждут, просто заждались. Валентина таращилась на обеих, не в силах понять, о чем идет речь, но по выражению их лиц вдруг поняла, что их все-таки встретили.
— Пойдем, это она, девушка, которая отвезет нас в Штраубинг.
Они сели в старенький припаркованный совсем близко от выхода из аэропорта «Опель» и поехали. Валя с Олей предпочли не расставаться и сесть на заднее сиденье. Хотя сразу же пожалели об этом — задние стекла машины были тонированные.
Девушка за рулем оказалась настолько неразговорчивой, и в машине, плавно скользившей по улицам Мюнхена, установилась такая глубокая, вязкая тишина, что Валентину потянуло в сон.
— Да не спи ты, все проспишь, — толкнула Ольга ее в бок локтем, — смотри, мы ведь все-таки в Мюнхене! Видишь, какая красота? Какие дома, какая архитектура... Я, конечно, не гид, но все равно, можно просто ехать и смотреть, получая огромное удовольствие... Это же столица Баварии, дурында!
— Сама такая, — обиделась Валентина. Она немного расслабилась после того, как поняла, что тетка все-таки сдержала слово и отправила в аэропорт девушку. — Здесь стекла темные, почти ничего не видно.
— Все равно что-то можно увидеть.
— Подожди... — вдруг спохватилась Валентина. — А ты спросила, как ее зовут?
— Кого?
— Да девицу эту, которая встретила нас?
— Нет. А что, надо было?
— Да, конечно! Там же в письме было ее имя. Такое сложное, непонятное... Вот черт, я забыла. Может, спросишь?
— Да как-то неудобно...
— А если мы едем совершенно в другое место и к другим людям, это как, по-твоему, — удобно? Значит, так, Оля. Я понимаю, ты знаешь язык, но я не хотела бы, чтобы ты переводила мне все по своему усмотрению. Прошу тебя, если мне понадобится кому-то что-то сказать, уж будь добра, переведи мой вопрос и ответ, разумеется...
— Понятно, взяла с собой бесплатную переводчицу, — Ольга отвернулась к окну. — Так я и знала, что этим все кончится. Дальше что?
— Ты не злись. Словом, давай сразу расставим все точки над «i», чтобы потом все было легко и понятно. Предлагаю спросить эту девушку, что она знает о моей тетке, вот и все. Так и спроси ее: почему Сима... Или нет, она могла здесь представиться Серафимой, так красивее и эффектнее, а моя тетка любит производить впечатление. Так вот, спроси ее: почему Серафима не смогла сама нас встретить? Она что, заболела?
— Как скажете, — официально-холодноватым тоном ответила Ольга, даже не повернув к ней головы.
— Оля, прошу тебя, не злись! Пойми, мы не должны ссориться. Мы же теперь вроде как одно целое и зависим друг от друга. Я-то, во всяком случае, точно. Я же языка не знаю, да и вообще, смотри, как у меня руки дрожат... Я так всего боюсь...
— Это пройдет, — смягчилась Ольга, взяла ледяную руку Вали в свои теплые ладони и сжала ее. — Ладно, не дрейфь, я же все понимаю. Просто и я не железная, у меня тоже нервы... Хорошо, я спрошу про твою тетку.
И она, тронув за плечо девушку, задала ей вопрос. Валентина слушала их разговор и поражалась, как это Ольга, которую она знает столько лет, может так хорошо говорить на совершенно чужом, непонятном и ужасно трудном немецком языке. Даже голос близкой подруги звучал как-то уж совсем странно, словно Ольга в этот момент и сама стала иностранкой, немкой, чужой. Дикая мысль, что Ольга больше никогда не сможет разговаривать с ней на русском, испугала ее, потрясла... Но Ольга, откинувшись на спинку сиденья, спокойно ответила (на русском, понятное дело): мол, девушке ничего не известно о женщине по имени Серафима, она вообще не имеет никакого отношения к людям, к которым они едут, просто ее попросили их встретить и привезти. И все.
— Врет, — решила Валя. — Все она знает. Она с ними заодно!
— Это почему? По-моему, она такая милая девушка... Думаю даже, что она студентка и таким образом подрабатывает. Каждый живет, как умеет. Валя, прошу тебя, не паникуй раньше времени... даже если окажется, что мы приехали не туда, в Штраубинге полно гостиниц, я смотрела в Интернете. Мы не пропадем. Деньги у нас есть, документы в порядке. Все будет хорошо. И еще...
Она посмотрела на Валентину долгим взглядом, и, хотя в салоне стало совсем темно и лицо Ольги высвечивалось в полумраке, лишь когда они проезжали мимо ярко освещенной витрины магазина или усыпанного рождественскими огоньками дерева, Валя почувствовала, что подруга смотрит на нее как-то по-особому и выражение лица у нее при этом мечтательное, восторженное — и это при том, что обе они находятся в сильном волнении перед неизвестностью.
— ...и еще... — повторила она глухим голосом, — я уверена, что мы никогда не забудем этот день. И этот Мюнхен в огнях, и эту девушку с кольцами на каждом пальце... Смотри, у нее даже на больших пальцах серебряные кольца. Она очень осторожно ведет машину, плавно... Я чувствую, что эта поездка останется в нашей памяти на всю жизнь.
— Главное, чтобы мы вот точно так же, я имею в виду, в целости и сохранности, вернулись сюда, в этот аэропорт, живыми и здоровыми, — отозвалась Валентина. — Сколько километров до Штраубинга?
— Приблизительно двести, я смотрела по Интернету...
— Сколько? Так далеко?
— Думаю, часа через два — два с половиной будем на месте. Дорога отличная, так что не переживай.
Минут через сорок девушка спросила, не хотят ли они перекусить. Ольга, посоветовавшись с Валентиной, сказала, что они не против. Машина встала возле бензозаправки, прямо у входа в ресторан «Макдоналдс».
— Знакомые декорации, — оживилась сонная, вялая Валентина. С трудом вышла из машины, словно просидела в ней несколько часов. — Оля, у меня все тело болит, кости скрипят...
— Главное, чтобы у тебя не было температуры, — серьезным, встревоженным тоном отозвалась Ольга. — Давай уже приходи в себя. Нам расслабляться никак нельзя. Мы же не знаем, что нас ждет дальше...
— Оля...
— Что «Оля»?! Знаешь, всякие мысли в голову лезут... Ладно, не слушай меня. Пойдем съедим что-нибудь.
Не понять что-то в этом всемирно известном ресторане было просто невозможно: повсюду — светящиеся экраны с изображениями бутербродов, напитков...
— Мне бутерброд с курицей и пирожок с яблоком, — сказала, почувствовав острый голод, Валя.
— Мне тоже.
Она обратилась к девушке и что-то сказала ей, вероятно, переводя заказ. Но та ответила ей такой длинной тирадой, что Валентина напряглась. Может, она сказала — что ты ко мне пристаешь, бери и заказывай сама? Хотя по лицу можно было догадаться, что девушка просто что-то объясняла, внушала Ольге.
— Оля, что она говорит?
— Она говорит: возьмет все, что мы попросим, но платить будет она, у нее инструкция...
— Странно... С одной стороны, это, конечно, неплохо, когда о нас так заботятся. Я имею в виду тетку Симу. Но с другой стороны... Симы же здесь нет, и так не хочется чувствовать себя кому-то обязанными.
— Расслабься. Это ничтожные деньги. Это же не дорогой ресторан, а так, забегаловка...
За столиком Валентина смогла рассмотреть девушку. Круглое, с мягкими чертами лицо, по-восточному, к вискам, черным подведены глаза, левая бровь проколота в двух местах крохотными серебряными колечками. Помады на губах нет. Вся яркость и выразительность — от глаз, но девушка их почти не поднимает. Слишком много молчит... Но все же чувствуется в ней какая-то кротость, доброта. А еще она очень молода, ослепительно молода и красива.
— Спроси, как ее зовут, — попросила Валя.
— Зачем тебе это? Может, ты никогда в жизни ее больше не увидишь.
— Тем более, ну что тебе стоит? Заодно, быть может, я вспомню — то это имя или нет...
Ольга, вздохнув, спросила. И Валентина услышала. Как пароль. Как волшебное заклинание, и звучание этого необыкновенного имени было воспринято ею как звон серебряных колец, как защелкивание браслетов на тонких запястьях: Меликсер...
— Это она, — счастливым, заливистым голосом пропела Валентина, не сводя глаз с Меликсер. — Она! Слава тебе, господи, что я вспомнила это имя...
— Вообще-то ты должна была запомнить его с того самого момента, как увидела в письме Симы, — назидательным тоном сказала Ольга. — Какая же ты безответственная, Валя!
Оля шутила, это было ясно, и она, так же, как и Валя, успокоилась.
Они уснули, привалившись друг к другу, а проснулись от звука открываемых дверей машины. Меликсер тронула Ольгу за плечо: приехали.
Машина остановилась на хорошо освещенной улице ночного города, перед домом, окна которого горели теплым оранжевым светом. За кружевными занавесками — пустота, ничего не видно, только белые стены. В комнате никого нет?..
— Валя, просыпайся, мы приехали... ну?
Они вышли, остановились перед дверью, Меликсер позвонила. Через несколько секунд дверь открылась, и они увидели женщину. В черных домашних брюках и белом тонком длинном свитере, облегавшем полные бедра. Валя испуганно остановила взгляд на толстых войлочных домашних сапожках ли, ботиках, валенках... Потом медленно подняла голову и увидела перед собой лицо женщины лет шестидесяти или больше: бледное, встревоженное, озабоченное, с внимательным взглядом больших карих глаз. Меликсер первой подошла к ней, женщины обнялись, обменялись перекрестными легкими поцелуями, словно это они проделывали каждый раз при встрече. В отношениях этих женщин чувствовалась глубокая привязанность и доверие. Они явно были близкими людьми, возможно, родственницами. Но — мать и дочь? Вряд ли.
Женщина, обращаясь сразу к обеим гостьям (взгляд ее стрелял поочередно то в сонную Валентину, то в настороженную, побледневшую Ольгу), что-то говорила, вероятно, приветствовала их, потому что потом она поздоровалась за руку с каждой.
— Ее зовут Люлита, — перевела Ольга. — Представься.
— Валентина. — Она с трудом разлепила сухие губы.
— Оля, — кивнула головой Ольга.
Они вошли в дом, и каждой из них Меликсер тотчас выдала украшенные восточным орнаментом пестрые шерстяные тапочки.
— Это терлички, мне как-то такие показывали, когда я отдыхала в Болгарии. Это национальные носочки, их вяжут турецкие женщины, в них ходят почти круглый год. Надевай, не отказывайся. Мы должны беречь себя. Смотри, какой холодный пол. Зима...
Валентина тупо уставилась на маленькие фиолетово-черные, похожие формой на сплющенные пуанты носки. А Ольга-то?! Как заботится о ней! Как мама родная. Она с благодарностью взглянула на подругу.
Их провели в комнату, усадили в кресла, между которыми стоял низкий длинный стол с мраморной столешницей. На стенах — нежные, профессионально выполненные акварели со спокойными пейзажными натюрмортами (белая парковая скамейка с забытой на ней соломенной шляпой, украшенной розовой лентой и букетом цветов; сиреневый куст, а рядом с ним — скатерть с остатками пикника; белый столик в саду, а на нем — ваза с розами), выбеленный большой камин с полыхающими за стеклом поленьями, буфет с посудой...
— Она сказала, что мы сейчас будем пить кофе, — сказала Оля, разглядывая акварели. — Как здесь спокойно... Тебе не кажется, что нам с тобой все это снится?
— Кажется.
— Я знаю, о чем ты хочешь меня попросить. Хорошо, я прямо сейчас спрошу ее о твоей тетке.
Пришла Люлита с кофейником в руках, поставила его на стол. Потом появилась Меликсер с подносом, на котором стояли чашки, сахарница с кусочками сахара и тарелка с пирогом.
Ольга обратилась к Люлите с вопросом, Валентина смотрела на них, понимая, что сейчас она узнает самое главное — где же Серафима?
Люлита бросила быстрый взгляд на Меликсер, и лицо ее приняло какое-то жалкое, растерянное выражение, но она все же ответила, причем ответ был длинным и должен был получиться убедительным, по мнению Валентины, ведь ею было произнесено такое количество слов!
— Она сказала, что Симы в Штраубинге в настоящее время нет, что она находится в другом месте, но Сима просила ее, Люлиту, встретить нас и заботиться до тех пор, пока она не вернется. Еще сказала, что для нас приготовлен пансион и чтобы мы с тобой не переживали и спокойно отдыхали. Еще она сказала: рада, что одна из нас знает язык, нам так будет значительно легче. Добавила, что Меликсер покажет нам магазины, даст карту города, словом, Валя, все должно быть нормально... а ты переживала.
За кофе Ольга с Люлитой говорили еще о чем-то, по их интонациям (Ольга не всегда переводила, была увлечена разговором) можно было догадаться, что ведется обычный дежурный вежливый разговор ни о чем. Хотя Ольга рассказала хозяйке дома и Меликсер, внимательно слушавшей ее, об остановке в Дюссельдорфе, и видно было, что женщины удивлены тем обстоятельством, что самолет сделал такой крюк. Конечно, они говорили и о терроризме.
Валентина съела один кусок пирога и, распробовав, сгорая от стыда за свой голод, — еще один. Люлита что-то сказала, напряженно улыбаясь, и посмотрела на Ольгу — мол, переведите.
— Валя, она сказала, что это яблочный штрудель, она сама пекла его по рецепту своей подруги, умершей в прошлом году от сердечного приступа. Она говорит, что ей очень не хватает Ульрики, так звали ее подругу. Еще она говорит: понимает, что мы с дороги, давно толком не ели, но у нее для нас приготовлен ужин, а кофе — это для начала. Но к сладкому можно будет вернуться после салата и мяса... так она сказала.
А потом произошел небольшой казус. Люлита встала, чтобы добавить Валентине кофе, но не успела взять кофейник, а как-то неловко повернулась и чуть не упала на свою гостью, даже успела царапнуть пальцем ли, кольцом ли по ее губе. Покраснела, стала извиняться, зачем-то схватила полотенце, чтобы промокнуть кровь.
— Она говорит, что расцарапала тебе губу... — Ольга вскочила и теперь испуганно смотрела на невозмутимую Валентину, которая вообще не поняла, что случилось.
— Никто мне ничего не царапал. Это не кровь, это остатки моей помады, Оля. Ты же знаешь, у меня красная помада.
И тогда она поняла, что Люлита по-настоящему волнуется, что для нее эта встреча с русскими гостьями — тяжелое испытание. Но почему?
— Я сказала, что она ничего тебе не расцарапала, но она утверждает, что у тебя поранена губа и надо принести какой-то бальзам. Валя, почему ты молчишь? Ответь ей что-нибудь. А я переведу. Ты же видишь, как она нервничает. Бедная женщина...
— Понимаете, — обратилась Валя к Люлите, — у меня под помадой шрам, это у нас называют еще заячьей губой. Мне в детстве сделали операцию, теперь все нормально, просто розовая полоска шрама осталась.
Ольга перевела, Люлита кивнула головой — ответ ее явно удовлетворил. Она даже повеселела. Успокоилась. Сказала, что сейчас будет ужин.
На столе появился капустный салат, огромные тарелки с картофелем и большими кусками мяса. Валентина, совершенно успокоившись и помня Ольгины слова о том, что они должны беречь себя, а значит, и думать о своем здоровье, накинулась на еду. И странное дело: она совершенно не чувствовала больше никакого напряжения. Подумаешь, приехали в гости к тетке, а ее нет, вместо нее — симпатичная такая женщина, в годах (она не может в принципе причинить зло), прекрасная кулинарка... Ольга тоже ела, но не с таким аппетитом, как Валентина. Меликсер, вероятно зная ее аппетит, положила на тарелку вдвое меньшую порцию, и она клевала ее, как птичка.
За столом опять заговорили. Ольга переводила.
— Меликсер — турчанка, раньше жила в Стамбуле, а сейчас здесь, в Германии. У нее здесь брат. Она работает в доме престарелых. Люлита тоже там работала... или работает, не поняла. Еще Меликсер водит машину, и вообще, она девушка современная, разбирается в компьютере. Она живет не так далеко отсюда, в доме, который вроде бы охраняет, присматривает за ним. Люлита очень любит Меликсер. Несмотря на разницу в возрасте, они — подруги. Еще с ними дружила Ульрика, она умерла в прошлом году. И Люлите, и Меликсер очень ее не хватает. Ульрика была настоящим ангелом, так они говорят.
Валентина кивала, не переставая жевать. Ей было стыдно за то, что она ест больше и активнее всех, но и перебороть себя она не могла. Когда же она утолила голод и откинулась на спинку кресла, то вдруг поняла, что ей сейчас хочется одного — спать.
— Она спрашивает, не хотим ли мы спать.
— Ужасно хочу, — призналась Валентина. — А где мы будем спать?
Ольга спросила и, получив ответ, перевела:
— Она сказала, что первую ночь мы проведем здесь, нам уже постлано наверху, а завтра Меликсер отвезет нас на машине в пансион.
Валентина произнесла «данке шон» (единственное слово, которое знала), поблагодарив Люлиту за ужин, поклонилась ей, скрестив ладони на груди, и встала из-за стола. Люлита подошла к ней и обняла, потом, повернувшись, обняла и Ольгу, что-то сказала.
— Она желает нам приятного сна. Еще сказала, что наверху есть душ. А в постели мы найдем пижамы.
Меликсер провела их наверх, в спальню. Там горел маленький ночник, и в его свете Валентина разглядела две сдвинутые кровати с разными (голубая и розовая) постелями. Вздутые одеяла показались ей подозрительными.
— Они что, надутые? — спросила она, когда Меликсер ушла, пожелав им спокойной ночи, пропев: «Иигижелер!»
— Знаешь, а ведь она сказала нам это на своем языке.
— Что с одеялами? — перебила ее Валентина.
Ольга хлопнула по одному из них.
— Знаешь, это не одеяла. Это перины. — Пощупала их, взбила еще раз. — Думаю, они из гусиного пуха. Любят эти немцы комфорт! И постельное белье у них из фланели.
Над кроватями висели акварели, сделанные рукой того же самого художника, что и работы в гостиной Люлиты: белые парковые скамейки с забытыми на них книжками, нежными розовыми букетами, шляпами...
Они приняли душ, надели пижамы (новые, фланелевые, в смешных голубых слониках, на одной из них оказалась не срезанная этикетка) и легли — каждая под свою перину.
Уснули мгновенно.
В это же самое время внизу, в своей комнате, Люлита, прижимая к груди фотографию своей умершей подруги, шептала, глотая слезы:
— Ульрика, как же мне тебя сейчас не хватает! Как ты там, на небесах? А я уверена, что ты именно в раю. Я сделала все, как ты мне сказала, вернее, могла бы сказать. Я должна была это сделать. И доза была небольшая, думаю, они утром будут чувствовать себя хорошо. Но у меня не было другого выхода. Я не могу ошибиться, как ты...
После полуночи Люлита, проводив Меликсер, заперла дверь и поднялась в спальню. Как она и предполагала, девочки не успели даже погасить свет — сон сморил их.
Она склонилась над Валентиной...

10

Юрген Хассельман уже давно чувствовал на себе взгляд этого холеного, с бегающими глазами араба — хозяина курильни. Он как бы спрашивал: зачем ты, Юрген, ходишь сюда, раз не куришь кальян, не заказываешь пряный огненный чай? Юргена однажды чуть не стошнило от мутного горячего напитка с черным перцем и корицей, который здесь называют почему-то яблочным чаем. К тому же Юрген всегда приходил сюда уже пьяный, набирался в других барах, и всякий раз поднимал шум, когда его диван (в самом углу, среди темных узорчатых ковриков и медных тарелок, украшавших стены) оказывался занятым. Его успокаивали, устраивали на другое свободное место, неизменно подавали меню в надежде, что он все же сделает заказ. Но Юрген только сидел, дымя сигаретой, и о чем-то сосредоточенно думал. Уходил он неожиданно, с шумом, бормоча что-то себе под нос и ругаясь...
На этот раз он решил все-таки заказать выпивку. И теперь пытался поймать взгляд хозяина, чтобы продемонстрировать ему свое право находиться здесь столько, сколько он пожелает, — ведь он пил уже вторую порцию виски.
Прошло не так уж много времени, а вся жизнь его изменилась с тех самых пор, как он впервые привел сюда, в эту арабскую курильню, русскую женщину, настоящую красавицу, и все, кто видел ее, запомнили ее навсегда. Да, она много пила, разговаривала громко, курила слишком много для женщины, но в ней было что-то такое, что заставляло Юргена находиться рядом с ней постоянно, исполнять все ее желания, тратить на нее деньги и говорить разные глупости. Он потерял голову и сам себе казался полным дураком. Это случилось с ним впервые, а потому он даже растерялся, не зная, как себя вести, что говорить, и вообще как привлечь к себе ее внимание настолько, чтобы она не засматривалась на других мужчин. Мужчины же, куда бы они с ней ни приходили, пялились на нее, как на легкую добычу, это читалось в их похотливых взглядах, и это, скорее всего, было правдой, ведь и ему, Юргену, повезло — он сумел уложить ее в постель уже на второй день знакомства.
Она радовалась, как ребенок, наступающему Рождеству, старалась все увидеть, попробовать, потрогать... Он-то отлично знал причину ее хорошего настроения и если сначала злился на нее и даже ненавидел, то потом словно заразился этой ее нечаянной радостью и стал внушать себе мысль, что и ему непременно обломится кое-что от этого сладкого рождественского пирога.
Она знала по-немецки всего одно слово: «генау» (точно) — и повторяла его постоянно, как будто ставя точку в разговоре, давая себе и Юргену возможность сделать паузу, передышку. Он до сих пор не мог понять, как они вообще говорили, если он не знал русского, а она — немецкого. Но как-то объяснялись: на пальцах, мимикой, жестами, и все это они проделывали весело, радостно, словно знали, что и завтра, и послезавтра все будет вот так же празднично, легко...
Сабина делала вид, что ничего не замечает, и даже словно радовалась тому обстоятельству, что мужа нет дома, она предоставлена самой себе и может, вместо того чтобы выдерживать тяжелый вечер в его обществе, обслуживая его за столом и выслушивая его вечные придирки, спокойно провести время перед телевизором, а то и просто выспаться. Да и детям было хорошо — в доме, когда не было отца, становилось тихо, спокойно. И никто не знал, что рано или поздно все кончится — разом. Хотя Юрген знал, предполагал, он понимал, что иначе и быть не может...
От природы косноязычный, он тем не менее, прогуливая русскую гостью по Штраубингу, показывал ей достопримечательности, произнося по слогам названия: церковь Св. Якова, Кармелитен-церковь, Урсулинен-церковь... Этой русской шлюхе, от которой он был без ума, понравился находящийся на берегу Дуная герцогский замок. Он сейчас с трудом припоминал, как ему, когда они стояли на мосту, удалось рассказать ей о «великих» временах 1400-х годов и о трагической жизни Агнес Бернауер, дочери банщика из Аугсбурга, состоявшей в гражданском браке с герцогом Альбрехтом III. Она была обвинена ее свекром с колдовстве и в 35-м году брошена в Дунай. Эта русская дура, разрумянившаяся, как августовское яблоко, сказала ему, что это ужасная смерть, она сделала при этом такое лицо, что Юрген понял — она не любит ни высоты, ни холодной воды, ни зимы. Разве что новогодние праздники. И страшные и грустные истории тоже не любит. А кто их любит? Но он обожал ее, они ходили вместе, держась за руки, как молодые, совсем молодые любовники, и Юрген не обращал внимания даже на тех знакомых, с которыми им приходилось встречаться в центре, в толпе, на рождественской ярмарке. Он делал вид, что никого не знает. Ему было наплевать на всех, даже на мать, которая, зная, с кем он проводит время, делала страшные глаза, говоря при этом, что добром эта история не кончится. Она каркала, каркала — и докаркалась, старая ворона...
...Он заказал еще виски, выпил, поднялся и направился к выходу. Но на самом пороге вдруг остановился, развернулся и подошел вплотную к хозяину-арабу.
— Я все равно буду приходить сюда, понял? Я должен сюда приходить, и не смотри на меня так, словно я должен тебе денег. Я никому ничего не должен!
Он был сильно пьян. Хозяин лишь кивнул головой и проводил своего скандального и проблемного посетителя до двери и даже помог ему открыть ее. Ему-то что до страданий какого-то Юргена, который вот уже год как не может спокойно спать... И которому постоянно кажется, что его мать жива, она — где-то рядом, смотрит на него из темноты...
Как-то в кафе, где они пили кофе и обкурились до дурноты, русская вдруг вспомнила эту историю про Агнес Бернауер и начала выпытывать у Юргена — с чего это свекор Агнес, отец герцога, решил, что она колдунья? Но на это Юрген ответить ничего не мог — он просто не знал. Тогда его русская любовница стала развивать эту тему и вдруг сказала, что и она колдунья и что все женщины немного ведьмы.
Она с аппетитом поедала пирожное, политое шоколадной глазурью, и после каждого проглоченного куска облизывала ярко накрашенные губы. Она была естественна, держалась свободно, так, словно ее в этом городе только и ждали и все было приготовлено только для нее, даже это огромное, как бомба, пирожное. Мужчина с бледным лицом, в сером пальто, читавший газету за соседним столиком (кофе которого давно остыл), бросал на спутницу Юргена осторожные взгляды. Его собака, йодистый пинчер, пригорюнившись под столом и положив морду на лапы, ждал, наверное, когда же хозяин вспомнит о нем и они выйдут наконец из этого прокуренного кафе на свежий воздух. Юрген подумал, что у этого господина в сером пальто шансов обладать такой женщиной, как его любовница, — никаких. Ну абсолютно. Разве что он очень богат... Очень.
— Когда ведьмы надевают чулки, поднимается ветер, хочешь проверить? Я ведь тоже ведьма... — говорила она, ерзая на стуле, словно желая продемонстрировать прямо здесь и сейчас, на глазах почтенных горожан, какие красивые у нее чулочки и как им всем не поздоровится, если она их сейчас снимет, а потом наденет опять, и что произойдет на улицах города: над Штраубингом соберется стая черных туч, поднимется ветер, начнется гроза...
— Глупости все это, — сказал Юрген, зная, что она его все равно не поймет.
Она сощурила свои длинные лисьи глаза:
— Ты думаешь, что если я не знаю языка, то не понимаю, о чем ты говоришь? Ты хочешь обидеть меня... — Она надула губы, и он вдруг понял, что она сказала. Смотрел, как двигаются ее губы, смотрел в ее бездонные раскосые глаза — и все понимал, даже больше, чем она хотела сказать. Может, она и правда была ведьмой?
Конечно, кое-какой набор английских слов, со школы, у нее в запасе имелся, ими она и пользовалась время от времени, когда ей уж очень хотелось, чтобы он ее понял. Юрген, который тоже учил английский и говорил на нем довольно бойко, не всегда, правда, мог понять ее, опять же потому, что произношение, которое прививали детям в русских школах, сильно отличалось от фонетического варианта, считавшегося нормой в немецких учебных заведениях.
...А потом все кончилось. Приторная мелодрама обернулась настоящей трагедией. Юрген отлично запомнил тот вечер, когда он вернулся домой с чувством, что все закончилось, что теперь он свободен. Руки его дрожали, когда он выкладывал из кармана маленький фотоаппарат, где последний кадр запечатлел башни герцогского замка и красивую молодую женщину, показывавшую ему язык. Ветер трепал ее волосы, он говорил — холодно, ей надо бы надеть капюшон, она может простудиться, нельзя вести себя так легкомысленно... Стемнело, она стояла на мосту, и волосы ее, разметавшиеся по плечам и трепетавшие на сильном холодном ветру, были почти черными, как и глаза. И Юргену вдруг показалось, что зрачки ее глаз наливаются теплым малиновым светом, наливаются какой-то страшной, непонятной силой... Они в тот вечер бродили из бара в бар, пока не набрались так, что уже не чувствовали ни холода, ни ветра. И удивительно, что он, Юрген, которому всегда было наплевать на всех своих женщин, напомнил ей о капюшоне.
— Мне очень нравится эта история про Агнес. Представляешь, какой-то старый козел решил избавиться от своей незаконной снохи, банщицы, ты же сам говорил, обвинил ее в колдовстве. Да кого угодно в то страшное время можно было обвинить в колдовстве! Но ведь колдуньи не тонут. Это всем хорошо известно. Именно так и проверяли женщин, подозреваемых в колдовстве. Бросали в воду: если утонула — значит, не ведьма, а если не тонет — сам понимаешь...
Сама-то она утонула, его даже приглашали в морг — опознать тело... Значит, она не была ведьмой...
Да, конечно, может, он и ошибался, и слова, которые она говорила ему на мосту, были совершенно другими, но он слышал имя — Агнес, видел ее лицо, ее глаза и почему-то подумал, что она говорит именно про это — про воду, про ту черную и ледяную дунайскую воду под мостом...
Она попросила его сделать снимок, но он сделал ролик. Фотоаппаратом. Короткий, но выразительный. Хотя была уже почти ночь. Но Юрген был уверен, что ролик получится, как и последний кадр.
— Юрген? Где она?
Мать смотрела на него такими глазами, что ему стало не по себе. Он грубо ответил, что не знает.
— Ее нет. Она не пришла ночевать. Люлита звонила... — застонала мать.
— Мама, она — шлюха! Она вернулась в ресторан, в котором мы были вчера, и села за столик к мужчине, который преследовал нас все эти дни.
Он говорил чистую правду.
— Что было потом?
— Думаю, она с ним и ушла. У него собака... Возможно, он был очень одинок. А она... эта ваша гостья... Она может свести с ума самого добропорядочного мужчину. Она — ведьма. Она как Агнес...
— Ты слишком много пьешь, Юрген. Ты разрушаешь свою семью. Посмотри, что стало с твое женой, с Сабиной! У нее бессонница, ты знаешь, что она уже не может спать без таблеток? Тебе не жаль ее? А твоя дочь, Керстнер? Где она пропадает целыми днями и ночами? На очереди твои младшенькие...
— Заткнись! — Он замахнулся на мать. — Я все знаю!
И он подошел к ней вплотную.
— Я все, все знаю! Знаю, как ты поступила со всеми нами, что ты обманула нас... Ты — тоже ведьма, все вы, бабы, ведьмы, и я вас ненавижу!
— Юрген, ты сам во всем виноват. Я всю жизнь жила только для тебя...
— Заткнись!!!
— Нет уж, выслушай меня! Я отдавала вам почти все, что зарабатывала в магазине, я работала на твою семью, Юрген. На чьи деньги ты купил квартиру, где вы сейчас живете? Молчишь? Да, я оформила магазин и свой дом на Люлиту. И теперь я спокойна, что, когда девочки подрастут, им будет, где жить...
— Но ты же любишь Сабину, почему ты не отдала все ей?
— Сначала я так и хотела сделать, но потом подумала... Она — твоя жена. И все сделает, как ты ей скажешь. Подпишет любую бумагу. Отдать ей — все равно что отдать тебе. И я бы отдала, бог тому свидетель, но ты поспешил со своими разговорами о доме престарелых. Люлита рассказывала мне все эти годы о том, как живется старикам. И сколько было случаев, когда их насильно определяли туда. Я хочу пожить спокойно в стенах родного дома, рядом со своей верной подругой. И я вынуждена была обезопасить себя. Из-за тебя, Юрген, из-за твоей ненасытности, жадности и жестокости! Сколько денег ты пропиваешь, не считал? Ты же почти каждую неделю приходишь ко мне и забираешь все мои деньги!
— А тот дом... — Он взял ее за плечи и заглянул в глаза. Но почему-то не заметил в них страха. Мать смотрела на него спокойно, только по лицу ее пошли розовые пятна.
— Я не знаю, о чем ты.
— Дом. Тот дом, твой дом...
— Я не понимаю.
— Все ты понимаешь! — Он вдруг почувствовал такой прилив ярости, что сжал кулаки. — Я... Я ненавижу тебя! Ты — моя мать, но я — ненавижу тебя. И знаешь почему? Потому что ты мне постоянно лжешь, с того самого момента, когда ты все дни стала пропадать на Линденштрассе. Я видел, видел документы! Ты лгала мне.
— Юрген, мы всегда были с тобой как чужие.
И вдруг она обмякла, и он едва успел подхватить ее. Последние ее слова были:
— Где она?
...А через час явилась Люлита. Встревоженная, позвала свою подругу:
— Ульрика, ты где?
Юрген вышел из темной комнаты, где на кровати лежала мертвая Ульрика Хассельман, и сказал, что мама умерла. Люлита так посмотрела на него, что он в который уже раз за этот день испугался этого убийственного женского взгляда. Его словно зарезали ножом. Люлита молча упрекала его за смерть матери.
— Юрген, у нее было слабое сердце...
— Зато у тебя, старая ведьма, сердце в порядке! И вообще все в порядке, — зашипел он, давясь слезами. — Ты обокрала нас, ты разрушила нашу семью! Змея, что ты шипела ей в уши, за что она отдала тебе магазин и свой дом?
— Я все верну твоим дочерям, когда придет время, — она ответила так быстро и уверенно, словно давно ждала этого вопроса. Ни один мускул не дрогнул на ее бледном лице.
Потом она проворно вошла в комнату, где лежала ее мертвая подруга, а Юрген спустился вниз, в кухню, достал бутылку текилы.
А когда вернулся, Люлита уже звонила знакомому доктору. Плакала в трубку. Она ушла, сказав, что вернется утром. Только спустя час Юрген, наливавшийся текилой, сидя рядом с покойницей и еще не понимая, что она больше никогда не встанет и ничего не скажет, понял, что пропал его фотоаппарат.
...Сабина крепко спала, когда он вернулся домой. В спальне горела лампа. Он заглянул к девочкам — Ирис и Ева тоже спали. В комнате Керстнер было темно. Он включил свет. Все вещи дочери были разбросаны по ковру, на постели — высыпанная из сумки косметика, апельсиновые корки, пепельница, полная окурков. И это его любимица, Керстнер... Такая красивая и умная девочка. Что с ней происходит, в самом деле, где она пропадает все дни и ночи? Он предоставил ей полную свободу, считая, что только так сможет расположить ее к себе. Ему нужна была Керстнер как близкий человек, который способен понять его. Но нужен ли он ей?
Он растолкал Сабину. Она болезненно щурилась на свет и мотала головой. Ясно, приняла свои таблетки и теперь как в беспамятстве — ничего не соображает.
— Где Керстнер?
— Она поехала в Берлин, с друзьями... — язык одурманенной снотворным Сабины заплетался.
— Ты не могла прибраться в ее комнате? — пробормотал он. — А моя мать считала тебя хорошей хозяйкой...
— Она не разрешает мне даже входить туда, я же тебе говорила... — Сабина отвернулась. Конечно, от него же пахнет виски...
Ему вдруг захотелось рассказать жене о том, что и у него тоже бессонница. И что он в последнее время вообще боится спать. Что как только он ложится в постель, так сразу же к ним в спальню заходит его мать, Ульрика. Садится на кровать и говорит о том, что ей холодно... А еще — что она любит его, единственного сына, и очень жалеет, что они так расстались...
— Мне мать снится... — проронил он, и Сабина, не ожидавшая от мужа таких откровений (прежде он никогда не рассказывал ей о своих снах), широко раскрыла глаза.
— Она не звала тебя, случайно, с собой?
— Нет... Но я бы и не пошел.
— Вот и хорошо... — Она кивнула, на молочно-белую шею упал бледный завиток мягких волос. Сабина погладила свои обтянутые рубашкой колени и вздохнула: — Юрген, мне надо поговорить с тобой.
Она как-то нервно, неспокойно одернула рубашку. Полная грудь ее колыхнулась, на розовой, с сонными складками щеке проступила испарина. Юрген подумал, что он знает эту женщину всю свою жизнь и что, несмотря на то что их брак считается неудавшимся и все понимают, что он никогда не любил Сабину и женился просто потому, что гулял с ней, к тому же она забеременела Керстнер, — он уже не представляет себе жизни без нее. Это открытие испугало его...
— Ну, что там у тебя? Опять болячки? Нужны деньги на лекарства?
— Нет, Юрген, я совершенно здорова. У меня другой мужчина.
Она сказала это так спокойно, что Юрген подумал даже, что ослышался. Он повернулся и посмотрел на нее, удивленно вскинув брови.
— Я ухожу от тебя. — Она смотрела в окно.
— Да? И когда же?
Он спросил: «Когда же?» — вместо того, чтобы спросить: «И кто же этот сукин сын?» Словно испугался своей слабости, проявления любопытства. Кто же это посмел своими грязными лапами трогать чистую и розовую Сабину?
— Завтра, — обыденный тон, как если бы речь шла о покупке свинины к ужину. — И я прошу тебя, Юрген, отпусти меня спокойно, без ругани. Хотя бы перед тем, как нам расстаться, постарайся повести себя как мужчина. Тем более что тебе все равно безразлично, где я и с кем. Ты никогда не любил меня, у тебя было много других женщин.
Она каким-то полудетским, родным жестом почесала указательным пальцем правой руки кончик носа и чихнула. Она сделала это так мило, так непосредственно, что Юрген вдруг понял, что ему все это снится и Сабина, решившая уйти от него, тоже приснилась, как приходит к нему по ночам мать... Очередной кошмар.
— Я знаю, — она тяжело вздохнула и опустила голову, — что ты спал даже с моими подругами. Я устала, понимаешь? Девочки все знают. Я им сказала. Я уйду, а ты можешь оставаться здесь. Квартира большая, всем места хватит. А когда они подрастут, Люлита вернет мамин дом. И магазин. Ты, наверное, не знаешь, что Люлита часть денег от торговли вносит на счета девочек, как наказала ей Ульрика... Так что твоя мать перед своей смертью сделала для своих внучек все возможное. Обо мне, понятное дело, не заботься. У меня своя жизнь.
Он вдруг почувствовал, что вспотел... Ему стало жарко. Кожа его словно нагрелась, и стало трудно дышать.
— Сабина, что ты такое говоришь... Куда ты уходишь?
— Это неважно. Когда-нибудь сам узнаешь, кто-нибудь тебе скажет. Этот человек любит меня, а я так устала от твоей грубости и равнодушия... Я прожила с тобой почти двадцать лет. Все, не могу больше говорить. Уходи. Мне надо одеться. Сна теперь все равно не будет.
Он вышел из спальни и бросился вон из дома, на свежий воздух... Он куда-то бежал, что-то кричал, кажется, он звал Сабину. Город спал, никто не бегал по улицам и не кричал так, как он. Потому что ни у кого не было такой жены, как Сабина, и ни от кого не ушла жена...
Он остановился возле знакомого строения. Прислонился к стене дома напротив и стал смотреть, как из машины, которая плавно остановилась в двух шагах от него, вышли две девушки. Они подождали, пока выйдет пожилая женщина, и когда он увидел, кто это, в горле его образовался ком... Это была Люлита. Что она делает здесь ночью, возле этого пансиона? Старая ведьма... И кто эти девушки? Он никогда прежде их не видел. Нет, это не Меликсер... Тогда кто?
Между тем багажник машины был открыт, и девушки стали вытаскивать оттуда вещи, похоже, подушки, перины... Старая добрая Люлита, черт бы ее подрал, снова оказывает покровительство, играет роль ангела! Кого она селит на этот раз? Девушки не похожи на турчанок. Они носят свои вещи молча, не разговаривают, поэтому трудно определить, кто они. Но одеты хорошо, даже очень. Не похожи ни на сербок, ни на цыганок, ни на болгарок.
Слева от него приоткрылась дверь, и он увидел Карла Заммера, хозяина пансиона. Они поздоровались. Юрген спросил про девушек. Заммер ответил, зевая и почесывая подбородок: русские.
Юрген похолодел.
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Утром Валентина пожаловалась Ольге на тошноту и сильную головную боль. Ольга, повернувшись к ней, простонала, что и она не в самой лучшей форме, ее мутит.
— Это нервы, — решила она. — Может, тебе и показалось, что я была вчера спокойна, на самом деле я переживала, ты себе не представляешь как! С того самого момента, как мы сели в машину Меликсер, я постоянно думала о том, что нас везут в какое-то нехорошее место...
— ...и сто раз пожалела, наверное, о том, что поехала со мной, да? — усмехнулась Валя.
— Да, признаться.
— А теперь? После того, как ты познакомилась с Люлитой?
— Вроде бы все нормально... Хотя ну посуди сама, где твоя тетка? Если бы она была жива, разве не прилетела бы на крыльях ветра, чтобы увидеть свою племянницу? Сначала завалила тебя письмами, прислала деньги, приглашение, и теперь вот ее нет. Как это понимать?
— Думаешь, я не осознаю, насколько все это странно? Но мы уже тут, а поэтому предлагаю не паниковать, а решать проблемы по мере их поступления.
— Ладно... В самом деле, мы уже здесь. Хотя не представляю, что мы будем делать и как общаться с людьми, которые никакого отношения к нам не имеют.
— Да никак! Нас же обещали поселить в пансион, значит, будем жить самостоятельно. Гулять, отдыхать, осматривать достопримечательности. Одновременно попытаемся навести справки о Симе. Сходим в полицию, попросим показать, где похоронена моя тетка.
— А ты взяла копию документа, который вам прислали тогда, год тому назад, из немецкого посольства, где говорится, что Сима утонула и вам предлагается забрать ее тело и похоронить дома? — вдруг вспомнила Ольга.
— Взяла, взяла. Пожалуй, самый странный документ из всех, что я видела в своей жизни, — призналась Валя. — Документ о смерти тетки, которая объявилась через год и пригласила меня в Германию. Расскажи кому — не поверят! Ладно, давай вставать. Мы и так с тобой проспали все утро, скоро одиннадцать.
— Здесь разница в два часа, значит, в Москве уже час дня.
Некоторое время понадобилось на то, чтобы застелить кровати, принять душ и привести себя в порядок. Только после этого они спустились вниз, в гостиную, и сразу же увидели Люлиту, стоявшую внизу, у лестницы.
— Гутен морген, — сказала Ольга, и Валентина повторила утреннее приветствие, как попугай.
— Доброе утро, — с трудом, но по-русски ответила им Люлита. Потом перешла на быстрый немецкий.
— Она говорит, что завтрак готов, — перевела Ольга. — Спрашивает, как мы спали.
— Скажи, что отлично.
— Я так и сказала.
На завтрак Люлита подала сыр, масло, колбасу, джем, творожный крем и большой кофейник с горячим кофе. Молоко, сахар, воздушные булочки.
— Все как у нас дома, — сказала Валентина, разрезая булочку и намазывая ее маслом.
— Знаешь, я разговаривала как-то раз с одним человеком, который много путешествует. Я его спросила, как живут люди в разных странах, на разных континентах. И знаешь, что он мне ответил? Что все люди — одинаковые. Что у них одни и те же проблемы, и так далее...
— Должно быть, это очень скучный и разочаровавшийся в жизни тип, — предположила Валентина. — Оля, спроси ее про Симу.
— Потом... Она сама, понимаешь, сама должна хотя бы пару слов сказать о Симе. Подождем.
Люлита сказала, что сегодня они немного погуляют, она покажет им город, пансион, где они будут жить самостоятельно, вечером сходят в кафе, а потом она поможет им перебраться в пансион. Еще она сказала, что сама предложила Симе, чтобы девушки пожили у нее дома, но Сима настояла, чтобы они поселились в пансионе: она хорошо знает характер своей племянницы, которой будет в тягость жить в незнакомом ей доме, она привыкла к самостоятельности и свободе.
У Валентины округлились глаза. И когда это, интересно, Сима успела заметить в ней эти качества? Хотя, с другой стороны, если бы она на месте Люлиты захотела объяснить свое желание избавиться от гостей, то сказала бы то же самое. Но Люлита была так не похожа на человека, которому гости в тягость... У нее такое милое, открытое лицо, что трудно представить ее себе чем-то или кем-то недовольной. Она не молода, и чувствуется, что много пережила в жизни, а это закаляет человека, делает его терпимее, да и отношение к жизни у пожилых людей совершенно иное. Если же учесть, что она всю жизнь проработала в доме престарелых, то тем более — она должна в свои годы, находясь в здравом уме и твердой памяти, к тому же имея собственный дом и достаток, ценить эти блага и относиться к людям более сердечно. Ведь сколько людей с искалеченными судьбами прошли мимо нее!
После завтрака они долго собирались, одевались, готовясь к прогулке по городу.
— Главное — это удобная обувь, — сказала Ольга, зашнуровывая мягкие меховые сапожки. — Я бы на твоем месте тоже надела джинсы, они отлично поместятся в твоих роскошных сапогах с плоской подошвой. Мне говорили, что здесь все одеваются очень просто, но комфортно. Вряд ли ты увидишь здесь кого-то в дорогих шубах и сапогах на шпильках. Джинсы, брюки, куртки. Очень демократичная и удобная одежда. Главное для нас сейчас — это слиться с толпой, чтобы мы ничем не отличались от местных жителей.
— Откуда мне знать, как они выглядят?
— Когда Меликсер везла нас по Мюнхену, не обратила внимания?
— Нет. Я переживала...
— Ладно. Давай поторапливайся, а то уже скоро обед, а мы еще только позавтракали и оделись. Думаешь, нашей хозяйке понравилось, что мы так долго спали?
— Она должна понимать, что мы с дороги, к тому же мы особенно-то никуда и не спешим. Стой, Оля. Ты вот все тянешь с вопросами о Симе...
— Она же сама сказала, причем довольно обыденным тоном, что Сима попросила ее поселить нас в пансион.
— Это я слышала. Но если, к примеру, Сима так занята или находится где-то далеко от этого города, то почему же она не может нам позвонить?
— Не знаю, — бросила через плечо Ольга, — полагаешь, я об этом не думала?
— Тогда почему ты ни о чем не расспрашиваешь хозяйку? И почему ты сама решаешь, о чем с ней говорить? Пользуешься тем, что знаешь язык?
— Валя, послушай, давай не будем торопить события. Я хочу посмотреть, куда все это приведет... Главное — нам здесь ничего не грозит. Это я уже поняла. Жива ли твоя Сима или нет, но Люлита — хороший, добрый человек, это же видно. И Меликсер тоже. Ты сама говорила мне, что Сима — женщина непредсказуемая, она могла просто пожелать, чтобы ее считали погибшей. Так?
— Так. Но все эти мысли приходили в голову, когда мы были еще в Москве и мне не было так страшно. А теперь, когда мы здесь, ясно, что нас здесь действительно ждали, это не розыгрыш какой-то, существуют реально люди, которые нам прислали приглашение, деньги, встретили, накормили и уложили спать... Вот я и думаю — что бы все это значило?
— Твоя тетка решила поздравить тебя с Рождеством, вот и жди теперь продолжения этого фантастического спектакля. Доверься Люлите.
— Оля, почему ты не хочешь спрашивать о Симе?
— Я думаю, что ее нет в живых, — неожиданно сказала Оля, бросив на Валентину быстрый, тревожный взгляд. — Но ее смерть кому-то не дает покоя, и, возможно, кто-то, кого мы не знаем, решил заплатить по счетам. У кого-то совесть не чиста, понимаешь?
— Оля, не пугай меня, пожалуйста...
Они спустились вниз. Люлита, уже одетая, поджидала их, сидя в гостиной и раскладывая пасьянс.
— Мы готовы, — сказала Валентина, и Ольга перевела.
У крыльца уже стояла машина, в которой сидела Меликсер.
— Она хочет показать нам центр, — сказала Ольга.
Штраубинг удивил Валентину отсутствием многоэтажек. Они медленно, уступая дорогу прохожим, проезжали по улицам, застроенным красивыми двух– и трехэтажными особняками, в окнах которых даже днем светились рождественские огни, в некоторые из них словно лезли огромные Санта-Клаусы с подарками на спине — мастерски сделанные куклы крепились к стене, и дети, живущие в этих домах, вероятно, были уверены, что это настоящие Санта-Клаусы. В витринах магазинчиков стояли украшенные цветами и еловыми ветками мраморные ангелочки, можно было увидеть подсвеченные огоньками сцены из жизни новорожденного Христа, наряженные елки... Меликсер высадила их в самом центре, возле башни с часами, и уехала. Люлита повела их на рождественский базар.
На празднично украшенных прилавках ровными рядами были выставлены пряники, печенья, пакетики с засахаренными орешками, сувениры, коробки с елочными шарами. Там были ручной вязки цветные носки, рукавицы, разложены толстые белые шерстяные одеяла из овечьей шерсти. То тут, то там слышалась русская речь.
— Здесь много русских, — сказала Люлита. — В основном это эмигранты из России, приехали сюда из Поволжья, Казахстана, Сибири... В свое время, когда началась Вторая мировая война, немцев, которые жили в России, отправили куда подальше.
Ольга все старательно переводила.
— Оля, это неестественно, что мы не спрашиваем про Симу. Хотя бы узнай, как она поживает, — обычный вопрос.
Люлита как бы мимоходом ответила, стараясь не глядеть Валентине в глаза, что у Симы все хорошо, она скоро приедет и все объяснит. И что, к сожалению, она не может говорить о Симе того, чего не знает.
Вот такой пространный и непонятный ответ. Настаивать на подробностях жизни якобы — или все же? — погибшей тетки становилось неудобным.
Ознакомившись с центральной улицей и прогулявшись по ней дважды, они свернули в узкий переулок и спустились к реке.
— Это Дунай, Валя, — сказала Ольга, вторя Люлите.
Люлита была одета просто — теплый плащ, подбитый мехом, ботинки, на голове смешной цветной берет. Она старалась рассказывать о достопримечательностях города, но Валентина чувствовала какую-то скованность. Потом Ольга сказала ей, что она чувствует себя не очень-то комфортно именно по той причине, что Сима не позволила ей поселить русских гостей у себя.
— В пансионе вам будет не очень удобно, — говорила Люлита извиняющимся тоном, — потому что там не меняют постель, нет посуды, а вам придется готовить себе еду. Питаться в ресторанах — очень дорого. Но вы всегда сможете прийти ко мне, и я накормлю вас.
— Вероятно, у нее какая-то очень четкая и даже, я бы сказала, жесткая инструкция, — предположила Ольга. — Иначе она непременно оставила бы нас у себя.
Зашли в кафе «Валентино». Сели за маленький столик возле окна, за которым едва уместились втроем. Рядом, в полуметре от них, на полу лежала собака, рыжий пинчер, и с грустным видом смотрела на ноги хозяина — ноги элегантного мужчины в строгом костюме, читавшего газету. Рядом с его рыжими, в тон собачьей шерсти, перчатками на столике стояла чашка с кофе, пепельница, полная окурков. Мужчина беспрестанно курил.
Люлита спросила, что они будут есть. Заказали кофе с молоком, пирожные. В баре, на высоких стульях, подстелив под себя куртки, сидели молодые люди с разрисованными краской лицами, Люлита объяснила, что это футбольные фанаты, болельщики местной команды.
После кафе снова отправились гулять, спустились к мосту, Люлита рассказала им историю одной девушки, любовницы герцога, которую обвинили в колдовстве и сбросили в Дунай.
— Как Симу? — вдруг вырвалось у Валентины, и она, вдруг осмелев, взяла Люлиту за руку и, глядя ей прямо в глаза, спросила:
— Где Сима? Она жива?
Ольга, покраснев, что-то перевела. Но Валентина не была уверена, что именно эту фразу.
Люлита, посмотрев на воду, пожала плечами, что-то ответила.
— Она говорит, что твоя тетя была в герцогском замке, на представлении, которое устраивают здесь раз в году, инсценируя как раз эту историю. Но все это легенда, и произошло ли это на самом деле — никто не знает.
— У моей тети тоже... история... — процедила сквозь зубы Валентина. Никогда еще она так не злилась на свою подругу, как в этот раз. Конечно, Оля знает немецкий, а потому чувствует свое превосходство и сама решает, как ей поступить и о чем говорить с этой немкой.
— Потерпи, Валя, — успела шепнуть ей Ольга, когда они усаживались в машину Меликсер. — Пожалуйста, не злись на меня.
Их привезли в пансион — красивый, с белыми стенами и чисто промытыми окнами двухэтажный дом с мансардой и нарядным крыльцом, на котором высилась стопка рекламных газет и журналов.
— С хозяином уже договорились и оплатили ваше пребывание. Вы можете жить здесь целый месяц, — переводила Ольга.
Люлита по-хозяйски открыла дверь, они поднялись на второй этаж и оказались в небольшом помещении — кухне. Три двери — три комнаты. В кухне — все необходимое: холодильник, большой стол, накрытый скатертью, мягкие стулья. На стене — огромный газовый котел, подающий горячую воду.
В комнате — две кровати, шкаф, большой телевизор, столик.
— Валя, смотри, какая ванная комната! — Ольга, стараясь не обращать внимания на то, что Валентина злилась на нее и всем своим видом демонстрировала это, искренне радовалась выложенной белыми плитками ванной комнате, душевой прозрачной кабине, теплой воде.
— Знаешь, мне здесь ужасно нравится! И это замечательно, что мы здесь будем одни. Свобода! — говорила она в перерывах между фразами Люлиты.
— Что она говорит?
— Что сейчас покажет нам большой супермаркет, где мы сможем купить все необходимое. Еще она говорит, что Сима оставила нам денег.
Люлита, улыбаясь, протянула Валентине конверт с деньгами.
— Что? — удивилась Валентина. — Опять деньги? Они прямо сыплются нам на головы... Оля, что происходит?!
— Успокойся, возьми себя в руки, — улыбаясь, стараясь, чтобы Люлита не поняла, о чем идет речь, сказала Ольга.
— Данке... — прошептала, краснея, Валентина.
Меликсер, которая отсутствовала примерно с полчаса, привезла посуду.
— Люлита говорит, что постели мы привезем вечером, сейчас ей пора навестить одну женщину, за которой она присматривает. Ей очень жаль, что, наверное, придется ее определить в дом престарелых.
— У меня уже этот дом — вот где! — И Валентина сердито провела ребром ладони по горлу. — Старухи, их проблемы, какая-то головоломка!
— И в магазин нас проводит Меликсер, — как ни в чем не бывало продолжала Ольга, следуя за Люлитой.
Они вышли из пансиона, сели в машину. Сначала доставили Люлиту домой, потом Меликсер привезла их в огромный супермаркет.
— Он находится на соседней улице, запоминай, — говорила Ольга, уже заметно нервничая. Видно было, что и у нее кончается терпение.
Вошли в магазин, взяли корзину и покатили ее по длинным, похожим на улицы и переулки проходам между стеллажами, заставленными продуктами.
— Что будем брать? — Ольга дернула Валентину за рукав. — Не раскисай. Скоро мы останемся одни, и окажется, что нам нечего есть или нет, к примеру, мыла или шампуня. Давай, собирайся с мыслями. С нами не будут нянчиться постоянно, разве ты еще не поняла? Нас встретили, устроили, и все — чао-какао.
Меликсер попутно что-то рассказывала Ольге, вероятно, советовала, где и что брать. Корзина начала стремительно заполняться... Макароны, помидоры, бананы, туалетная бумага, кухонные полотенца, мыло, печенье, упаковка колы...
К кассе подошли, когда в корзине уже не было свободного места.
Валентина достала из кармана куртки конверт, открыла и достала несколько купюр. Молча протянула их Ольге, которая с невозмутимым видом выкладывала продукты из корзины на конвейер.
— Ты представляешь, сколько все это стоит? — мрачно заметила Валентина, смутно представляя себе, во что им обойдется пребывание в этом гостеприимном городе. — Пятьсот евро?
— Думаю, где-то около девяноста. — Ольга подняла указательный палец и сощурила свои красивые глаза. Валентина позавидовала выдержке и коммуникабельности подруги. Да уж, без Оли она бы точно пропала.
Счет оказался еще меньше, чем предположила Ольга. Она спокойно расплатилась, даже поговорила о чем-то с дежурной улыбкой с продавщицей и, протянув на прощанье: «Крис гуд», — весело покатила корзину к выходу.
Дома, точнее, в пансионе, оставшись одни, они подождали, пока за Меликсер закроется дверь, и набросились друг на друга с упреками.
Ольга сказала так:
— Если ты не прекратишь истерики, я уеду. Оставлю тебя здесь одну — и уеду! Это не моя тетка меня пригласила!
Валентина заплакала. От бессилия, от того, что уже тысячу раз пожалела о том, что ввязалась в эту авантюру.
— Кто-то дает нам деньги, а это уже нехорошо, понимаешь? Моя тетка всю жизнь была нищей, она мечтала разбогатеть, постоянно играла в какие-то лотереи и не выигрывала, пробовала даже в карты играть, в игровых автоматах... Я никогда не поверю, что это ее деньги!
— Но это не бумажки, это на самом деле — реальные деньги.
— Ты хотя бы знаешь, сколько этих бумажек у меня в конверте, который передала Люлита?
— Понятия не имею.
— Так подсчитай! — И Валентина швырнула мятый конверт на постель.
Ольга достала деньги, села и с самым серьезным видом принялась считать.
— Одна тысяча девятьсот пятнадцать евро. Значит, тебе дали две тысячи. Радуйся! Было бы куда хуже и проблематичнее, если бы нас, во-первых, никто не встретил; во-вторых, не накормили бы с дороги и не оставили бы ночевать на удобных перинах. В-третьих, если бы не поселили в пансионе, за который мы не заплатили ни копейки и в котором можем оставаться месяц! Как раз до конца нашей визы. Говорю же, Валя, наберись терпения, давай подождем, что будет дальше. Ну, посуди сама, если бы нам хотели причинить вред, наша машина, в которой мы ехали из Мюнхена, сто раз уже перевернулась бы!
— Ольга!
— Я говорю тебе реальные вещи. Но этого не произошло, следовательно, нас, точнее тебя, пригласили сюда совершенно для другого — что-то объяснить, показать. И это «что-то» каким-то образом связано с твоей теткой Симой. Вот и все. Или ты считаешь иначе?
— В том документе было указано, что Сима погибла здесь, в Штраубинге, и заманили меня именно сюда, в этот же город, и письма приходили вроде бы как от Симы, значит, рано или поздно мы что-нибудь о ней узнаем. И наша поездка, само собой, связана только с ней. Знаешь, мои родители всегда говорили, что от нее одни только проблемы. Сначала они были у них, теперь — моя очередь.
— Постарайся ни о чем не думать и спокойно живи себе. Ты что хочешь на ужин — макароны или пиццу?
Они сварили макароны, приготовили салат из китайской капусты и поужинали уже в более спокойной и мирной обстановке. После того как посуда была вымыта и они улеглись, каждая на свою кровать, пришла Меликсер и принесла им телефон. Объяснила, что туристам здесь запрещено покупать сим-карты, это могут сделать только местные жители. Теперь же у них есть настоящий телефон и тридцать евро на счету. В памяти уже сохранены номера телефонов Люлиты и Меликсер.
Турчанка ушла, сказав, что заедет за ними поздно вечером, когда освободится Люлита, и они поедут за постелью.
— Послушай, у них здесь все так строго, четко, словно действительно эта Люлита следует какой-то жесткой инструкции. Чем им не понравились местные постели?
— Подушки неудобные, — сказала Ольга, хлопая по плоской подушке, — да и одеяла узкие. Тот, кто нас сюда пригласил, хочет, чтобы нам с тобой жилось здесь комфортно, чтобы мы ни в чем не нуждались.
...Они уже засыпали, прямо в одежде, когда приехала Меликсер и забрала их с собой. В доме Люлиты им предложили выбрать себе одеяла, перинки, подушки, постельное белье. Сонные, они указали на то, что им понравилось, и все вместе, втроем, перенесли вещи в багажник машины. Потом у пансиона выгрузились и, поблагодарив женщин за все, отправились спать.
— Какой длинный и муторный был сегодня день... — простонала Валентина, усаживаясь на стул, будучи не в силах пошевелиться.
— Ладно, сиди, я сама тебе постелю. Вот ты хоть и злишься на меня, а я ведь тебе как нянька!
— Я не представляю, что бы делала без тебя, — искренне призналась Валентина. — Хочешь банан?

12

«Я живу, как в тумане, у меня голова кружится от сознания, как же резко изменилась моя жизнь. Прошло всего несколько дней, и я чувствую, что впереди меня ждет настоящий рай. Конечно, когда ты прочтешь эти строки, ты поймешь, как же далеко я зашла в своем цинизме... Но скорее всего ты никогда не увидишь этого письма, равно как и меня. Прощай, моя прошлая жизнь, ты, Маша, и все вы, все эти последние годы, отравлявшие мне жизнь. Как же я ненавижу всех вас, кто бы знал... Как же я всех вас ненавижу!!!»
«...Ты извини меня, вчера я слишком много выпила. Но когда я выпью, все то, что происходит со мной, уже не кажется мне фантастическим сном. И я верю, что такое возможно. Сколько раз я порывалась позвонить тебе, сестренка, и рассказать обо всем, что со мной произошло. Но я понимаю, что этого пока делать нельзя. Иначе я только все испорчу. Да и вообще — никогда будет нельзя. Да это и не нужно. Хотя, конечно, вся прелесть моего нового положения как раз и состоит в контрасте, но, чтобы его оценить и понять, надо оглянуться назад, на мою прошлую жизнь, а там как раз — ты и вся твоя семейка. Все вы смотрите мне в спину и смеетесь надо мной. Вы всегда смеялись надо мной, когда я покупала лотерейные билеты, но мой-то билет — выиграл! Выиграл! Вот об этом мне бы хотелось сказать тебе. Чтобы ты наконец перестала смеяться и поняла, что и в моей жизни наступила наконец счастливая белая полоса. Вот только бы не рехнуться от счастья... У меня снова кружится голова...»
«...Знаешь, сегодня проснулась среди ночи — сон кошмарный приснился. Как в детстве, захотелось спрятаться под родительским одеялом или забраться к тебе, моя любимая сестра, в постель, и пережить этот ужас. Снилось, словно у меня на плече — огромная коричневая родинка и какой-то человек в черном капюшоне прокалывает ее раскаленной толстой иглой... А крови нет. Только острая, невыносимая боль. Я плакала, кричала, доказывала, что я не ведьма, не колдунья, что я — обычная женщина, к тому же слабая, несчастная, невезучая... Что я раскаиваюсь во всех своих грехах, я устала от одиночества, мне просто необходимо, чтобы мне кто-то поверил. Я звала тебя, чтобы ты подтвердила — я не ведьма... Но меня раздели. Боже, как же мне было холодно! Раздели и повели прямо по улице, босую, по темной узкой улице. Ветер трепал мои волосы, они хлестали меня по лицу, и мне показалось неестественным, что у меня такие длинные волосы. Это как бы к длинной дороге. А потом меня подвели к мосту и оставили там одну. Я не знала, куда идти, что делать. Появился человек в пальто, с собакой, которая вместо воды пьет йод. Он дал мне закурить, а потом сказал, что Агнес зовет меня. Я знаю, о ком он говорил, это легенда такая... Я ответила ему, что не знаю никакой Агнес, не имею к ней никакого отношения, и тогда он знаешь что сказал? Будто бы я — и есть эта самая Агнес! Что я переродилась! И что теперь, если я дойду до конца этого моста и от ветра не сорвусь вниз, в Дунай, то герцогский замок будет моим... Я буду жить в этом замке, представляешь?.. И я пошла. А он, этот человек с собакой, шел рядом. И вдруг мост закончился. Я вижу, что он есть, я словно иду по нему, но на самом деле его нет, мои ноги проваливаются в пустоту, и я... лечу... Я так закричала, что сорвала себе связки...»
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Ночью их разбудил страшный грохот. Валентина проснулась и подскочила, включила свет. Ольга почему-то смотрела на дверь.
— Это там, в кухне или коридоре... Что-то упало. Тяжелое...
— Я вчера не видела там ни одного человека и звуков не слышала. У меня было такое чувство, что мы в этом пансионе совершенно одни.
— У меня тоже. Я, честно говоря, даже обрадовалась, что не придется ни с кем делить холодильник.
— Что будем делать? Выйдем?
— Не знаю.
— Оля, мне страшно... Но нам же не могло это присниться?
— Нет. Я ясно слышала ужасный шум, словно что-то... или кто-то свалился с лестницы.
— Но сейчас-то тихо... Может, выглянем?
— Во всяком случае, это было бы естественно... Может, кто-то из жильцов пансиона припозднился, поднялся по лестнице, но не удержался и упал вниз? Тогда этому человеку надо бы помочь...
Валентина, в пижаме, подошла к двери, открыла ее, выглянула, нашарила рукой на стене выключатель. Вспыхнул свет — на кухне никого не было. Только пахло табачным дымом.
— Давай выходи, спустимся, посмотрим... — Ольга легонько подтолкнула ее. — Ну же...
— Иди ты первая.
Ольга подошла к крутой лестнице и посмотрела вниз.
— Там еще один пролет. Сейчас спущусь, а ты держи дверь открытой, мало ли что...
И она начала медленно спускаться. Валентина сделала несколько шагов по ступеням, как вдруг услышала:
— Здесь мужчина! Лежит лицом вниз, — прошептала Ольга. — Спускайся...
Валентина спустилась и увидела мужчину. Он лежал в самом низу, под лестницей. Руки-ноги раскинуты. Джинсы, куртка, темные волосы.
Ольга храбро взяла его за руку — пощупать пульс.
— Валя, я не медик, конечно, но пульса нет. Совсем нет... Может, ты посмотришь?
— Нет, я не могу...
— Валя, ну нельзя же быть такой трусихой! — возмутилась Ольга. — Подумай сама: одно дело, когда он жив и просто упал, а другое дело, если он мертв...
— Оля, как ты можешь вот так спокойно говорить о том, что он может быть мертв?! Он просто упал с лестницы. От этого не умирают!
— Умирают.
— Не пугай меня!
— Хорошо, тогда неси зеркальце... маленькое.
— Твое? Пудреницу?
— Да какая разница, твое зеркало или мое! Главное — поднести его ко рту этого типа и посмотреть, дышит он или нет. Видишь, голова вывернута, из носа показалась кровь... совсем немного...
Валентина сбегала за зеркальцем. Наблюдая за тем, как Ольга возится с ним, пытаясь поднести стекло к самым его губам, она поморщилась.
— Подойди поближе, посмотри... — Ольга говорила совсем тихо. — Мне кажется, он не дышит. Зеркало не затуманивается. Валя, он мертв. Он разбился, понимаешь, упал с лестницы и разбился. А мы с тобой были здесь в это время!
— Он не может быть мертвым... Не может... — в голосе Валентины послышались истерические нотки. — Оля, давай его перевернем и посмотрим — грудь поднимается или нет? Ты пойми, если он мертв, значит, нас специально сюда поселили!
— Не говори глупостей!
— Что делать? Нас специально сюда заманили, чтобы подсунуть этот труп! — вдруг в ужасе вскричала Валя. — Надо уносить отсюда ноги!
— Куда? На улицу? Предлагаю успокоиться и все обдумать.
— Да что тут думать, — мрачно буркнула Валентина, — и так все ясно — надо срочно звонить Люлите.
— К тому же... нам оставили телефон.
— Тебе не кажется, что все подстроено? Оля?! Сначала нам приносят телефон, потом — труп...
— Нет. Все, что ты сейчас говоришь, — бред! Ты испугана. К тому же сейчас ночь, а ночью все кажется странным, подозрительным, трагичным...
— А по-твоему, труп на лестнице — не трагедия?
— Пойдем звонить. И не паникуй. Лучше всего вести себя тихо, как мышки. Может, в пансионе на самом деле, кроме нас, никого нет.
— Что ты хочешь сказать?
— Только то, что сказала. Пошли звонить Люлите.
Люлита появилась примерно через полчаса, встревоженная. В плаще, накинутом на ночную рубашку. Ольга встретила ее на крыльце и шепотом начала объяснять, что произошло.
Люлита остановилась возле мужчины, распростертого на полу, опустилась перед ним на колени и взяла его руку. Потом, после некоторой паузы, посмотрела на Ольгу и что-то сказала. Но Валентине не требовался перевод. По выражению ее лица она поняла, что случилось: конечно, мужчина был мертв. И Люлите можно было доверять, как-никак она проработала много лет в доме престарелых и обладает некоторым опытом. Сколько стариков и старух умерло, возможно, у нее на руках.
— Он мертвый, — перевела Ольга.
— Я поняла. Что теперь делать?
Люлита предложила всем подняться в комнату и поговорить. Разговор был не таким уж и долгим. Валентина прислушивалась к немецким словам, но ни разу не услышала ничего, напомнившего бы слово «полиция». Словно это было противоестественно — вызвать в дом, где умер человек, полицию.
Валентина следила за выражением лица Ольги, и ей казалось, что та чем-то недовольна, встревожена, не понимает, о чем идет речь. Потом Ольга медленно повернула голову к Валентине и, словно извиняясь, перевела:
— Люлита сказала, что здесь все строго. Понимаешь, этот человек умер, когда мы были здесь. Мы — русские. К тому же приехали по приглашению Люлиты. Словом, у нас, Валя, могут быть неприятности, если мы вызовем полицию. Начнут расспрашивать, кто этот мужчина, что он делал у нас, что ел, что пил, может, это мы его... убили...
— Но мы же его видим первый раз!
— Это еще надо будет доказать. Разве для этого мы приехали сюда? — спросила Ольга ледяным тоном, и Валентина вдруг поняла, что по ее вине Ольга может нажить себе неприятности в Германии. Что ее родители узнают: дочь отправилась вовсе не в Анталию. Все откроется, и виновата будет только она, Валентина, которая рискнула приехать в Германию, чтобы встретиться со своей якобы умершей теткой. Или?..
— К тому же не забывай, что ты — племянница женщины, которая, судя по извещению, утонула здесь в прошлом году. Валя, Люлита предлагает увезти отсюда труп. И все. Нет трупа — нет проблемы. Я — за. А ты?
— Я тоже, — ответ у нее был готов, и в ситуации, в которой они оказались, он показался ей единственно правильным. — А как это сделать?
— Она позвонит Меликсер, и та увезет отсюда тело.
Валентина кивнула, Люлита облегченно вздохнула и принялась стягивать с матраца голубую простынку. Валентина поняла, что тело завернут в нее.
Она смотрела, как во сне, как Люлита с Ольгой заворачивают тело (под головой мужчины натекла лужа крови, и простынка быстро впитала ее). Люлита, сильная женщина, на пару с Ольгой (Валентина стояла в стороне и боролась с тошнотой) вынесли тело и уложили в тени кустарника, в самом углу небольшого дворика. Пока Меликсер, разбуженная звонком Люлиты, добиралась на машине до пансиона, Люлита принесла ведро с мыльной водой и тряпкой и быстро замыла кровь на полу. Все. Никакого трупа. Приехала Меликсер. Люлита отвела ее в сторону и стала объяснять, какая ей предстоит опасная миссия. Заспанное личико Меликсер побледнело. Всем было понятно, что самое опасное и страшное достанется ей. Но она покорно кивала головой, слушая свою благодетельницу, после чего они вместе с Люлитой погрузили тело в багажник.
— Она отвезет тело в парк, — перевела слова Люлиты Ольга, и вопрос застрял в горле перепуганной Валентины: почему именно ей, этой турецкой девушке, досталась такая опасная миссия? А что, если ее остановит полиция и попросит открыть багажник?
— Парк находится недалеко, она поедет окольными путями... — Ольга и сама с невыразимой грустью смотрела, как старенький «Опель» выезжает со двора. — Это все из-за нас! Если бы не мы, не этот пансион, ей не пришлось бы так рисковать.
Люлита, Валентина и Ольга поднялись в комнату. Стали ждать возвращения Меликсер. Люлита смотрела в окно и качала головой. Потом они с Ольгой перебросились парой фраз.
— Она говорит, что этот мужчина не похож на постояльца. Что, насколько ей известно, в пансионе никого, кроме нас, нет. Возможно, это был вор... А раз так, то поделом ему.
— Оля, ущипни меня, прошу... Я хочу проснуться!
— И оказаться в Москве? — усмехнулась Ольга. — Нет уж, дорогая, давай посмотрим правде в лицо. Мы с тобой — в Германии. И не сегодня завтра нам станет известно, зачем нас сюда пригласили, и главное — кто!
Время тянулось медленно, сна не было, все сидели молча, уставившись перед собой, пока не услышали шум мотора. Люлита бросилась к окну. Замерла. Увидела, как из машины выходит Меликсер и машет ей: мол, все в порядке. Она позвала ее наверх.
— А теперь давайте выпьем кофе, — предложила Люлита. — Сна все равно нет. А так — поговорим, обсудим...
Ольга быстро переводила. И вдруг заговорила Меликсер. Люлита слушала ее внимательно. Потом посмотрела на Ольгу.
— Валя, Меликсер предложила нам пожить у нее. Точнее, в том доме, за которым она присматривает. Хозяева там появятся не скоро. Но там — безопасное и тихое место. Мало ли что может случиться, вдруг окажется, что этот человек, который упал с лестницы, был постояльцем? Полиция нас не пощадит, все равно будут допрашивать. А так — нет нас, мы передумали жить в пансионе, и все.
— Но мы же только что въехали сюда, привезли подушки... — Валентина в недоумении смотрела на Ольгу. — Хотя, наверное, в частном доме действительно будет безопаснее. Я согласна.
Ольга перевела Люлите, та обрадованно кивнула головой. Создавалось впечатление, что ей на самом деле было приказано присматривать за русскими гостьями, причем в самой серьезной форме. Может, Сима заплатила ей за это?
— И когда же мы переедем?
— Она говорит — прямо сейчас. А что, нас трое, и машина у крыльца. Все вынесем, погрузим... разве это проблема? Думаю, что проблемы начнутся позже... — странным голосом произнесла Ольга, и Валентина почувствовала, что на ее голове зашевелились волосы.
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Меликсер вела машину медленно, старалась не думать о том, что еще не так давно находилось в багажнике старого «Опеля». Уже светало. А она все продолжала кружить по улицам Штраубинга как заведенная. Ее молитва, обращенная к Аллаху, сводилась к одному: она просила простить ее за то, что она сделала несколько часов тому назад. Она объясняла, что вынуждена была так поступить, потому что другого выхода все равно не было и она никогда не смогла бы предать Люлиту.
Серебряные кольца Меликсер сверкали, когда она крутила руль, густые черные волосы ее отливали медью, когда на них ложились снопы электрического света.
Она не могла понять: как так случилось, что она спокойно восприняла смерть человека и даже сама отвезла тело в парк? Хладнокровно, словно проделывала это не в первый раз, вытащила труп (тяжелый, неудобный, страшный) из багажника и привалила к дереву, чтобы его утром поскорее нашли. И так же спокойно, нисколько не переживая, что кто-то мог случайно увидеть ее в парке, вернулась в пансион.
Дальше она действовала, четко следуя указаниям Люлиты: отвезла русских девушек в дом, помогла устроиться на ночлег. Даже Валентине, явно пребывавшей в шоке (у нее еще и разболелось горло), она приготовила сладкую воду — проверенный рецепт ее бабушки. Валентина смотрела с недоверием, как Меликсер наливает в стакан теплую воду, насыпает столовую ложку сахара и размешивает.
— Пусть выпьет, утром горло перестанет болеть, — сказала Меликсер Ольге, чтобы та перевела подружке.
Ольга тоже удивленно посмотрела на стакан с сахарной водой.
— Сами увидите.
Что они думают о ней? Что она каждый день развозит по паркам Штраубинга трупы? Пусть думают, что хотят. Главное для Меликсер — что думает о ней Люлита.
В два часа ночи она остановилась возле ночного бара. Он был почти пуст. В большом зале за столом сидела группа девушек, но по их виду было ясно, что они собираются уходить. Должно быть, здесь праздновали чей-то день рождения — салат-бар был почти пуст, и официантка уносила остатки пиршества. Меликсер подумала, что у всех этих девушек, приблизительно ее ровесниц, есть семья, свой дом, родители, и они имеют возможность встречаться и общаться с близкими каждый день и, быть может, даже не ценят этого. В то время как Меликсер разговаривает со своими родителями, живущими в Стамбуле, по телефону. Да и вообще, она совсем одна...
Она заказала молочный апельсиновый коктейль и забралась на высокий стул. Погрызла дольку апельсина, надетую на край тонкого стакана, и прислушалась к доносившейся откуда-то из глубины темного зальчика, расположенного за ее спиной, речи. Говорили по-турецки. Она повернулась и увидела, что на нее из оранжевой уютной темноты ресторана смотрит мужчина. Через секунду он был уже возле нее и пытался с ней познакомиться, говорил, что уже не первый раз видит ее здесь, и всегда так поздно... Что он знает: она — турчанка, и что много бы отдал, только бы узнать, где она живет. Меликсер напряглась. Она не могла забыть о том, что произошло в ее жизни сегодня ночью — этот труп в машине, эта степень риска, которую она только сейчас начала осознавать. Забыть? Сделать вид, что ничего и не было? Тем более что в багажнике, к счастью, не осталось ни одного пятнышка...
Молодого мужчину звали Алиосман. Он сказал, что работает в турецком ресторане в Мюнхене и хотел бы, чтобы она приехала к нему в гости. Она знала, что никогда не приедет, но зачем-то дала ему номер своего телефона. Он попросил разрешения проводить ее, но она отказалась, заявила, что очень спешит. Даже коктейль не допила... Вышла, быстро села в машину, словно боялась, что за ней тотчас бросятся вдогонку, чтобы узнать, где она живет, с кем... Но никто не вышел. На улице было темно и тихо. Она села за руль, и машина медленно двинулась вдоль улицы. Сейчас здесь было тихо, настолько, что трудно было себе представить, что когда-то именно в этой части города в прошлом веке бурлила совершенно другая жизнь, и именно здесь, на этой и прилегающей улицах, зажигали свои красные фонари публичные дома, и мужчины со всей Баварии приезжали сюда поразвлечься... Но все когда-то кончается: легализованное распутство было запрещено. Сейчас лишь тени этих заведений проступают слабыми неоновыми названиями: «Мулен Руж» (непонятное заведение с плотно зашторенными окнами и глухими, словно заколоченными, дверями), «Катарина», «Старое время»... Кто и что скрывается за этими стенами? Так ли они мертвы и неподвижны, какими стараются казаться? Но стекла этих странных, кажущихся всегда закрытыми заведений чисто вымыты, абстрактные витрины светятся свежими красками и дорогими украшениями, да и особняки — солидные, они отливают золотом, богатством, востребованностью. Может, это элитные клубы, где, к примеру, играют в карты? Или?..
Меликсер проехала мимо старинной башни с часами — самого сердца города — и, словно прощаясь с ее ночным бледным лунным великолепием, покатила по улице в сторону дома.
Автоматические ворота впустили ее в маленький садик, она проехала по дорожке несколько метров и свернула в гараж.
Окна дома были темные — русские гостьи спали. Меликсер вошла, заперла дверь и включила свет в передней. Неужели ее спокойная и уединенная жизнь, которой она так дорожила, закончилась с приездом этих девушек? Как они будут жить втроем? Уживутся ли? Девушки из другого мира, из России, о которой Меликсер так мало знает...
Люлита сказала, что Меликсер должна заботиться о них так, как если бы они были ее сестрами. А это значит, что они должны чувствовать себя здесь как дома — спокойно, уверенно.
Меликсер достала из шкафа два купальных халата и развесила их в ванной комнате. В кухне открыла холодильник, чтобы посмотреть, сможет ли она из того, что привезли русские гостьи из пансиона, приготовить завтрак. Получалось, что вполне. Что они предпочитают: кофе или чай? Конечно, в России имеют смутное представление о турецком чае, предпочитают английский. Но для Меликсер самым любимым напитком был все же турецкий чай. Пусть и не такой ароматный, как английский (хотя откуда в Англии чай? Вероятно, речь идет о бывших колониях Великобритании), зато вкус его для Меликсер всегда будет напоминать о доме, о Стамбуле, о маме...
Два чайника: один с кипятком внизу и с заваркой наверху, такое вот сверкающее никелированное чудо, пышущее жаром. Крепкий, темно-оранжевого цвета, в прозрачных фигурных стаканчиках, чай. Вероятно, они никогда не пробовали подобный чай, так пусть узнают его вкус.
Меликсер расставила на кухонном столе чайники, стаканчики, сахарницу.
Что ждет ее завтра? Как ей вести себя, если ей зададут вопросы, с которыми девушки не решились обратиться к Люлите? Она должна оставаться предельно вежливой — это непременное условие Люлиты.
Люлита. Как же она нервничала сегодня! Была белая, как мел. Но какая выдержка... Ульрика бы ее похвалила.
Меликсер посмотрела на часы — время подходило к четырем. Может, ей все-таки удастся немного поспать?
Она поднялась к себе наверх, разделась, сняла все украшения и встала под теплый душ. Вода словно смывала с нее все впечатления последних прожитых часов, сомнения, страхи... Она вышла из ванной комнаты успокоенной и поняла, что хочет спать. Это было спасением.
Она выключила лампу, забралась под одеяло и закрыла глаза.
— Алиосман, — прошептала она. — Какое красивое имя...
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Утром Валентина с трудом вспомнила, где она находится. Спальня, в которой они провели ночь, представляла собой яркий контраст со скромной, хотя и чистой, комнатой пансиона. Просторная комната с красивой мебелью, двумя французскими, до полу, окнами, пышным ковром под ногами, камином.
— Красивая спальня, — услышала Валентина голос Ольги. Подружка лежала рядом под своей периной с открытыми глазами и оглядывалась. — Если бы мне кто-то сказал, что я проведу Рождество в таком роскошном доме, буду спать в такой сногсшибательной спальне, не имея представления, что нас ждет в следующую минуту, я бы не поверила. Все, что происходит сейчас с нами, — не в моем характере. Ведь я — очень осторожный человек! У меня такое впечатление, Валя, словно мы с тобой куда-то летим. С невероятной скоростью. И кто-то очень умело управляет нами. Ход событий — это чей-то хорошо спланированный сценарий, в результате которого мы все же оказались в этом доме, и, как мне кажется, это наш последний приют здесь, в Германии... Не думаю, что завтра явится фрау Люлита и предложит переехать нам в какое-нибудь другое место.
— А я уже ни о чем таком и не думаю. Представления не имею, что с нами будет в следующий момент. И если бы я точно не знала, что тот мужик, который свалился с лестницы в пансионе, действительно мертв, можно было бы в самом деле решить, что все спланировали... Но разве можно было точно знать, что этот человек после падения с лестницы умрет?
— Но он умер. И именно в тот момент, когда грохнулся с лестницы.
— Постой... Ты хочешь сказать...
— ...что до этого момента он был жив. Я же трогала его за руку, она была теплой. То есть предположить, что с лестницы кто-то специально сбросил уже труп, невозможно.
— А вдруг его кто-то разыскивает?
— Валя, мы не должны об этом думать! Я понимаю, случилась страшная история, и в нашем присутствии... То есть в тот момент, когда мы находились в пансионе, там умер человек. Произошел несчастный случай. Но мы-то здесь ни при чем. Он сам поднимался по лестнице, сам упал и сам разбился. И даже предположить, что ему в этом кто-то помог, в чем я сильно сомневаюсь... то, опять же, мы к этому не имеем никакого отношения. Мы спали! Поэтому, чтобы не забивать себе голову всякими нехорошими и опасными мыслями, способными испортить настроение и вызывать постоянное чувство тревоги, мы должны об этом ночном происшествии просто забыть. К тому же я лично испытываю чувство искренней благодарности к Люлите и Меликсер, которые избавили нас от последствий этого несчастного случая.
— Оля! Я потрясена твоим холодным умом и способностью все так расставлять на свои места. Что это — врожденное желание избавить себя от негативных переживаний или...
— Инстинкт самосохранения, — Ольга натянула перину до самого подбородка. — Больше ничего! А еще я испытываю ни с чем не сравнимое чувство, которое прежде мне не было знакомо. Как бы это помягче выразиться... Азарт. Драйв, что ли... Короче, мне стало нравиться наше положение. Полная неразбериха, тени опасности, которые витают повсюду, где бы мы ни оказывались... И — совершеннейшая неизвестность. К тому же все это преподносится нам с грифом «Привет от Симы». Симы, твоей тетки, которая вроде бы умерла. Утонула. Я ужасно заинтригована! Попади мы в лапы к каким-нибудь бандитам, понятное дело, я бы сейчас с тобой так не разговаривала, а ревела бы где-нибудь в подвале со связанными руками и ногами и кляпом во рту. Но мы с тобой живем в красивом доме...
— Живем! Скажешь тоже! Только переночевали. Может, говорю же, уже сегодня вечером нас попросят отсюда?
— Валя, мы с тобой живем в красивом доме, — упорствовала, размечтавшись, Ольга, — за нами ухаживают, как за дорогими гостьями, нас от всего оберегают, с нас, если хочешь, пылинки сдувают... Нам дают деньги!
— Вот это-то меня и настораживает больше всего.
— А я уже начинаю склоняться к мысли, что твоя тетка действительно жива, что она не так давно разбогатела — скорее всего, вышла удачно замуж, сменила фамилию и теперь находится со своим, думаю, немецким мужем где-нибудь в Африке, развлекается на всю катушку. Для полного счастья ей не хватало встречи с дорогими родственниками, с племянницей к примеру, вот она и попросила у своего мужа разрешения на твой приезд. Но, поскольку они в настоящее время находятся не в Германии, а где-то очень далеко, она и поручила Люлите встретить нас, позаботиться...
— Если все так, как ты говоришь, тогда почему она до сих пор не позвонила?
— Значит, она действительно где-то очень далеко, в горах например.
— Ты вот говоришь, что ей для полного счастья не хватало встречи с родственниками. Но тогда почему же она не пригласила сюда свою сестру, мою маму?
— Да потому, что между ними, насколько я понимаю, всегда были сложные отношения. И твоя тетушка была при вас вроде как приживалка. А это не очень-то приятно, сама понимаешь. И именно этот факт мог сделать сестер чужими. Возможно, Сима чувствовала себя крайне униженной, живя с вами.
— Но мы же ей все прощали! Она жила, как хотела, ни в чем не имела отказа!
— В том-то все и дело. Она понимала, что ее жалеют, убогую, сирую...
— Оля!
— Теперь же, когда у нее все есть, ей непременно хочется, чтобы кто-то из ее прежнего окружения это увидел и оценил, чтобы все ее близкие наконец поняли, что и она чего-то стоит и тоже может жить достойно... Что ее любят, наконец!
— Ты все правильно говоришь, но если она действительно испытывает такое чувство и ей хочется, чтобы ее увидели в новом качестве, в роли счастливой женщины, то первой, кого она должна была захотеть увидеть, оказалась бы моя мама. Я не могу назвать это соперничеством. Но мне кажется, что нечто похожее между ними было, прослеживалось. И продемонстрировать, насколько она поднялась в социальном плане, Симе бы захотелось и перед моим папой. Она всегда считала, что он хоть и молчит, но в душе презирает ее, а потому она должна была бы пригласить их, моих родителей, а уж в последнюю очередь — меня. Но она-то почему-то выбрала меня. Свою племянницу.
— К тому же, — продолжила ее мысль Ольга, — она зачем-то сочинила историю о своей гибели...
— Вот именно! Зачем? Это единственный вопрос, на который я никак не могу найти ответа. Я понимаю, если бы она, к примеру, была преступницей и ей бы не хотелось, чтобы ее преследовали... Поэтому она меняет свою внешность, фамилию, место жительства и все остальное... Но моя тетка — не преступница, хотя и человек, явно склонный к авантюризму. Оля, я запуталась. И вообще, что-то есть хочется... Кажется, мы вчера привезли сюда все продукты из пансиона. Интересно, Меликсер здесь?
Когда они после душа, одетые, спустились вниз, Меликсер поджидала их в кухне, где уже был накрыт стол. Турчанка выглядела почти торжественно (черная, в мелкую складку юбка с широким поясом, украшенным серебряными пряжками и цепочками, черная блузка, обтягивающая полную грудь, в ушах длинные, до плеч, серебряные серьги с национальным орнаментом, браслеты, кольца) и была с ними столь же предупредительна, как и Люлита. На столе, накрытом белой жесткой скатертью, — сверкающие двухуровневые чайники, приборы, прозрачные турецкие фигурные стаканчики с золотой каймой, тарелки с сыром, брынзой, яйцами, маслом и корзинка с круглыми хлебцами.
— Она спрашивает, может, мы привыкли по утрам пить кофе, — перевела вопрос гостеприимной турчанки Ольга.
— Здесь же все приготовлено для чая. Значит, будем чай, — улыбнулась Валентина, чувствуя, как все ее сомнения и страхи, все нехорошие мысли, связанные с их пребыванием в Германии, улетучиваются, уступая место ощущению покоя и чувству благодарности. О чем бы они с Ольгой ни думали и ни говорили, люди, встретившие их и окружавшие в настоящий момент, вели себя по отношению к ним просто идеально. Пока, во всяком случае. Хотя трудно было бы представить себе эту же милую Меликсер в роли изощренной преступницы... Или Люлиту.
Меликсер показала им дом. С одной стороны, чувствовалось, что чья-то умная хозяйская рука сделала все возможное, чтобы превратить его в настоящее уютное гнездо, в домашний рай, хотя почему-то казалось, что он словно нежилой. Понятно было, что Меликсер живет в нем, во всяком случае, она чувствовала себя здесь как рыба в воде, двигалась уверенно, почти по-хозяйски, но все равно — почти. Вероятно, так чувствуют себя служанки в хозяйском доме. Но вокруг все было новым. И ковры, и мебель, и милые безделушки на каминах, полках. Даже растения казались ненастоящими, чрезмерно свежими, яркими, здоровыми. Дом, казалось, жил ожиданием...
Меликсер водила их по дому, показывала ванные комнаты, спальни, гостиную, а потом пригласила к себе в мансарду. Комната-студия, в которой было место и широкой кровати, и столику с компьютером, и платяному шкафу с гардеробом, и дивану со стоявшей рядом стильной, напоминавшей гигантский тюльпан лампой.
— Спроси, здесь есть Интернет?
Оказалось, есть. И они могут пользоваться компьютером, когда только пожелают. Турчанка показала им, как происходит подключение. Потом Меликсер извинилась, сказала, что ей пора на работу, чтобы они чувствовали себя как дома, она вернется вечером, но днем, возможно, их навестит Люлита. Она предварительно позвонит по телефону.
Они проводили ее, закрыли за ней дверь и, лишь оставшись совершенно одни в пустом доме, вдруг почувствовали невероятное облегчение.
— Какой дом! — покачала головой Ольга. — С ума сойти... Столько цветов, красивых вещей!
— Интернет, понимаешь? Мы с тобой совершенно забыли о его существовании.
— Ты хочешь порезвиться в чатах? — удивилась Ольга.
— Почта! Я хочу проверить свою почту, понимаешь? Вдруг Сима даст о себе знать.
— Глупости. Уверена, что теперь, когда мы здесь, она даст о себе знать более реальным способом. К примеру, позвонит в дверь этого дома, а?
— Не знаю... — вздохнула Валентина.
— Значит, так. Я иду мыть посуду, все-таки пора и честь знать... А ты иди поброди по Сети, может, что и всплывет... Хотя, повторяю, я в этом сильно сомневаюсь.
Валентина понимала, что Ольге не терпелось побыть одной в красиво обставленной кухне, привести ее в порядок после завтрака, помечтать, быть может. Она и сама бы не отказалась хотя бы на время почувствовать себя там хозяйкой, поиграть сама с собой в такую сомнительную игру, но компьютер привлекал ее сейчас почему-то гораздо больше.
Она вернулась в мансарду, включила компьютер и с замиранием сердца открыла почту. Несколько писем! И первое — от Симы! У Валентины волосы на голове зашевелились. Она захотела закричать, позвать Ольгу, но у нее пропал голос. Она дрожащей рукой открыла письмо. Текст отсутствовал, она открыла ролик. Маленький цветной клип: Сима, красивая, роскошная Сима в каком-то кафе, стены которого украшены восточными ковриками, а на столике с мраморной столешницей — красивый бирюзовый с золотом кальян, и Сима покуривает, смотрит в камеру (или объектив телефона со встроенной видеокамерой) и улыбается... Вот это да! Так, значит, она жива? И где ее черти носят?!
— Оля!!! Оля, сюда, быстрее!!! Сообщение от Симы и фильм!
Она чуть не сорвала голос, когда крикнула что было силы. Но Ольга не услышала ее. Возможно, из-за того, что дом был большим и звуки поглощались толстыми стенами.
Валентина бросилась вниз, снова позвала подругу. На этот раз ее услышали, и Ольга появилась перед ней с полотенцем в одной руке и тарелкой в другой.
— Что случилось?
— Сообщение от Симы. Поднимайся, сама увидишь! Она — жива!!!
— Кто бы сомневался, — лукаво улыбнулась Ольга, и Валентина подумала, что в эту минуту она напомнила ей красивую изящную белочку. Какая же она все-таки хорошая, Оля...
— Вот это да! — сказала Ольга, не отводя взгляд от экрана. — Она курит кальян... Но как же она хорошо выглядит! Настоящая красотка! И одета как, какой-то невообразимый цветной свитер... Волосы уложены, а лицо! Она потрясающе молодо выглядит. Неужели жизнь ее наконец-то наладилась? Я ужасно рада за твою тетку, честное слово! Говорила же я тебе, что она жива и здорова. Просто у нее обстоятельства...
— Здесь еще одно письмо. И опять нет самого текста... Снова ролик...
Но на этот раз это был репортаж по телевидению, на немецком языке, и Ольга так и примагнитилась к экрану. Лицо ее побелело. На экране показали большой мост, затем камера опустилась чуть ли не к самой воде... Следующий кадр: на вытоптанном снегу рядом с берегом — машины полиции и «Скорой помощи», желтая лента опоясывает место, где лежит тело, прикрытое простыней. Еще кадр: рука, высовывающаяся из-под простыни. Следующий кадр — кто-то застегивает «молнию» черного пластикового мешка, в котором явно лежит труп...
Валентина почувствовала прилив тошноты.
— Оля, ну? Что там? — она едва разлепила губы.
— Репортаж о том, что в Дунае выловлен труп женщины... И называется имя этой женщины... Она русская. Приехала в Штраубинг как туристка. Так получается из репортажа: она вроде бы напилась и случайно упала с моста...
— Но труп-то не показали? Не показали? — нервно проговорила Валя, все еще цепляясь за надежду, что в Дунае выловили вовсе не Симу.
— Не показали. Но назвали имя и фамилию твоей тети. Серафима Орманова.
— А как же ты думала? Если она придумала какую-то авантюру, то ее смерть должна была выглядеть естественной. И документы в карманах одежды той женщины, которую приняли за Симу, должны были быть именно Симиными. Иначе нам не прислали бы официальное уведомление о ее смерти из германского посольства... Это же и так ясно. И мы с тобой все это отлично знали. Просто все равно как-то неожиданно, так?
— Так, — Ольга продолжала смотреть на повторяющийся ролик репортажа. — Жуть какая-то... Такое хорошее утро, и вдруг это дурацкое сообщение.
— Оля, здесь еще письмо...
— Открывай, не тяни!
На этот раз был и текст. Короткая записка:
«Где вы? Не могу вас найти. Сообщите адрес в Штраубинге. Целую, Сима».
— Оля, ты что-нибудь понимаешь?
— Нет. Хотя получается, что сначала она нам присылает эти ролики, а потом как ни в чем не бывало спрашивает, где мы!
— Мне кажется, я понимаю... Ведь Люлита должна была нас поселить в пансионе, что она, собственно говоря, и сделала. Так?
— Ну?
— Судя по всему, Люлита действует по просьбе Симы, значит, Сима уверена, что мы до сих пор в пансионе. Но никто же не мог предположить, что там произойдет несчастный случай и нам придется в спешном порядке покидать пансион... Возможно, Сима каким-то образом узнала, что нас там нет.
— Каким, интересно, образом? Приехала и позвонила в дверь? — покачала головой Ольга.
— Не знаю... Но, если нас там нет, она должна была бы связаться с Люлитой и спросить ее, где мы.
— Значит, Люлита действует самостоятельно? Или же просто по какой-то технической причине они не смогли связаться...
— Ладно. Давай отвечать. Ты знаешь адрес этого дома, где мы сейчас находимся?
— Откуда? Нет, конечно.
— Значит, надо выйти и посмотреть.
Ольга вышла и вернулась очень быстро:
— Линденштрассе.
Валентина быстро написала ответ. Указала адрес и спросила:
«Сима, где ты? Почему не появляешься? Вот номер нашего телефона. Сообщи свой. Мы переживаем за тебя. Зачем ты прислала эти ролики? Что ты этим хочешь сказать? Хотя... Я думаю, что все понимаю... Поскорее дай о себе знать каким-нибудь более реальным способом. Я люблю тебя. Целую. Твоя Валентина.
P.S. Родители ничего не знают, они думают, что мы с Олей в Анталии».
Валя отправила письмо.
— Смотри, все это прислали с одного и того же адреса, значит, это она... Она таким образом пытается дать мне понять, что ее как бы нет, но на самом деле она — жива. Удивительная женщина, честное слово! Вот бы еще она отозвалась, сообщила о себе что-нибудь, поподробнее... Оля, у меня уже голова кругом идет. Я так заинтригована, что просто нет сил!
Последние слова Валя выкрикнула и сама испугалась, как громко они прозвучали.
— Тише, Валя. Держи себя в руках. Ладно, я пойду вниз, у меня еще дела. Кстати, может, мы приготовим обед? Возможно, придет Люлита, а вечером вернется Меликсер. Давай приготовим настоящие русские щи? Или украинский борщ? Словом, что-то наше, русское, национальное.
— Оля, у меня в голове одни только письма, ролики и сообщения... Ты иди, а я буду ждать.
— Но ты можешь прождать ответа целую неделю!
— Оля, как ты не понимаешь!
— Значит, так, Валя. Выключай компьютер, одевайся. У нас в холодильнике нет ни капусты, ни свеклы, ни томатной пасты, чтобы приготовить борщ. Мы должны хотя бы каким-то образом продемонстрировать Люлите и Меликсер нашу благодарность за то, что они для нас делают. Это же так просто! Заодно отвлечемся.
Валентина понимала, что Ольга права, но с какой же неохотой она выключала компьютер и заставляла себя собираться в магазин...
Смена обстановки, свежий воздух, потом огромный супермаркет немного привели ее в чувство. Валя завидовала внешней невозмутимости и спокойствию подруги и испытывала перед ней стыд из-за своей слабости, невоздержанности, не отпускающего ее страха...
В корзину были уложены упаковка с говяжьей грудинкой, капуста, красная свекла, укроп.
— На первое — борщ, а что на второе? — Валентина нервно грызла перчатку.
Ольга, увидев это, шлепнула подругу по руке, перчатка упала в корзину поверх пакетика с петрушкой.
— Ты что, с ума сошла? Грызешь собственную перчатку, на которой миллиард микробов! Валя, держи себя в руках.
— Так что на второе? Оля, у меня уже голова кружится от всех этих полок. Этой еды... Меня сейчас стошнит...
— На второе? Постой... Надо подумать... Картошку пожарим. На сливочном масле. Или домашние котлеты...
Когда они вернулись, нагруженные пакетами, в доме еще никого не было. Он словно ждал их возвращения. Ольга принялась разбирать продукты, Валентина же помчалась в мансарду.
— Оля-а-а!!! Она ответила!
На этот раз Ольга услышала и поднялась.
— Вот, читай: «Ждите посылку. Целую, Сима».
Валентина произнесла это вслух, но сама подумала: очередное послание от мертвой тетки... Фантасмагория какая-то!
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Люлита искренне обрадовалась приходу Сабины.
— Привет, дорогая, давай проходи, надевай теплые носки и иди к камину, грейся. Что-то ты бледная, хотя обычно у тебя такой румянец...
Люлита быстрым шагом направилась в кухню готовить кофе. Неслышными шагами следом вошла Сабина.
— Не хочу одна там быть. Я к тебе пришла. Понимаешь, после смерти Ульрики в доме стало совершенно невыносимо. Керстнер совсем от рук отбилась, живет какой-то своей жизнью, дома бывает редко. Все с друзьями в Мюнхен ездит. Что она там делает?
— Главное, чтобы в ее жизни не было наркотиков, — проронила Люлита. — Ты смотрела на ее руки? Проверяла содержимое ее сумки?
— Нет, дело не в наркотиках. Руки чистые, да и держится она... как бы это сказать... адекватно. Она — нормальная, да и возвращается из Мюнхена, слава богу, какая-то чистая, то есть от нее не пахнет ни алкоголем, ничем таким. Спит долго, это так, но потом — бодрая, свежая. Просто у нее что-то на уме.
— Может, просто влюбилась? Но если так, тогда даже хорошо. Может, выйдет замуж... А что другие девочки?
— Они тихие, Ева и Ирис, но я чувствую, что они боятся отца, и, когда он возвращается домой, они практически не выходят из своей комнаты.
— Что с Юргеном?
— Знаешь, я и пришла к тебе, чтобы кое-что рассказать... Понимаешь, Люлита, с ним стало невыносимо жить. Иногда мне кажется, что алкоголем он глушит свое сумасшествие. Раньше он много времени проводил в ресторанах, встречался с женщинами...
— Сабина! Ты так спокойно говоришь об этом! — всплеснула руками Люлита. — Права была Ульрика, когда говорила, что у тебя терпения — на десятерых.
— Хотелось иметь семью, у нас же дети. К тому же мне тогда казалось, что я люблю Юргена. Смешно сказать, но, когда его подолгу не бывало дома, я находила какое-то даже... не знаю, поймешь ты или нет... словно бы наслаждение, такое нехорошее, унизительное наслаждение в этом ожидании, когда вздрагиваешь от каждого звука... Я жила этими ощущениями.
— Ты сама себе все это придумала, Сабина. Как можно получать наслаждение, зная, что твой муж в это время пьет виски или гуляет с какими-то девками, — что ты такое говоришь?! Пойдем, бери чашки.
Люлита с кофейником и блюдом с остатками штруделя направилась в гостиную, Сабина с чашками едва поспевала за ней.
— Как здесь тепло. — Люлита уселась в кресло и несколько секунд сидела, не шевелясь, лишь посматривая на хорошо одетую, но все еще бледную Сабину. — А ты, между прочим, похорошела. Хоть и бледная, но все равно, у тебя такая кожа... матовая... Сабина, бог не обидел тебя внешностью, и мне жаль, что Юрген так и не сумел оценить твою красоту и женственность.
— Юрген сильно переживает из-за смерти матери. Хотя прошел почти год, я знаю, что у него из-за этого бессонница, мать ему мерещится, является по ночам, и они даже как будто разговаривают... А однажды, когда он напился, сказал мне, что он убил свою мать! Конечно, он не душил ее, не бил, но они так поскандалили в тот вечер, он наговорил ей такого, что сердце у нее, бедняжки, не выдержало... Я понимаю, почему Ульрика переписала все, что у нее было, на тебя, Люлита, мы с тобой уже говорили об этом, и это правильно, потому что Юрген рано или поздно продал бы магазин. Он считал, что это невыгодное вложение денег, куда прибыльнее было бы сдавать помещение внаем.
— Сабина!
— Я знаю, что это не так, Юрген никогда не знал, сколько именно получает Ульрика со своих сувениров. Кажется, он не знал даже о существовании еще одного склада.
— Сабина, твои Керстнер, Ирис и Ева начнут самостоятельную жизнь обеспеченными девушками и не будут зависеть от своих мужей, как ты. Ульрика позаботилась об этом. И хотя все счета оформлены на мое имя, ты знаешь, что у твоих девочек есть деньги, и в случае, если я вдруг умру, на ваше имя уже оформлено завещание. Все было бы проще, если бы ты разошлась с Юргеном. Но я не имею права вмешиваться в твою жизнь.
— Люлита, я продолжу про Юргена и его мать. Понимаешь, у него навязчивая идея... Он как-то давно сказал мне, что видел документы на дом — на тот, что на Линденштрассе. И что якобы этот дом тоже принадлежит его матери. Но я-то отлично знаю, что у Ульрики не было никакого дома: этот дом принадлежит одной турецкой семье, а Ульрике платили небольшие деньги за то, чтобы она присматривала за ним, как теперь платят Меликсер. Но он считал, что Ульрика что-то скрывает от него, что у нее какая-то своя, тайная жизнь и что, вполне вероятно, у нее есть еще семья... дети... Он страшно ревновал свою мать к той, неизвестной ему жизни. И я пришла к тебе, Люлита, спросить: что ты знаешь об этом доме?
— У тебя кофе остыл, Сабина, — отозвалась с печалью в голосе Люлита. — Дом... Действительно, в свое время Ульрика помогла одной турчанке в приобретении земли, то есть на ее деньги покупала землю, потому что только таким образом можно было что-то сделать. И та женщина — она родом из Стамбула — настолько доверяла Ульрике, что согласилась на эти условия. Таким образом эти турки и построили дом, предназначавшийся их единственной дочери. Так что напрасно твой Юрген так переживал, у Ульрики никогда не было другой семьи. Просто она была очень добрым и ответственным человеком. Кроме того, та турчанка дала ей в долг немного денег, чтобы Ульрика поправила свои дела в магазине. К тому же ей постоянно привозили из Стамбула ковры, расписные тарелки, серебряные украшения, медные кувшины...
— И эта семья, как ты говоришь, настолько доверяла моей свекрови, что этот дом долгое время продолжал оставаться ее собственностью?
— Они — турки, но всегда хотели, чтобы их дочь жила в Германии. Хотя я подозреваю, что дело было даже не в будущем дочери, а в том, что эти люди просто вкладывали деньги в недвижимость. И не хотели, чтобы их родственники знали о том, во что именно они помещают средства. Я не удивлюсь, к примеру, если узнаю, что у них таких домов по всей Европе — несколько. Возможно, их превратят в пансионы или просто будут сдавать богатым людям.
— Но Ульрика умерла... И на кого теперь оформлен этот дом?
— На меня, — просто ответила Люлита. — И у меня имеется завещание на этот счет. Так что, дорогая моя Сабина, я теперь — богатая тетка!
— Но раньше ею была Ульрика. И Юрген знал об этом. Я в курсе: он рылся в ее документах, взламывал ящик ее письменного стола. Юрген... — она шумно, тяжело вздохнула. — Дело в том, что я ушла от него.
Люлита медленно подняла голову и посмотрела на сидевшую перед ней Сабину. То, что она услышала, не могло прозвучать здесь, в этих стенах. Сабина и Юрген — это же как одно целое! Невозможное, сложное, нервное — но целое. Так считала поначалу Ульрика, которая переживала за свою невестку и не понимала, как может она терпеть рядом с собой такого мужа. Так считала и сама Люлита. Ведь именно этот факт, их нерасторжимый, казалось бы, союз, и стал основной причиной, заставившей Ульрику передать все свое имущество и недвижимость в распоряжение не Сабины, своей любимой невестки, а именно Люлиты. И вдруг такое!
— Сабина, повтори, что ты сказала? — потребовала ставшая вдруг необычайно серьезной Люлита. — Ты ушла от Юргена или мне послышалось?
— Ушла, — Сабина сделала глоток холодного кофе, встала и подошла к камину, присела и стала смотреть на огонь. Затем привычным движением подбросила туда поленья.
— И куда же?
— Я живу сейчас неподалеку от тебя... У Франка Вернера. Он давно оказывал мне знаки внимания, но я делала вид, что ничего не замечаю.
— У нашего соседа, Франка? Да ведь он же отличный парень! Правда, моложе тебя лет на восемь...
— Он любит меня, Люлита.
— А ты его?
— Думаю, что и я тоже. Иначе я не решилась бы на такой шаг.
— А что Юрген? Он тебя отпустил? Он не... он не бил тебя, Сабина?
— Нет. Но, похоже, он был в шоке. Долго не мог поверить, что такое возможно — что его кто-то бросил... Ведь до этого момента он сам, первым, бросал своих женщин. Он очень жестокий, Люлита! И я не понимаю, как я до сих пор не решалась уйти от него. Моя жизнь сейчас сильно отличается от прежней.
— А как же девочки?
— Нормально. Я знаю, когда Юргена нет дома, и приношу им поесть. Зову их с собой, Франк не против, он даже хочет, чтобы они переехали к нему, тогда он точно будет уверен в том, что я на самом деле хочу с ним жить. Но с Керстнер... с Керстнер все очень сложно. Я знаю, что она никогда не придет жить к Франку. Она очень любит отца, хотя внешне это почти не проявляется. Да она и характером на него похожа.
— А девочки? — повторила Люлита. — Как они отнеслись к тому, что ты ушла? Ведь ты — мать...
— Им жаль отца... Но, с другой стороны, они вроде бы не против. Они говорят, что им нужно время, чтобы все обдумать. Еще они хотели бы встретиться с Франком, они же его почти не знают.
— Мне снится это, что ли? — Люлита вдруг почувствовала, что по щекам ее катятся слезы. — Сабина, дорогая, я так рада за тебя! Да, Франк действительно очень хороший и достойный человек. Он работящий, очень аккуратный, добрый... Ты же знаешь, он овдовел еще пять лет тому назад. Кстати, он часто вспоминает свою Анжелику?
— Вообще не вспоминает. В его доме даже портрета ее нет.
— Думаю, он спрятал ее фото перед твоим приходом. Он же понимает, что тебе это будет неприятно.
— Он вообще очень внимательный, Франк... И очень нежный, ласковый. Люлита, я счастлива с ним... — прошептала Сабина, и глаза ее тоже увлажнились. — Я и не знала, что мужчины бывают такими... Не представляла!
— Как жаль, что Ульрика нас не слышит... Она порадовалась бы за тебя, честное слово.
— Люлита, я понимаю, что, наверное, опоздала, но все равно... Может, тебе помочь оформить витрину или прибраться в магазине? Мне так хочется для тебя что-нибудь сделать... Я сейчас нигде не работаю, живу — сама себе хозяйка, Франк позволяет мне бездельничать. Но у меня прямо руки чешутся...
— С витриной ты действительно опоздала, но у меня как раз сегодня запланировано одно приятное дело. Ты не представляешь себе, какие чудесные елочные игрушки я закупила! И какая пушистая у меня ель, даже лучше, чем в прошлом году.
— Наряжать елку? Люлита, ты же знаешь, как я люблю это делать! Это настоящий подарок для меня.
Спустя полтора часа, когда женщины были в магазине и Сабина, стоя на стремянке, украшала елку огромными красными шарами, заявилась полиция. Перешагивая через коробки с игрушками, путаясь в серпантине и клочках ваты, огромный, как показалось Люлите, полицейский остановился рядом с Сабиной и задал ей всего лишь один вопрос:
— Вы — фрау Сабина Хассельман?
Сабина от неожиданности чуть не упала со стремянки. Люлита бросилась ей на помощь и помогла сойти вниз.
— Да, это я... А что случилось? Что-нибудь с Керстнер? Она жива, моя девочка?
— Ваш муж, Юрген Хассельман, найден мертвым в парке. Вы не могли бы поехать с нами опознать труп?
Красный шар, который Сабина продолжала держать в руке, упал и разбился... Люлита закрыла руками лицо.
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Накануне Рождества, рано утром, в дверь позвонили. Меликсер была уже на работе, поэтому — открывать или не открывать — должны был решать Валентина с Ольгой.
— Кто бы это мог быть? — Валентина сидела на постели и в панике смотрела на уже одетую в халат Ольгу. — Может, не открывать?
— Сама не знаю. — Ольга стояла посреди спальни в нерешительности, видно было, что и она не знает, как лучше поступить.
— Понимаешь, это могут быть люди из полиции, которые будут расспрашивать нас о человеке, свалившемся с лестницы. И что мы скажем? Что с помощью Люлиты и Меликсер отвезли его в парк и бросили там, как собаку?!
— Если это полиция, то, даже если мы сейчас не откроем, все равно рано или поздно до нас доберутся и допросят, — горько заметила Ольга.
— Тогда иди, открывай. Скажем, как и договаривались: ничего не знаем, не слышали, а так спешно покинули пансион, потому что нам предложили погостить в пустующем доме.
Все эти детали были ими обсуждены как раз в тот вечер, когда и Меликсер, и Люлита наслаждались русской кухней — приготовленными русскими гостьями борщом и котлетами. Осторожная и предусмотрительная Люлита сама подняла этот вопрос: что следует делать и как себя вести, если полиция все же разыщет девушек и потребует каких-то объяснений, связанных со смертью постояльца (или не постояльца, а просто случайно оказавшегося в пансионе человека, быть может, даже вора). Пришли к простому решению: никто ничего не слышал и не знал. Да и вообще, откуда полиции может быть известно, что этот мужчина умер именно в пансионе Карла Заммера? Но одно дело — поговорить о возможной встрече с полицией, и совсем другое — оказаться нос к носу с опытным полицейским, способным разговорить настоящих преступников.
Тогда, за ужином, когда Люлита и Меликсер с явным удовольствием ели борщ, Валентину так и распирало рассказать им о письмах Симы, о видеороликах (один удивительнее другого), о попытке Симы разыскать их. Но Ольга весь вечер бросала на нее такие тяжелые взгляды, что Валентина все-таки сдержалась, потому что понимала — подруга права, обо всем этом они расскажут в более подходящее время, когда, к примеру, в Штраубинге появится сама Сима. Но тема для разговора тем не менее была все равно интересной и даже жутковатой. Так, к примеру, Ольга предположила, что этот человек мог быть обыкновенным вором. Люлита согласилась с ней и высказала свое мнение по поводу того, что ей сейчас не следует расспрашивать Карла Заммера о том, проживал ли в пансионе еще кто-нибудь, кроме русских туристок, — даже если она постарается сделать это очень естественно, ссылаясь на то, что она опекает русских и переживает, смогут ли они ужиться на одной кухне. Не говоря уже о том, чтобы спрашивать хозяина, не пропал ли кто из постояльцев. Поэтому, сказала Люлита, уж лучше оставаться в неведении, кто именно был этот человек, чем вызвать подозрение своими расспросами. Валентина с Ольгой сказали, что никого в пансионе не видели. Но, с другой стороны, они прожили там всего несколько часов, во время которых постояльцы, даже если они и были, могли находиться на работе. Ведь в пансионе, по логике вещей, должны жить люди, не имеющие постоянного места жительства в Штраубинге, но приехавшие сюда на заработки. А если учитывать, что пансион все-таки не дешевый, следовательно, и зарабатывать эти люди должны в несколько раз больше, чем размер платы за жилье. Люлита сказала, что прежде здесь жил какой-то поляк, причем очень долго, еще югослав и семья из Чехии.
Под конец ужина настроение у всех значительно поднялось, и про мертвеца их пансиона они и вовсе позабыли.
И вдруг этот утренний звонок! Кто бы это мог быть? Храбрая Ольга отправилась открывать. Валентина, едва дыша, поплелась за ней. «Ольга, т-тебе п-памятник при жизни надо ппоставить за твою смелость», — шептала она, заикаясь, в спину подруги.
— А я вот думаю, — отозвалась та слабым голосом, не оборачиваясь, — если это полиция, то почему позвонили один раз? В кино показывают, что полиция особенно-то не церемонится, они звонят и стучат, пока не поднимут на уши весь квартал. Может, нам еще повезет и это какой-нибудь молочник или почтальон? Жаль, что мы не успели расспросить Меликсер о возможных звонках, визитах каких-то нейтральных людей, тех же разносчиков, к примеру.
Они остановились перед дверью и прислушались. Никаких звуков, никакого движения.
— Ну и дурочки мы с тобой... — прошептала Ольга. — Уверена, что это привезли какие-нибудь рекламные журналы. Или тому подобную ерунду. Я открываю!
— Подожди. Хотя бы спроси, кто там!
Ольга спросила, но за дверью было все так же тихо.
Она повернула ключ, открыла засов... Приоткрыла дверь — никого. Потом толкнула тяжелую дверь, она поехала в сторону, открывая взгляду широкое, выложенное мраморными плитами крыльцо, на котором стояла большая, красивая, празднично оформленная коробка, перевязанная красным атласным бантом.
— Посылка! — воскликнула Валентина. — Это же Сима! Помнишь, она написала: «Ждите посылку»!
Она хотела уже было взять коробку, как Ольга ударила ее по руке.
— Оля, ты почему дерешься?
— А вдруг там бомба?! Валя, ну почему ты такая легкомысленная?
— Откуда здесь взяться бомбе? И кому это понадобилось вдруг нас убивать? Мы же никому ничего плохого не сделали!
— Валя, я предупредила тебя! Лично я до этой посылки не дотронусь!
— Ну, тогда приглашай саперов! Позвони в полицию и скажи, что боишься открывать рождественскую посылку. Сейчас по городу знаешь сколько таких посылок на каждом крыльце? Не думаю, что кто-нибудь, кроме тебя, думает, что там бомба.
— Я все отлично понимаю, но я боюсь. Вот именно сейчас я боюсь! И не советую тебе дотрагиваться до нее... Может, позвонить Люлите?
— Ты хочешь, чтобы старушка взорвалась вместо нас? Да я сердцем чувствую, что там все нормально. Что это — Сима!
— С того света!
— Оля, ты же сама сказала, что поверила в то, что моя тетка жива...
— Валя, как хочешь, но я отойду подальше от тебя с посылкой, в сад... Пусть это предательство, но я тебя предупредила. И тебя никто не заставляет открывать эту коробку.
И Ольга, такая мужественная, смелая и отважная, бегом бросилась в сад. Валентина смотрела ей вслед, не веря собственным глазам. Какая же избирательная у нее храбрость!
— Я открываю! — крикнула она в сторону высоких сиреневых кустов, за которыми, предположительно, укрылась подруга. — Все, слышишь?! Открываю!
Она легко развязала мягкий атласный бант, развернула красную, в золотых и серебряных звездочках блестящую бумагу, разлепила полоску скотча и открыла коробку. Нашла в ней сразу же пакет с шоколадными пряниками, попробовала.
— Ты жива? — услышала она голос Ольги.
— Не только жива. Оля, ты не представляешь себе, как же это вкусно! Не пойму только, что там внутри... орехи или марципан?
— Я серьезно!
— И я серьезно. Это обычная рождественская посылка. В коробке полно шоколада и всяких вкусностей. Пойдем, мне все это одной не унести.
Ольга вышла из-за кустов, вся розовая от стыда.
— Считай, что этого позорного бегства не было, — заявила, улыбаясь, счастливая Валентина. — Пойдем скорее, занесем это сокровище в дом.
В кухне они выложили из коробки все, что в ней было (красиво упакованные плитки шоколада нескольких сортов, конфеты, печенье, пряники, запечатанный в жестяную коробку кекс, груши и два яблока), на стол. Ольга включила кофеварку.
— Ну, — не унималась Валентина, — теперь ты не жалеешь, что поехала со мной в это опасное путешествие? Смотри, какая красота! А вкуснота!
— Валя, ты прямо как ребенок, — покачала головой Ольга. — Но ведь все могло кончиться гораздо хуже...
— Оля, невозможно постоянно находиться в напряжении и ждать какого-то подвоха, — говорила, отправляя в рот очередную горсть орехов в шоколаде, Валентина.
— И это говоришь мне ты, человек, еще четверть часа назад не собиравшийся открывать дверь?
— Что было — то прошло, — Валентина облизнула губы. — Ешь, а то тебе не хватит...
— Да здесь шоколада на целый взвод! Ладно, что здесь самое вкусное?
— Все! — простонала Валя.
Ольга собиралась было уже отнести пустую коробку в мусорный контейнер, как вдруг заметила на самом ее дне что-то блестящее, плоское. Достала и только потом уже испугалась. Но, к счастью, это была обыкновенная банковская пластиковая карта.
— Валя, это тебе. Сима, кажется, решила не ограничиваться шоколадом и прислала тебе банковскую карту. Вот только пользоваться ею ты не сможешь. Маленькая, но весьма существенная деталь — код. У тебя его нет.
Валентина взяла карточку и повертела ее в руках.
— Я никогда и не видела такую. Что ж, недурно. Ай да Сима! Не перестаю удивляться ее щедрости.
— Ты куда? — крикнула Ольга, но Валентины в кухне уже не было.
Она поднялась в мансарду, включила компьютер. Через несколько минут она вернулась в кухню с таинственным видом. Села напротив Ольги, разливавшей кофе по чашкам, и сложила руки, как первоклассница на парте — одну на другую, знак полной покорности судьбе.
— Что, прислала письмо? — улыбнулась Ольга. — Тебе с молоком?
— С молоком, — Валя кивнула. — Оля, она прислала мне...
— ...код. Конечно, кто бы сомневался. И где же он?
— Здесь! — И Валентина постучала себя пальцем по виску. — Я его запомнила. Думаю, что на всю жизнь. Оля, пойдем проверим карту.
— Ты хочешь снять деньги или попытаться купить что-нибудь в магазине?
— И то, и другое. Собирайся. Мы не должны оставить все это, — она полюбовалась красивой сине-золотой карточкой, — просто так. Сегодня же праздник!
Ближайший банк, расположенный в двух шагах от их дома, оказался закрытым. Они отправились в супермаркет. Народу там было гораздо больше, чем в прошлый раз, — люди запасались продуктами на четыре дня. Их и Меликсер предупредила, что все магазины и учреждения будут закрыты на четыре дня — праздничные и выходные. В огромных тележках рядом с продуктами можно было увидеть нарядно одетых малышей.
— Давай для начала возьмем что-нибудь нейтральное, пачку сахара, к примеру, и посмотрим, сработает карта или нет, — предложила Ольга.
— Ну уж нет! Оттянемся на полную катушку. Наберем все, что захочется, а если возникнут проблемы с картой, станем возмущаться и сделаем вид, что сильно удивлены. А вот если мы возьмем только пачку сахара, кассирша сразу догадается, что это как бы проверка нашей карты. Пойдем, Оля. К тому же у нас есть и наличные! Ты забыла? Ну и Сима, не перестаю ей удивляться! Жаль вот только, что в своем письме она сообщила только код, но не телефон и адрес. Напустила туману. Знаешь, я не удивлюсь, если она явится уже сегодня, неожиданно. Позвонит, мы откроем дверь — и увидим на пороге ее, Люлиту...
Зазвонил телефон.
— А вот и она... Сима... — Валентина откатила их пока еще пустую тележку в сторону, встала возле огромной горы мандаринов и приложила крохотный телефончик к уху. Потом, спохватившись, что это может быть все-таки не Сима, а кто-то из их немецких знакомых, отдала его Ольге. Та поздоровалась с кем-то, потом молча выслушала ответ, после чего явно поздравляла кого-то с Рождеством, благодарила...
— Это была Меликсер. Она сказала, что уезжает в Мюнхен, к знакомым, просит ее извинить за то, что она не успела предупредить нас о своем отъезде. Она поздравляет нас, желает всего-всего. Короче, Валя, мы с тобой остаемся на Рождество одни. Да, еще она сказала, что Люлита тоже не сможет к нам прийти, потому что она будет праздновать с какой-то своей знакомой старушкой.
— Вот и отлично. Будем объедаться, смотреть телевизор, а потом спокойно завалимся спать. Чем не праздничный сценарий? Ну что, покатили? Смотри, чего здесь только нет!
Спустя полтора часа, едва справляясь с тяжелой, нагруженной продуктами и какими-то вещами, сувенирами и даже цветами в горшках («Оля, я умираю, так хочу эти гортензии! Давай купим... Думаю, Меликсер они тоже понравятся...») тележкой они, выждав длинную очередь, подошли к кассе.
На Ольгу было больно смотреть — так она переживала, что карта не сработает.
— Не дрейфь, у нас же полно наличных. Ну?
— Но если мы выложим все свои наличные, то у нас почти ничего не останется, и мне придется обращаться за помощью к родителям!
Они долго выкладывали все из тележки на ленту и следили за тем, как кассирша считывает штрихкоды (она делала это молниеносно). Ольга принимала уже размагниченные пакеты и сваливала снова в тележку, Валентина стояла с самым невозмутимым видом и держала кошелек с наличными наготове. В ладошке же была зажата таинственная карта. Она протянула ее кассирше. Ольга зажмурилась. Вжик! Машинка заработала, она работала долго, потому что и товаров было много. Наконец кассирша протянула Вале на подпись чек, та расписалась, кассирша поблагодарила ее за покупку.
— А теперь быстро... отсюда! Это же твоя подпись!
— Оля, успокойся. Сима не могла меня подставить. Уверена что с карточкой все в порядке, а ты просто нервничаешь. Успокойся и не иди так быстро, не дергайся. Господи, Оля, да мы как будто поменялись местами! Теперь не ты, а я успокаиваю тебя.
— Да уж... Ты, по-моему, слишком успокоилась, чересчур расслабилась. Ты вообще-то представляешь, в какую сумму нам обошлась эта телега? Здесь же только черта лысого не хватает!
— Ну и что? Я бросала туда все, что мне понравилось, а здесь, согласись, было из чего выбирать. Я-то сначала думала, что здесь одни продукты, а когда добралась до отдела с обувью, так и вовсе голова закружилась...
— Но все равно, согласись: с гортензиями ты переборщила.
— Ничего подобного! Я подарю их Меликсер. Стоп. Может, купим еще и живых цветов? Розы, к примеру, или вон те бледно-розовые тюльпаны?
— Умоляю тебя, Валя, остановись. Пойдем поскорее отсюда. Хотя стой, а как же мы все это донесем до дома?
— Перебежками. Вернее, поскольку я все это затеяла, то я буду относить частями, а ты жди меня у входа с тележкой, вот и все. Наш дом совсем рядом.
Они с завистью смотрели, как покупатели с нагруженными тележками укладывают все купленное в багажник своих роскошных авто.
— Да, жаль, что Меликсер решила так неожиданно укатить в Мюнхен. Но ничего страшного, зато мы остаемся совершенно одни, как говорится, без присмотра, — искренне радовалась Валентина.
— Ты вот радуешься, а меня не покидает мысль, что за все то, что для нас здесь делают, особенно за деньги, которые вдруг посыпались дождем на наши головы, нам еще придется расплачиваться...
— И кому же это, интересно, мы будем должны?
— Твоей тетке Симе, я думаю. Вот только каким образом мы будем отрабатывать все эти блага — даже представить страшно.
— Оля, жди меня здесь, я пошла. И никуда ни на шаг не отходи, прошу тебя. Очень боюсь, что мы потеряемся. Все. Жди.
И Валя, нагруженная двумя большими пакетами, двинулась в сторону выхода.
В полночь они сидели за красиво сервированным столом и ели приготовленную Ольгой индейку. Смотрели рождественские немецкие программы по телевизору и мечтали... На столе, между бутылками с шампанским, соками и ликерами, стоял горшок с пышными розовыми гортензиями.
— С Рождеством тебя, Олечка, подружка моя... — Валентина поднялась и поцеловала подругу в щеку. — Как же ты хорошо пахнешь! Как мандарин.
— Так я их уже килограмм съела, — Оля похлопала себя по плоскому животу. — Валюша, и тебя с Рождеством!
Подруги обнялись.
— Как тихо, красиво... Не так я представляла себе этот праздник. Думала, Сима будет в компании молодых людей, водка будет литься рекой, а мы окажемся в сомнительной ситуации. Кто бы мог подумать, что все получится именно так... странно. Может, пойти посмотреть почту, вдруг моя тетка еще что-нибудь придумала?
— Нет. Предлагаю оставаться на своих местах. Не хочу неожиданностей, каких-то странных видеороликов, которые непременно натолкнут нас на не самые приятные мысли. Пусть все идет, как идет. Вот разве что Люлиту надо поздравить.
— Жаль, что мы не можем позвонить родителям, поздравить их. Начнутся расспросы... Как там моя сестричка, Гера?
— Давай выпьем за ее здоровье, — предложила Ольга и разлила по бокалам шампанское.
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Фрау Ульрика Хассельман шла по дорожке своего сада с букетом пылающих на солнце бордово-оранжевых бархатцев. Она шла медленно, и чем ближе становилась могила с потемневшим от времени крестом, тем сильнее билось ее больное сердце. Устремив взгляд повлажневших глаз на табличку с надписью «KLAUDIYA», она остановилась, чтобы перевести дух. Потом подошла еще ближе, присела и осторожно, словно боясь, что букет может оказаться слишком тяжелым для небольшого земляного холма, положила цветы... И тут же вздрогнула, услышав позади шаги. Медленно повернув голову, она увидела совсем рядом с собой подошедшую неслышно невестку, Сабину. Крупные капли пота выступили на лбу Ульрики, она машинально положила руку на грудь, словно успокаивая бешено колотящееся сердце.
— Сабина? Это ты? Идешь неслышно... Даже испугала меня.
— Испугала? Простите. Конечно, я не должна была так поступать. Но я вошла в дом — он оказался незапертым, смотрю, вас нет. Сразу подумала, что вы в саду, где же вам еще быть. Но я никак не могла предположить, мама, что вы до сих пор не можете забыть вашу собаку.
Сабина обняла свекровь и поцеловала ее в соленую от слез щеку.
— Мама, не стоит так убиваться. Это все-таки просто собака. Хотя, я понимаю, для вас она была настоящим другом. Я отлично помню ее — рыжий кокер-спаниель, такая ласковая и умная собака...
А через пару дней они пришли всем семейством, как обычно, на ужин. Юрген молча сел перед телевизором с отсутствующим видом, а Сабина, загадочно глядя на свекровь, вдруг поставила перед ней на стол большую корзину, прикрытую шарфом.
— Бабушка, — Ирис прижалась к ней и заглянула Ульрике в глаза, не в силах скрыть радость. — Открой, посмотри, что там.
— Да, посмотри, — Ева сморщила свой носик и подмигнула бабушке, — ну же!
Керстнер достала сигарету и закурила, уставившись в окно.
Ульрика приподняла край клетчатого шерстяного шарфа и вдруг увидела... свою маленькую Клаудию. Маленького щенка кокер-спаниеля со смешной милой мордочкой и умными веселыми карими глазками.
— Господи, Сабина, как же мило с твоей стороны! — Ульрика не верила своим глазам. Внимание снохи тронуло Ульрику до глубины души. Надо же, она не оставила без внимания этот букет, возложенный ею на могилу умершей собаки...
— Снова грязь будет в доме, — хмыкнул, не поворачивая головы, Юрген. — На стульях и диванах — шерсть, и какая-то рыжая тварь будет болтаться под ногами.
— Что ты, Юрген, — воскликнула Сабина счастливым тоном, — да это же такая радость! Жаль, что мы у себя не можем держать такое чудо, а то я бы непременно взяла именно такого щенка.
— Вот только еще одной суки в доме и не хватало, — возмутился Юрген, доставая сигареты. Керстнер, сразу же повернувшись к отцу, протянула ему свою зажигалку. — Спасибо, дочка. Ну что, вы так и будете возиться со своим щенком? Мы, кажется, ужинать пришли. И кто-то обещал утку...
В тот вечер ужин продлился недолго, Юрген почему-то нервничал. Ульрика подумала, что у него, вероятно, свидание с какой-нибудь легкомысленной девицей. Сабина сказала, что у нее полно домашних дел, надо гладить белье, Керстнер заявила, что ее давно ждут, и только Ирис с Евой явно не хотели уходить, они играли со щенком, споря, какое же ему дать имя. Остановились на Берте. Семейство ушло, в доме стало тихо. Фрау Ульрика устроила в кухне возле старого кресла место для Берты, постелив туда старое одеяло и прикрыв его шарфом Сабины, после чего перемыла посуду, накинула теплую кофту и вышла прогуляться.
— Жди меня здесь, — сказала она щенку и подмигнула, — я скоро вернусь. Вот немного подрастешь, мы отправимся с тобой гулять вдвоем, как когда-то с Клаудией.
Она вышла, заперев дом, и отправилась по привычному маршруту — мимо колбасного магазина и кондитерской, потом по Пасауэрштрассе вдоль тянущегося на целый квартал дома престарелых, размышляя о том, сколько одиноких стариков живут в этом доме, практически брошенные своими родными и близкими... Сразу за домом начиналась территория знаменитой Штраубингской тюрьмы. Ульрика, пройдя немного, вдруг остановилась и посмотрела на вышку, подумала о том, что из этой тюрьмы еще никто не сбегал и что в этом довольно мирном и симпатичном, похожем на дворец строении, скрытом наполовину шестиметровой бетонной стеной, содержатся самые опасные преступники, рецидивисты, настоящие бандиты и убийцы... Как-то не вязалось все это с тем мирным покоем, которым дышал город, с этой зеленой улицей и прогуливающимися нарядно одетыми горожанами.
Она несколько минут смотрела на вышку — ей было о чем подумать и что вспомнить.
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Маша заглянула в комнату, где работал за компьютером Сергей, потом вошла тихонько, на цыпочках, подошла к нему сзади и обняла.
— Ты почему, малыш, не спишь? — Сергей тотчас оторвался от экрана, повернулся на стуле и обвил руками жену. — Я думал, что ты уже смотришь десятый сон.
— Не могу уснуть, все про Валю думаю. Вот отпустили девочку и ничего о ней не знаем. Она не звонит, не пишет... Неужели во всей Анталии нет ни одного интернет-кафе, чтобы можно было хотя бы прислать нам письмо?
— Ты думаешь, она живет в самом городе? Ты что, заяц, это только так говорится, что она поехала в Анталию, на самом деле ее отель находится где-нибудь в Кемере или где-то под Анталией. Я тоже думаю о Вале, но уверен, что с ней все в порядке. И не забывай, что она отправилась не одна, а с Олей, а я этой девочке вполне доверяю. Она серьезная, ответственная. Если бы что-то случилось, уж Оля бы непременно дала знать... поэтому не забивай себе голову, иди спать.
— У нее есть телефон, — напомнила Маша. — Роуминг...
— Это только так говорят.
— Да что ты все заладил: так говорят, так говорят! Ее телефон должен работать!
— Значит, не работает. Мы же пытались с ней связаться... Поверь мне, они сейчас находятся в том благостном состоянии, когда не хочется никого ни видеть, ни слышать. Они оторвались от семьи, от всех своих друзей, от Москвы. Они — в другом мире. Маша, мне ли тебе объяснять? Вспомни, как мы с тобой отдыхали на Кипре... на островах...
— Сережа, это совсем другое дело. Мы с тобой — мужчина и женщина, у нас другие отношения, и нам действительно на тот момент никто не был нужен...
— Даже Валя? Маша, прошу тебя, успокойся. С Валей все хорошо. И ты только напрасно переживаешь... У тебя что, какие-то предчувствия?
— Нет, предчувствий никаких. Просто я соскучилась. Вот она уехала, и дом словно опустел... И еще... не знаю, как тебе сказать. У меня все больше и больше развивается чувство вины перед ней... Родилась Гера, и мы словно перестали уделять внимание Вале, ты не находишь? Возвращаемся с работы и сразу — к кому? К Гере. Разве не так? А Валентина могла нас ревновать к своей младшей сестренке, только не показывать вида. Это нам кажется, что мы любим их одинаково, а со стороны ей могло показаться, что мы все свою любовь и внимание переключили на малышку. Вот она обиделась и уехала...
— Ты еще поплачь. Давно не плакала? Маша, ну что ты такое говоришь? Твоя старшая дочь выросла, захотела отдохнуть от нас всех, да от той же Геры, если хочешь. Мы в последнее время, до твоих родов и после, находились в каком-то напряжении, переживали, как бы с вами чего-то не случилось... Ведь так? Гера же такая маленькая, совсем крошка. В доме — суета, все крутятся вокруг ребенка. И что плохого в том, что Валя решила немного отдохнуть от всего этого? Нам не в чем себя упрекнуть, мы оплатили путевку, дали ей денег.
— Может, мало дали? Может, ей захочется что-то купить, что-нибудь из золота...
— Маша, да что с тобой?
— Говорю же, — вдруг заплакала она, — чувство вины... Но какое-то запоздалое.
— Иди ко мне.
Маша уселась к мужу на колени и уткнулась в плечо.
— Даже не знаю, как это назвать... Это не предчувствие, нет, это другое. Я знаю, что с ней ничего плохого не случилось, но почему же тогда я постоянно думаю о ней? Словно она зовет меня, хочет о чем-то поговорить, посоветоваться, спросить... Знаешь что, — она подняла красное от слез лицо и высморкалась в платок, — вот когда она вернется, все будет по-другому. Я постараюсь уделять ей больше времени. Мы сходим с ней в кино, в театр. Попросим няню посидеть с Герой до полуночи, а сами, всей семьей, втроем — я, ты и Валя — отправимся куда-нибудь. Потом посидим в ресторане. Чтобы она не чувствовала себя на втором плане, понимаешь?
— Хорошо, так и сделаем.
— Еще я подумала о том, что она стала настоящей красавицей. Такая хорошенькая, и фигурка у нее... Ты видел ее в купальнике?
— Видел, она же нам сама демонстрировала летом свой новый купальник...
— Я ей еще два своих новых дала, пусть почувствует себя королевой. Вот только, боюсь, она будет привлекать к себе чрезмерное мужское внимание. Валя — и мужчины. Больная тема. А вдруг она встретится там с каким-нибудь парнем, который будет морочить ей голову? Что тогда?
— Ничего особенного. Она не настолько глупа, чтобы верить первому встречному.
— Но я же тебе поверила, — Маша щелкнула мужа по носу. — Вот как увидела тебя, так все — влюбилась! Больше того, совсем голову потеряла.
— Я рад, что к тебе вернулось хорошее настроение. Мне кажется, что ты в последнее время просто не знаешь, чего хочешь. Все же хорошо. Гера подрастает, мы работаем, Валя — на курорте. Успокойся. А может, и ты хочешь куда-нибудь поехать?
— Нет, что ты?! Пока Гера не подрастет, никуда даже с места не сдвинусь. Знаешь, Сережа, мне иногда даже как-то страшно становится оттого, что все хорошо. Не верится, что в нашей семье наступил такой покой.
— Это ты о своей сестрице?
— О Симе. Иногда мне кажется, что мы были к ней несправедливы, требовали от нее невозможного.
— Интересно, и что же мы такого особенного от нее требовали? Чтобы она вытряхивала после себя пепельницы и мыла тарелки? Чтобы не шлялась по ночам неизвестно где и неизвестно с кем?
— Но она же была взрослой женщиной. Она имела право...
— Работать, значит, она не имела права? А сидеть на нашей шее — имела?
— Не кипятись. Признайся лучше: она нравилась тебе как женщина? Ведь моя сестра была очень красива.
— Маша, ну что такое лезет тебе в голову?! Ты же прекрасно знаешь, как я относился к твоей сестре. Я ее просто терпел!
— А мне иногда кажется, что она была влюблена в тебя и делала все для того, чтобы позлить меня, досадить...
— У нее был несносный характер. И я вообще не понимаю, почему ты вдруг о ней вспомнила?
— Так... Прошел год, как ее не стало. Понимаешь, Сережа, какой бы она ни была, все равно Сима была моей сестрой. Родной. И она умерла. Не надо говорить о ней плохо.
— Ладно, тогда постарайся вспомнить о ней что-нибудь хорошее.
— Ну... Однажды она подарила мне... серебряный браслет. Знаешь, как мне было приятно!
— Маша, ты нервничаешь, я же чувствую. Хватит о Симе, пойдем спать. Я и компьютер сейчас выключу. Пойдем. Прошу тебя, постарайся сейчас не думать ни о Симе, ни о Вале.
— Ты — мужчина. Ты не настолько эмоционален, как я, женщина. Ты можешь абстрагироваться и не думать о том, что наша дочь очень далеко от нас и, может, тоже скучает...
— Да, я мужчина, и слава богу, что мы с тобой разнополые. Думаю, у тебя просто время сейчас такое... тебе положено в эти дни тосковать, капризничать, нервничать. Но я тебя сейчас быстро успокою. Обниму, ты закроешь глаза — и сразу уснешь...
— Думаешь?
Она вернулась в спальню. Горел ночник, прикрытый розовой пеленкой, и все вокруг было розовым, теплым. Маша достала из комода конверт, старый, пожелтевший от времени. Оттуда на столик выпали светлые локоны, мягкие, детские. Это были волосы Симы. Волосы остались, а самой Симы нет, подумалось ей с горечью. И почему так случилось, что они, самые близкие по крови люди, оказались соперницами? И почему они, родившись от одних родителей, выросли совершенно разными, настолько непохожими друг на друга людьми? Или это не так, и Сима была права, когда говорила, что они похожи, просто Маша не хочет это признать, и что, самое главное, этого не должен знать и видеть Сергей. Сима жила чувствами, а разве Маша — нет? Просто Сима так и не встретила свою половину, ей не повезло, и она всю свою короткую жизнь переходила из рук в руки, как красивая хрупкая вещь. А если бы, к примеру, Сима вышла замуж за человека, похожего своими качествами на Сергея, а она, Маша, осталась бы одна, как бы сложилась ее жизнь? А что, если Сима была права и они поменялись бы местами?
Она убрала волосы сестры обратно в конверт, спрятала в комод. Потом зачем-то достала маленький альбом со старыми фотографиями своих родителей, бабушек, тетушек... Между плотными листами, прослоенными хрустящими невесомыми прозрачными страничками, лежала одна фотография, при виде которой Маша вдруг покраснела. Закрыла глаза — и увидела гирлянду цветных, будоражащих слайдов, от которых у нее перехватило дух... Неужели Сима действительно была права?
— Кто это? — вдруг услышала она прямо возле уха и отпрянула, испугавшись.
Сергей стоял совсем рядом с ней и растирался полотенцем.
— Кто это у нас такой красивый, почему не знаю?
— Это артист один... американский... я в него была влюблена в детстве... в юности... и даже написала ему письмо, представляешь? Я была уверена, что мы с ним обязательно встретимся.
— Ну и как? Встретились?
— Я смотрела все фильмы с его участием и долгое время считала, что он — моя судьба. Я и письма писала на английском и отправляла в американское посольство, представляешь, умоляла передать мое послание в Америку, в Голливуд. А сейчас снимок увидела — и мне стало грустно и смешно...
— Известный актер, вот только имени его не помню.
— Гарри Олдман. Думаю, я и через пятьдесят лет, если доживу, конечно, до такого возраста, буду помнить это имя.
— А мне всегда нравилась Вивьен Ли, — неожиданно признался Сергей. — Только прошу меня к ней не ревновать! Вы, женщины...
— Брось, я же не идиотка... мне тоже нравится Вивьен Ли. Особенно когда она играет Скарлетт... — Она зевнула.
— Ты зеваешь, это отлично. Я вижу, ты успокоилась. Убирай все свои фотографии, раздевайся и ложись. Все.
Она послушно все убрала и легла. Интересно, а если бы он вдруг приехал в Москву, этот «Гарри Олдман», и они бы случайно встретились?.. Она, уже не юная девушка, помешанная на взрослом мужчине, а зрелая женщина, причем довольно-таки еще красивая... Стоп. Да ведь он уже, наверное, старик.
— Сережа, расскажи мне сказку, — попросила она, укладываясь на бок и закрывая глаза. Она почувствовала, как муж обнял ее и поцеловал в затылок. — Ну? Я слушаю...
— Жила была одна девочка по имени Машенька...
Гарри Олдман... Как бы не забыть...
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Это было какое-то сумасшествие. Они носились по дому, не чувствуя ног, горланили русские песни, танцевали на мягких коврах в каком-то исступлении, находясь в том состоянии вседозволенности и раскованности, которое может наступить лишь у людей, охваченных долгожданным чувством свободы. Шампанское и ликеры, вино и коньяк, которые они поначалу дегустировали очень осторожно, но потом, распробовав, ощутили всю сладость и действие напитков, сделали свое дело — девушки опьянели.
— Этот дом, эта лестница, эти комнаты и даже горшки на подоконниках — представительство русского посольства в Германии, — у Валентины заплетался язык, когда она пыталась объяснить Ольге, что им теперь нечего бояться: они находятся под защитой своей страны, и никто, ни какая-то там Люлита, ни Меликсер, им не указ.
— Согласна. Только об этом надо было вспомнить раньше. Что мы все-таки иностранцы, и независимо от того, в какой стране мы живем, у нас тоже есть какие-то права!
— К тому же у нас есть официальное приглашение, поэтому, даже если полиция сюда и сунется, ей будет нечего нам предъявлять.
— Да мы вообще можем не открывать! С какой стати?
Валентина не чувствовала даже своих губ, они у нее словно онемели, а тело стало легким-легким... Потом она ненадолго сникла, уселась на ступеньках лестницы с фужером шампанского в руках и задумалась. Мысли пестрым переливающимся веером закружились, переплетаясь и рассыпаясь радужными искрами... О чем она думала?
— Оля, я по Гере соскучилась... — вдруг всхлипнула она. — Она у нас такая маленькая, совсем крошка... И такая, знаешь, умненькая, все понимает, мигает своими глазками, лобик высокий морщит, улыбается... Она очень быстро растет. Мама же до сих пор кормит ее. Правда, только утром и вечером, днем-то она на работе. У меня очень хорошая мама, отличные родители, а я отношусь к ним по-свински. Практически ничем не помогаю, бездельничаю, все свалила на няню. Вот бы сейчас открыть дверь и оказаться дома! Рядом с мамой. Прижаться к ней, поплакаться и рассказать обо всем, что с нами произошло...
Оля, закусив палец, сидела на ковре по-турецки и качала головой, словно соглашаясь со всем сказанным Валей.
— Оля, ты почему молчишь? Тебе плохо?
— Не знаю... Вообще-то ничего хорошего в том, что мы напились, нет. Но я утешаю себя тем, что нас здесь никто не увидит. Раз Люлита не пришла ночью, то под утро ей тем более здесь делать нечего. Она все-таки пожилая женщина, думаю, она уже где-то отметила Рождество и теперь спит себе спокойно. И Меликсер тоже. Знаешь, с чем у меня ассоциируется это имя? Словно похрустывают, потрескивают бусы. И это не звон, а вот такой странный звук: «ме-ли-ксер» — нежное фарфоровое или жемчужное постукивание...
— А у меня язык онемел, да и рот тоже. А еще голова так приятно кружится... Знаешь, вот сейчас я как раз понимаю свою тетку, Симу... Представляю, как же ей иногда бывало несладко. А так — выпьет, расслабится, и можно жить дальше.
— Зря ты ее защищаешь, — покачала головой Ольга. — Я терпеть не могу пьющих женщин. Это отвратительное зрелище.
— А ты откуда знаешь?
— Я что, с луны, что ли, свалилась? И вообще, Валя, может, хватит вспоминать твою тетку? У меня уже оскомина от этой темы: Сима да Сима! Где твоя Сима? Где? Не могла даже позвонить. Если Люлита действует по ее указанию, то тем более Сима не могла не знать номер нашего телефона. Больше скажу: если бы Сима была жива, то и телефон этот она покупала бы тебе собственноручно. И встретила бы тебя в Мюнхене с распростертыми объятиями, и расцеловала бы в обе щеки, и разрыдалась бы на твоем плече, ведь как-никак племянница приехала любимая! А так... Все какие-то странности, вольности... совпадения...
— Что ты подразумеваешь под вольностями?
— Деньги, — Ольга подняла голову и посмотрела на Валентину долгим озабоченным взглядом. — Ну не дают в наше время люди деньги просто так, понимаешь? Неужели тебя все это... — она обвела взглядом разбросанные повсюду новые вещи, купленные в супермаркете, — не настораживает? Тебе дали банковскую карточку. С какой стати?
— Если она разбогатела...
— Валя! Ты слышишь меня, Валя? Все это... страшная тайна! И сейчас вот я понимаю, что мы потихоньку втягиваемся в какую-то опасную игру... И не знаю, не знаю я, что делать... К примеру, придем мы к Люлите и потребуем каких-то объяснений. Она посмотрит на нас с непониманием: мол, что случилось, откуда такое недоверие? Да, Сима жива и здорова, находится далеко отсюда, но она вернется. Не звонит, потому что...
— ...далеко. Так далеко, что все никак не проявится... Ох, Оля, я и сама уже не знаю, что думать. Давай поживем здесь еще немного, посмотрим, как все дальше пойдет.
— Ты говоришь — проявится. А может, уже проявилась?
— В смысле?
— Ты не хочешь просмотреть свою почту?
Валентина встала, похлопала себя ладонями по щекам, пытаясь прийти в чувство.
— Ух ты, какая же я пьяная. Да, я понимаю, сейчас вместе поднимемся и посмотрим почту, да только что-то меня качает... Как бы я с лестницы не свалилась, как тот мужик.
— Вот еще одна история — мужик, разбившийся в пансионе. Ладно, не будем засорять мозги новыми подозрениями, тем более что все равно ничего не понятно. Давай, шевелись...
Валентина медленно поднималась по ступеням, недоумевая, как это можно — не чувствовать своего тела. Словно во сне, она включала компьютер, ждала, пока откроется почта.
— Оля, письмо, — сказала она как-то тупо, не совсем осознанно, поймав взглядом голубой конверт — символ нового сообщения. — И знаешь от кого?
— От Симы, конечно.
— А вот и нет. От родителей. Мама пишет... С Рождеством поздравляет.
Валентина читала большое, волнующее письмо мамы, взгляд скользил между строк: мама переживала, просила Валю позвонить, дать о себе знать.
Она быстро настрочила дежурный ответ: все хорошо, не переживай, мы отдыхаем, скучаю.
— Как же хочется им позвонить... Но рисковать нельзя.
— Ты что?! Конечно, нельзя. Высветится код Германии. Ответила почтой — и отлично. Не понимаю, как это я своим до сих пор не догадалась написать.
— Оля, здесь еще одно сообщение... — Валентина захлопала ресницами, словно окончательно приходя в себя.
— От нее?
— От нее, — она защелкала по клавишам. — Снова ролик. Без текста... Открываю...
Она зажмурилась и включила видеоролик. После некоторой паузы на экране появилось изображение.
— Валя, да это же ты! — прошептала Ольга, всматриваясь в нечеткое изображение. — Валя... Ты узнаешь эту комнату?
Ошибиться было невозможно. Валентина, в пижаме, стояла посреди спальни и показывала им язык. Она была явно не в себе, пошатывалась...
— Я ничего не понимаю... Где звук? Валя, почему ты молчишь? Узнаешь эту спальню? Это же спальня в доме Люлиты! А пижама — она же в голубых слониках! Неужели, пока мы были там, нас кто-то снимал? Но я что-то не помню, чтобы ты показывала кому-то язык... Да и вообще, мы были тогда трезвые, не то что сейчас...
— Я ничего не понимаю... — Валентина смотрела на экран с выражением полного недоумения. — Вроде бы я... Смотри, на столе бутылка виски или коньяка... У нас такой не было. И еще что-то, какая-то закуска... Духи... Это не мои духи!
— И не мои, — вставила быстро Ольга.
И тут прорезался звук. Сначала треск, потом шорох, и, наконец, они услышали хриплый голос:
«...на телефон... У меня встроенная камера в телефоне, поэтому качество изображения неважное. Зато потом, когда я проснусь, я смогу посмотреть на все это безобразие и решить для себя — сошла я с ума или нет...»
Валентина повернулась и резко дернула Ольгу за рукав.
— Это она, — зашипела она злобно. — Дура, испугала... Я уж подумала, что это — я...
— Кто дура? Кто тебя испугал? — Ольга уже собиралась обидеться, но Валя воскликнула:
— Серафима! Это не я, а моя тетка! Просто она в той же самой (или такой же) пижаме, что были у нас, понимаешь? Она — в доме Люлиты. Она в той самой спальне, где мы ночевали, помнишь, и снимает саму себя на камеру! Тс-с...
— Давай посмотрим и послушаем с самого начала. Но, Валя, это же надо так напиться, чтобы не узнать твою тетку!
— Во всем виновата пижама. Хотя она действительно здесь похожа на меня. И прическа такая же, да и ростом, и комплекцией мы немного похожи. Родственницы все-таки. Знаешь, что-то я трезветь начала.
Сима между тем говорила:
«...главное, чтобы я попала в кадр... записываю себя на телефон... У меня встроенная камера в телефоне, поэтому качество изображения неважное. Зато потом, когда я проснусь, я смогу посмотреть на все это безобразие и решить для себя — сошла я с ума или нет... Значит, так. Поздравляю тебя, моя дорогая Серафима, с Рождеством! Я в Штраубинге, остановилась у прекрасных людей, которые подарили мне новую жизнь. Эх, жаль, что меня сейчас никто не видит, какая я счастливая! Вот это Рождество так Рождество. Вот это подарок так подарок! Вы можете спросить меня, кому я показываю язык... А я отвечу кому: своей прошлой поганой жизни, вот! Я говорю ей: чао! Я ненавижу свою прошлую жизнь. У меня такое чувство...»
Она была явно пьяна, поэтому стояла неспокойно, словно пританцовывая или нервничая. Возможно, ее даже лихорадило.
«...У меня такое чувство, что я была больна все эти годы, а сейчас выздоровела. Чего и вам, друзья, желаю!» — И пьяный хохот.
— Она у Люлиты, — простонала Ольга. — Точно! В той же самой спальне... Но она пропала, понимаешь, Валя? Пропала! А теперь, когда ее нет, эта самая Люлита заманила к себе нас... В спальню. Она убивает русских, понимаешь?!
— Оля, успокойся! Давай посмотрим, что будет дальше...
Но и дальше был какой-то пьяный бред.
«Я счастлива, я бесконечно счастлива! У меня теперь есть все, что нужно для новой, чистой жизни. И вам меня не понять... И обрела я это свое новое положение... Надо сказать, солидное положение — на прекрасном голубом Дунае... В чудесном городе Штраубинге... Язык сломаешь...»
Ролик неожиданно закончился.
— Я еще больше запуталась, — захныкала Валентина. — И плакать хочется. Ты пойми, не так-то легко переписываться с мертвой теткой, а потом еще и увидеть ее в этой пижаме...
— Мы должны пойти к Люлите и обо всем ее расспросить. Что она сделала с твоей Симой? — строгим голосом, трезвея на глазах, говорила Ольга. — Возможно, она маньячка.
— А с виду такая милая старушка... Оля, мы никуда не пойдем! Неужели ты не понимаешь, что Сима жива, иначе кому бы это понадобилось присылать нам ролик? Там же ничего такого нет!
— Но раньше-то нам присылали другие ролики, труп на берегу... этого самого прекрасного голубого Дуная.
— Лицо трупа не показали, поэтому это тоже еще ни о чем не говорит.
— Валя, собирайся!
— Куда?
— К Люлите.
— Сейчас? В такую рань? Да она же спит!
— Она убила твою тетку, Валентина, неужели ты еще ничего не поняла? А письма нам присылает... Меликсер! Она что-то знает о Люлите, поэтому поспешила поскорее скрыться. И этот чек... банковская карточка... Нам дали возможность немного расслабиться, чтобы потом...
— Что? Оля, что?! Не пугай меня?
— Мы должны пойти к ней, должны!
В мансарде все стало голубым, нежным, словно в окно заглянула луна. На какое-то мгновение они обе услышали невыразимую тишину, словно голубым бархатом заложившую уши. И вот среди этого кажущегося спокойствия вдруг раздался звонок, внизу, кажется, где-то под домом, эхом разлившийся повсюду и заставивший заколотиться два испуганных сердца.
— Это она... — прошептала Валентина, и глаза ее успели налиться радостью. — Она, моя тетя Сима! Это Серафима!
— Валентина, стой! Подожди, не открывай!
Ольга бросилась к окну и увидела стоящую на крыльце Люлиту.
«Опоздала, — пронеслось у нее в голове. — Опоздала!»
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Это был самый приятный миг — возвращение домой, где ее ждала маленькая Гера, которую ей предстояло кормить грудью. В такие минуты Маша чувствовала себя самой счастливой женщиной и, переступая порог квартиры, ощущала всю полноту жизни, всю радость материнства, представляя себе, как через несколько минут ее маленькая дочка, устроившись у нее на руках, будет сладко посасывать материнское молоко и смотреть своими молочно-серыми глазками по сторонам, смешно вращать ими... Эта малышка еще только учится жить, смотреть, дышать, чувствовать. И рядом будет Сережа, как ее, Машина, часть, половина, как ни банально это звучит.
Ей удалось уйти с работы на два часа раньше, а это означало еще два райских часа рядом с дочкой, дома. Маша открыла дверь своими ключами. Желание незаметно войти в дом и увидеть собственными глазами няню казалось ей естественным в такой ситуации. Все равно эта девушка для них — чужая, как бы нежно она ни относилась к Гере.
Стараясь ступать бесшумно, Маша вошла и принялась снимать куртку. И как раз в этот момент заметила на пороге, на коврике рыжие замшевые ботинки, женские, изящные, не принадлежавшие никому из ее знакомых, тем более няне. Рядом стояли башмаки Сергея, под которыми натекло много воды — талый снег...
Нехорошее предчувствие подкатило к горлу и вызвало прилив тошноты, словно ее организм противился такому грубому вмешательству в ее личную, интимную жизнь какой-то посторонней женщины. Сережа изменяет ей с другой женщиной? А где же няня? Ее обуви-то как раз и не было. Значит, Сережа отпустил ее. Отлично!
На ослабевших ногах Маша подошла к двери, ведущей в гостиную, и услышала голоса. Один голос, мужской, принадлежал Сергею; другой показался ей знакомым, но в первые секунды она не могла определить, кто именно соблазняет ее мужа. И именно тогда внезапное осознание, что ее семья так же уязвима, как и все остальные семьи, и может быть разрушена какой-то другой женщиной, лишило ее сил, подорвало то главное, на чем держалось ее льющееся через край женское счастье... Сережа? Изменяет?! Как такое может быть? Она прислушалась. Но ей казалось, что голоса звучат как-то пространственно, гулко, словно биение ее собственного сердца заглушает их...
— ...сто лет тебя не видел, Лара...
Лара? Как же она не узнала в первые мгновенья голос старинной подруги, одноклассницы? Конечно, они не виделись уже целую вечность, Лара очень удачно вышла замуж и жила в основном за городом, воспитывая своих близнецов. Но что она делает у них дома? И почему не позвонила Маше?
— Да я, честно говоря, Сережа, и не приехала бы. Но обстоятельства заставили меня сделать такое долгое путешествие по Москве... Да, ты не удивляйся, но для меня Москва теперь — какой-то огромный континент, представляешь? Я одичала в своей деревне. Конечно, там хорошо, муж построил огромный дом, и вообще все замечательно. Но Москвы я почему-то боюсь, особенно метро. Отвыкла совсем. Особенно гул. Вы-то, москвичи, уже не замечаете этого страшного гула, этого вселенского шума, а я замечаю, и он давит не только на уши, но и на психику. Кажется, что пришел конец света... Ладно. Я приехала вовсе не для того, чтобы рассказывать тебе о своих психологических проблемах, тем более что это никакие и не проблемы. Ты знаешь, я ведь звонила Маше, но у нее телефон не отвечает.
— Думаю, с тех пор, как вы виделись в последний раз, она уже пару раз сменила номера. Послушай, Лара, я приготовлю кофе, а? А то сидим с тобой, как чужие.
— Нет, я не пью кофе. Если можно, завари чай. Но, с другой стороны, Сережа, у меня к тебе разговор, очень короткий, да и вообще я не уверена, что должна была говорить тебе все это...
Маша, услышав такое вступление, напряглась. Что такого могло произойти в жизни Лары, благополучной женщины, что она на самом деле совершила настоящее путешествие из своей деревни в самый центр Москвы, да еще и к своей однокласснице? Явно не просто потрепаться она приехала сюда, раз, не дозвонившись до Маши, настояла на встрече с Сережей. Значит, что-то случилось.
— Лара, ты так заинтриговала меня, что я теперь уже просто обязан заварить чай. Ты подожди здесь, я быстро.
— Я пойду с тобой в кухню.
Они вышли из комнаты, и Маша едва успела спрятаться за вешалку, нагруженную множеством пальто и курток, чтобы ее не заметили. Теперь, когда они были в кухне, их можно было не только слышать, но и наблюдать за ними. Сережа включил электрический чайник, Лара же села за стол, возле окна.
— Тебе какой: черный или зеленый? — спросил Сережа.
— Да все равно, главное — не крепкий. И можно с молоком.
Лара не курила, вот что значит материнство. Маша уже и не знала, правильно она делает или нет, скрывая свое присутствие. Но она была так заинтригована приходом подруги, что хотелось довести дело до конца и узнать истинную причину ее неожиданного визита.
— Сережа, я была очень хорошо знакома с сестрой Маши, Серафимой. Мы с ней даже какое-то время были дружны, что удивительно. Да, я понимаю, личность она неординарная, и дружба с ней может сильно подпортить репутацию, но мне было интересно с ней, и я всегда удивлялась тому обстоятельству, что она умеет так профессионально, талантливо лгать.
— В смысле?
— Она сочиняла разные истории, которые якобы с ней случались. Выдавала желаемое за действительное, понимаешь? Все-то любовники были у нее миллиардерами, дарили ей брильянтовые колье, звали замуж, но она отказывалась. И то, как она это рассказывала, звучало так убедительно, что мне хотелось, представляешь, хотелось ей верить. Вот так.
— Но Симы нет... — осторожно сказал Сергей, насыпая в чайник чай. — Ты, может, слышала?
— В том-то и дело, слышала. Она якобы отправилась куда-то в Европу, кажется, в Германию, на экскурсию, что ли... Но оттуда не вернулась, так? Что она там утонула. Я слышала эту историю из разных источников. А до этого она жила с вами и превратила вашу жизнь с Машей в настоящий кошмар, так?
— Наверное... — мягко произнес Сергей, и Маше понравилось, что он не стал, пользуясь отсутствием жены, поливать ее сестру грязью. — Просто у нее было слишком много проблем.
— А я так думаю, что это у вас из-за нее были одни проблемы. Ведь она, повзрослев, стала злоупотреблять алкоголем, а проще говоря, напивалась до свинского состояния...
— Лара... Откуда тебе все это известно?
— Вы живете среди людей, и у нас, сам понимаешь, много общих знакомых. И между прочим, все удивлялись, почему вы ее не отправите куда подальше? Мне кажется, что проще было бы снять ей квартиру, чем держать в доме такое чудовище.
— Лара, ты что-то знаешь о Симе?
— Знаю. Поэтому и приехала. Жаль, конечно, что нет Маши... Но ты расскажешь ей все. Я не могла обознаться... Значит, так. Начну по порядку. Неделю тому назад мы с мужем, оставив наших детей с бабушкой, отправились в аэропорт, провожать одну мою знакомую в Рим. Понимаешь, она так хорошо относится к нашей семье, приехала в Москву — и сразу к нам, навезла подарков... И мне неудобно было бы ее не проводить. Так вот, там, в аэропорту, я и увидела вашу Серафиму. Она стояла в очереди, собиралась сдавать багаж. Я не поленилась и подошла поближе, чтобы хорошенько рассмотреть ее. Я не могла обознаться. Это была она. Прекрасно выглядела Сима, скажу я тебе! Хорошо одета. И лететь она собиралась не куда-нибудь, а в Дюссельдорф. Вот я и подумала: как же она может лететь в Дюссельдорф, если ее нет в живых? Она же утонула! Это правда, что вам пришла бумага из Германии, где вас уведомляли о ее смерти и предлагали вывезти тело?
— Да, Лара. Стыдно, конечно, об этом говорить, но мы не поехали. Из финансовых соображений. Мы ремонт делали, словом, денег у нас не было, и мы решили, что ничего страшного не произойдет, если Симу похоронят в Германии.
— Вот! Что и требовалось доказать! Значит, вы не видели ее тела?
— Конечно, не видели, — смутился Сергей, ставя перед гостьей чашку.
Маша отлично видела его озабоченное лицо и даже розовые пятна на щеках, это свидетельствовало о том, что он сильно волнуется. Конечно, ему было неприятно признаваться в том, что они поскупились на перевозку тела и похороны.
— Понимаешь, если бы я не знала Симу, я могла бы подумать, что это ее двойник, просто девушка, похожая на нее. Но я отлично знала Симу, она — фантазерка, авантюристка, прохиндейка, не знаю, как ее еще назвать, чтобы ты понял... Просто я осознала, что она не утонула и ей зачем-то понадобилось сделать вид, что она мертва. Возможно, она действительно была в Германии, но как-то очень хорошо там устроилась... И еще. Думаю, она отлично знала, что вы не поедете за ее телом. Она ведь жила с вами долго, могла изучить ваши привычки...
— Лара, что ты такое говоришь?! Если бы были деньги, мы бы непременно поехали за телом...
— Сережа, плохо ты знаешь людей. Да ваша Сима способна на такое, что тебе и не приснится! К примеру, она сама, лично, могла отправить вам письмо на посольском бланке, где говорилось о том, что она утонула... Достаточно завести знакомство с работником посольства, как за деньги или за другие услуги ей состряпают и не такой документ.
— Хочешь сказать, что Сима жива?! — Сергей сел напротив нее, сжав щеки ладонями. — Лара, этого не может быть... Ты явно обозналась. Вы же давно с ней не виделись.
— Да, давно, но Сима всегда прекрасно выглядела, сколько бы ни пила, ни курила. У нее от природы отличное здоровье, можно было только позавидовать. И подумай сам: ну как она могла утонуть? Она что, плавать не умеет?
— Не знаю... Но был декабрь... Может, она просто замерзла или ударилась обо что-нибудь?
— Где это произошло? В каком городе?
— Штраубинг. Я даже выучил название этого города.
— У тебя есть карта? Карта Европы?
— Ну есть...
— Неси, посмотрим, как далеко находится Штраубинг от Дюссельдорфа.
Сергей отправился искать карту. Маша, не веря своим ушам, продолжала смотреть на Лару, как она разливает по чашкам чай, насыпает сахар. Что она знала о Ларе? Лара всегда была хорошей, честной и порядочной девчонкой. Она не могла такое придумать. Это не Сима... Все в свое время удивлялись этой странной дружбе между Ларой и Симой, но Маша догадывалась, что эти отношения держатся на остром желании правильной отличницы Лары быть похожей на склонную к хулиганским, дерзким выходкам Симу. Она словно училась настоящей жизни у своего антипода и нисколько не стыдилась этой дружбы. Сима же, в свою очередь, гордилась дружбой с правильной отличницей Ларой. Они словно бы дополняли друг друга. К тому же в Ларе Сима нашла благодарного слушателя, готового поверить во все выдуманные ею красивые истории... Со временем, конечно, они потеряли интерес друг к другу, хотя и продолжали испытывать теплые чувства.
Сергей принес карту.
— Не сказать, что эти города близко друг от друга. Мюнхен куда ближе. Но это и неважно. Главное, что ваша Сима отправлялась не в Мозамбик, не в Италию и не в Англию, а именно в Германию, ты не видишь здесь совпадения? И история с ее смертью, с ее исчезновением тоже связана именно с Германией. Она живет там, я уверена. Живет и здравствует! А в Москве была по каким-то своим темным делишкам.
— Но почему к нам-то не зашла? И зачем ей было морочить нам голову? Если бы у нее, к примеру, была какая-нибудь тайна, то она прекрасно знала, что мы — ее самые ближайшие родственники и на нас всегда можно положиться. И это не пустые слова. Сколько раз я вытаскивал ее из лап милиции... помогал скрываться...
— А если она ограбила банк?
— Лара, не смеши меня.
— Она могла быть связана с кем-то, кто это сделал, могла помогать ему. Или, еще хуже, она могла быть связана с каким-нибудь громким убийством.
— Почему именно громким?
— Да потому, что она так испугалась последствий, что решила представиться мертвой, чтобы даже вы не знали, что она жива.
— И все же, Лара, ты обозналась.
— Нет, не обозналась... Я хорошо знаю ее лицо, нос, губы, глаза...
— Когда, ты говоришь, это было? — вдруг нахмурился Сергей. — Какого числа?
— Говорю же, неделю тому назад.
— А может, ты спутала и эта девушка, которая напомнила тебе Симу, стояла на рейс в Анталию? — Сергей даже встал, и его волнение передалось Маше. Она, забыв о том, что, скрываясь, повела себя неприлично, вышла из темноты передней и возникла в дверях кухни.
— Маша? Мы не слышали, как ты зашла...
— Лара, привет. Я услышала часть вашего разговора. Да я уверена, что ты видела Валентину! Она немного похожа на Симу. Скажи, как была одета эта твоя... Сима...
— Знаешь, такая короткая шубка, джинсы... И волосы, длинные, прямые...
— А чемодан не рассмотрела?
— Рассмотрела. Красивый такой, рыжий, из мягкой кожи.
— Это Валя, — прошептала Маша. — Это Валентина! Но только она в тот день должна была отправиться вместе с подружкой в Турцию, в Анталию... Что же это получается... она полетела в Германию?! Но зачем?! И почему она от нас это скрыла?
— Ты хочешь сказать, что твоя дочка так выросла, что теперь похожа на Симу? Да что же это, я не отличу девчонку от тетки?
— Они в самом деле похожи... И именно в тот день Валя с подругой должны были вылететь, повторяю, в Анталию. Почему они полетели в Дюссельдорф? Надо срочно звонить родителям Ольги, может, они что-то знают!
— Маша, не горячись. Возможно, это их тайна, зачем подставлять девочку? Мы же ничего не знаем, это лишь предположения.
— Лара, ты ничего не путаешь? Рейс на Дюссельдорф?
— Я ничего не путаю, я собственными глазами видела, как эта девушка с рыжим чемоданом получала багажный билет. Мы стояли близко, я провожала подругу в Рим. Если бы я сомневалась, я не приехала бы сюда, Маша. Да ты не волнуйся так. Может, у подружки твоей дочери там молодой человек?
— Ольга, между прочим, хорошо знает немецкий, и у нее там действительно могут быть друзья или даже родственники. Но почему Валентина обманула нас? Почему бы ей не сказать, что она летит в Германию? Какая для нас разница, мы все равно отпустили бы ее, да я скорее бы отпустила ее именно в Германию, чем в Турцию. Она такая привлекательная девушка, и в Турции, сама понимаешь, мужчины... Они любят русских девушек.
— Русских девушек любят везде, это факт, — улыбнулась Лара. — Вы извините меня, что я рассказала вам все это, но думаю, что и ты, Маша, если бы, к примеру, встретилась в реальной жизни с моей покойной сестрой, непременно позвонила бы мне и рассказала. Но я подумала, что говорить о таких вещах по телефону как-то неудобно.
— Ты все правильно сделала, и я очень благодарна тебе за это. Лара, я оставлю вас на пару минут, пойду отправлю Вале письмо электронной почтой. Слава богу, у нас с ней есть связь.
Письмо получилось, как всегда, нервное, взволнованное:
«Валентина, дорогая дочка, привет! Моя подружка Лариса увидела, как вы с Ольгой садились в самолет, летящий в Дюссельдорф. Почему ты сразу не сказала мне, куда вы собирались поехать? Неужели ты думала, что мы с папой тебя не отпустили бы? Почему? Почему ты нам не доверяешь? Это все из-за Геры? Думаешь, что я люблю тебя меньше Геры? Это не так. Я очень люблю тебя! И мне обидно, что ты обманываешь меня в таких мелочах. Надеюсь, что этому есть объяснение. Пожалуйста, ответь мне. Мы с папой ждем. Целую, твоя мама».
Она вздрогнула, почувствовав руку на своем плече, — Сергей подошел к ней и поцеловал в макушку.
— Сережа, вот только не надо сейчас... Не надо! — выкрикнула она истерично, вскочила и бросилась вон из комнаты. Сергей с удивлением посмотрел ей вслед...
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Фрау Ульрика Хассельман заканчивала украшать витрину магазина, когда на улице послышались полицейские свистки, а потом раздалась и автоматная очередь. Это было настолько неожиданно и противоестественно для такого тихого и маленького городка, каким является ее родной Штраубинг, что она, не в силах оставаться на месте, решила выйти из магазина и посмотреть, что же случилось. Чтобы потом рассказать своей подруге Люлите. Но, выйдя на улицу, она ничего не увидела, вокруг было так же тихо и мирно, как и прежде. Понимая, что на сегодня уже вся работа по магазину сделана и пора идти в кухню, готовиться к приходу Юргена с женой, она не спеша переоделась в своей комнате, надела длинный белый фартук (подарок Люлиты) и отправилась в кладовку за мукой. Мясо с картошкой уже было готово, большая глиняная кастрюля томилась в духовке, салат из помидоров они сделают вместе с Сабиной, остается только кекс. Масло, яйца, сахар, мука... Она, закатав рукава, привычным движением принялась месить тесто. И была очень удивлена, когда услышала на лестнице звук шагов. Люлита позвонила бы в дверь, даже если бы та не была заперта. Сабина с Юргеном — тоже. Неужели она забыла запереть магазин и кто-то, кому срочно понадобился подарок (скорее всего из постоянных покупателей), решил самовольно пройти в ее дом через магазин? Неслыханно...
Она лишь успела повернуться, как дверь распахнулась и она увидела на пороге мужчину. Бледного, в окровавленной одежде. Ей хватило мгновения, чтобы оценить, что же произошло. Звуки милицейских свистков, выстрелы... Перед ней стоял человек, только что сбежавший из тюрьмы. Или что-то вроде этого. Человек из плоти и крови... Прежде Ульрика видела преступников только в кино.
— Вы слышали выстрелы? — спросил мужчина низким голосом. Он тяжело дышал, вероятно, ему пришлось очень быстро бежать.
— Вы что, сбежали из нашей тюрьмы? — Ульрика плохо соображала. Ей почему-то казалось, что все, что сейчас с ней происходит, — нереально.
— Нет, нас везли в тюрьму. Целую группу. Но кому-то из наших, вероятно, решили устроить побег. Меня только спросили: ты с нами? А что я должен был ответить? Машину, в которой нас везли, обстреляли, убили охранников... Все побежали, и я — тоже. Я не мог не побежать, у меня очень, просто очень большой срок...
— Я должна вас бояться? — Она вдруг поняла, что близка к обмороку. И что если ее гость так бледен от потери крови, которая капает с его одежды на голубую плитку пола, то она, Ульрика, сейчас потеряет сознание и упадет из-за того, что ее мозги не сумеют справиться с обрушившейся на них информацией о преступнике, забравшемся в ее дом. Что с ней теперь будет? Ее убьют? Прямо сейчас? Или прежде ограбят?
Мужчина был довольно молод, небрит, но красив, как это ни странно. Брюнет с ярко-голубыми глазами. Что же такого он натворил, за что его решили посадить в эту широко известную своими знаменитыми заключенными тюрьму? Убийца? Скорее всего... Хотя так трудно представить себе это красивое и мужественное лицо в момент совершения убийства...
— Что вам надо?
— Спрячьте меня, прошу вас...
— Но куда?
— Вам лучше знать. Поверьте, вы никогда не пожалеете, что помогли мне. У нас мало времени... Где у вас чулан, погреб, какое-нибудь укромное место, где я мог бы немного отлежаться?
Ульрика сразу же подумала о кладовке. Маленькая, заставленная ящиками и коробками с консервами и овощами комната, где этого беглого преступника можно будет уложить на мягкие сплющенные картонные коробки и прикрыть мешковиной. Больше некуда.
— Хорошо, идите за мной.
Она, дрожа всем телом, двинулась в сторону кладовой. Она чувствовала, что он идет за ней, почти что дышит в затылок.
— Вот здесь, — она включила свет, — смотрите, я постелю вам картон. Могу положить еще пару мешков, и укрывайтесь тоже мешком. А что будет со мной, если вас здесь найдут?
— Ничего. Скажете, что это я заставил вас спрятать меня. Собственно говоря, это чистая правда. Вас как зовут?
— Ульрика Хассельман, — проговорила она севшим голосом. — Но только зачем вам мое имя?
— Потом узнаете. Ульрика, к вам могут зайти в любую минуту... Не выдавайте меня, умоляю вас! Вы сами потом пожалеете, что выдали меня полиции...
— Вы угрожаете мне? — Ульрика поджала побелевшие губы.
— У меня нет другого выхода. Ульрика, идите и замойте кровь на полу. Это очень важно. А потом продолжайте готовить. Ведь вы же возились с мукой? Это очень кстати...
Она вышла из кладовой, заперла дверь на ключ, спрятала его в карман фартука, после чего принялась тряпкой и горячей водой с мылом замывать кровь с плиткок пола. Она смывалась быстро — не успела застыть...
После этого она тщательно вымыла руки с мылом и вернулась к тесту. Месила его долго, осмысливая происшедшее. В ее кладовке — преступник. И не простой, простых сюда, в Штраубингскую тюрьму, не привезли бы... Что теперь с ней будет? И когда он уйдет отсюда? Она слышала автоматную очередь. И в районе живота у него, у этого бандита, кровь... Значит ли это, что его прошили пулями? Но раз так, то как их вынуть? Магнитом? Она уже видела себя с вязальным крючком в руке, пытающуюся извлечь из живота своего неожиданного гостя пули... Сколько их там?
Она вздрогнула, услышав топот внизу, в магазине. Снова кто-то пришел. И почему она только не догадалась сразу же спуститься и запереть дверь? Через пару секунд она, спустившись вниз, увидела двоих полицейских. Красных от быстрого бега, обливавшихся потом. Одного она знала лично, он несколько раз приходил к ней и покупал зажигалки для своих друзей из Чехии. Еще купил пепельницу с головой египетской царицы. Он тоже узнал ее и как-то криво усмехнулся.
— Скажите, фрау...
— ...Хассельман, — ответила она с достоинством. — Меня зовут Ульрика Хассельман. Что угодно господам полицейским? Вы хотите выбрать подарок для своего босса? Или для жены?
— Как, разве вы ничего не слышали? Вся улица высыпала на улицу... стрельба... обстреляли машину, в которой везли опасных преступников. Убили охранников. Все пятеро сбежали. Бросились врассыпную, но их всех ранили. Мы бежали по следу крови. Этот след оборвался у вашего магазина, фрау...
— ...Хассельман. — Она вдруг почувствовала, как немеют кончики ее пальцев. Да и голова закружилась. Она осторожно посмотрела вниз и увидела несколько капель крови прямо под своими ногами, сделала шаг и наступила на красные пятна.
— Вы пришли, чтобы обыскать мой магазин и дом?
— Для начала мы просто спрашиваем, не видели ли вы кого-нибудь? Не забегал ли к вам мужчина в одежде заключенного, в крови?..
— Понимаете, я оставила магазин открытым и поднялась наверх, в кухню, чтобы испечь кекс...
Она продемонстрировала свои белые, в муке, руки. «Может, кто и забегал, да только я была наверху. По-моему, господа, вы теряете время. Осмотрите магазин, если желаете, и ищите беглецов... иначе в городе могут произойти убийства».
Она говорила какие-то еще глупости, изображая полную дуру, моля бога только об одном: чтобы эти полицейские поскорее убирались из ее магазина. Ей хватает и того заключенного, который лежит, истекая кровью, в кладовке. Она не успела даже перевязать его раны, остановить кровь. Разговаривая с полицейскими ни о чем, кидая им дежурные фразы, она думала о том, что у нее, к сожалению, нет ни одного знакомого доктора, такого, которому можно было бы довериться и пригласить, чтобы он извлек пули, сделал перевязку, продезинфицировал раны...
Они ушли, а она еще некоторое время продолжала стоять на каплях крови и не могла пошевелиться. Потом все же нашла в себе силы запереть магазин и подняться наверх. Затем вновь спустилась, замыла кровь с пола и только потом решилась заглянуть в кладовку.
— Вы живы? — Она, дрожа всем телом, опустилась перед преступником на колени, осторожно сняла мешковину и увидела, что он совсем плох. — Вас как зовут-то?
— Запомните... или лучше запишите: меня зовут Гюнтер Хоффман. Уже сегодня в вечерних новостях вы многое узнаете обо мне... Уверен, половина того, что обо мне скажут, будет ложь, но мне будет уже все равно... Вы же видите, как меня ранили. Мне изрешетили весь живот. Я понимаю, что помочь мне могут только в хорошей клинике... Но я не хочу, чтобы меня подлечили и снова вернули сюда, почти на всю жизнь... Не о такой жизни я мечтал... Вы записали, как меня зовут?
— Минутку, я принесу свою хозяйственную книгу, ручку и запишу ваше имя между рецептами... Чтобы никто ничего никогда не нашел.
Она вернулась с книгой и записала: «Гюнтер Хоффман».
— А теперь запоминайте... Мюнхен. Отель «Регент», это недалеко от железнодорожного вокзала. Достаньте из моего башмака ключ... Он от номера этого отеля. Номер двести пять, запомнили? Можете записать в свои рецепты...
Она быстро начеркала: «205 г масла».
— Там в шкафу чемодан, малинового цвета, в нем деньги. Ульрика, там очень много денег... За то, что я убил человека, который пытался присвоить себе эти деньги, я и оказался здесь, в этом городе... Так вот. Там — больше двух миллионов марок. Сколько точно, я даже не знаю. Вы возьмите себе четверть всех денег, а остальное должна получить моя дочь. Она живет в России... Пишите в своих рецептах: Россия, Москва, Валентина Туманова. Ее мать зовут Мария, девичья фамилия Орманова, Мария Орманова. Она замужем, поэтому — Мария Туманова. Вы пишите? Моей дочери Валентине, сейчас три года. Через пятнадцать лет, когда она достигнет совершеннолетия, Валя должна получить все свои деньги. Будет лучше, если вы построите ей здесь дом. Пусть она узнает, что у нее был отец, который даже в последние минуты своей жизни думал о ней. Я сильно виноват перед ее матерью... Знаю, что она вышла замуж за хорошего человека, Сергея Туманова... Адрес пишите...
Она выводила какие-то каракули, еще не веря, что это когда-нибудь пригодится...
— Теперь приметы... Возможно, все эти детали в будущем не сыграют особой роли, но все равно пишите...
Все это сильно смахивало на бред тяжело больного человека. Два миллиона марок! Целое состояние.
— Сделайте это, прошу вас! Я не хочу, чтобы мои деньги достались копам... Но вы должны скрыть от всех, даже от самых близких людей, откуда у вас деньги. И дом, который вы будете строить для моей дочери, тоже должен быть тайной. Понимаю, это будет нелегко, но таковы условия. И знайте: за вами будут наблюдать... Все эти пятнадцать лет.
— А может, отдать их сразу? Найти этих людей, позвонить, пригласить сюда и отдать?
Ульрика даже представить себе не могла, что она строит кому-то дом, нанимает рабочих, объясняет кому-то из своих знакомых или родственников, для кого он... О деньгах, которые пообещал ей находящийся в предсмертной горячке преступник, она и не думала. Чувство ответственности придавило ее сразу же, как бетонная плита.
— Пообещайте, что сделаете это. Я должен умереть, зная, что моя дочь, Валентина, никогда не будет ни в чем нуждаться... Повторю, что сейчас у нее все хорошо, и человек, с которым живет Мария, вполне достойный и не бедный. Но я все равно не хотел бы, чтобы они распоряжались деньгами... Мария теперь не принадлежит мне, моя — только дочь, поэтому и деньги ее... Вы все записали? Ничего не забыли? Отель «Регент»... Латинские буквы... Пишите «Regent». Это рядом с вокзалом... Что бы ни случилось, кто бы вас ни окликнул в отеле, действуйте уверенно. Номер я снял до конца сентября, заплатил вперед... В крайнем случае скажете, что это я попросил вас забрать мои вещи, что вы — моя сестра... После того как вы возьмете себе четверть этих денег, другую часть потратите на дом и обстановку, как если бы вы строили для своего дочери, у вас останется еще много денег... Положите их на счет в швейцарском банке... Или часть здесь, в Германии, а часть — в Швейцарии. Позаботьтесь о том, чтобы после вашей смерти дом и деньги не достались вашим наследникам... Все, Ульрика, у меня кружится голова...
Он умер через час, больше не приходя в сознание. Ульрика сидела возле его тела на полу и тихонько поскуливала. Она никак не могла поверить в то, что с ней произошло. Что в ее доме умер человек. И не самый плохой человек, по ее мнению. Решив, что непозволительно умершему человеку лежать на полу в кладовке, она перетащила его в спальню, уложила на кровать, предварительно подстелив клеенку. Не помня себя от стыда и ужаса, обмыла тело. После чего постелила все же одеяло на пол (мысль о том, что из трупа может еще сочиться кровь и испортить новый матрац, не давала ей покоя, хотя крови уже и не было) и переложила на него труп, прикрыла другим одеялом. После чего сожгла в саду, предварительно облив бензином, окровавленную одежду, полотенца и тряпки и позвонила своей самой близкой подруге, Люлите.
— Люлита... — она взмокла от волнения. — Люлита, дорогая... Ты можешь, конечно, не приходить... Но... я... я испекла твой любимый яблочный штрудель...
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Они сидели перед пылающим камином, пили кофе и слушали Люлиту. Понимая, что каждая сказанная Люлитой фраза чрезвычайно важна для Валентины, Ольга старалась переводить точно, слово в слово. Теперь, когда они знали главное — что Люлита не представляет для них никакой опасности и что она лишь выполняла волю своей покойной подруги, — Валентина и Ольга немного успокоились. Люлита же заметно волновалась, и чувствовалось, что она на грани нервного срыва и всю ситуацию воспринимает крайне болезненно.
— С тех пор, как мы похоронили Гюнтера Хоффмана, закопав его рядом с могилой любимой собаки Ульрики, мы обе потеряли покой. И долгое время не верилось, что все это произошло на самом деле. Даже после того, как Ульрика вернулась из Мюнхена и привезла целую кучу денег. Я сама видела эти деньги, держала их в руках, пересчитывала много раз. Я жалела Ульрику, понимала, насколько ответственно исполнение того условия, которое поставил перед ней Гюнтер. Мы обе понимали, что даже в случае, если она откажется от своей как бы доли денег, то все равно она никогда не сможет никому доказать, что она их не брала. К тому же Гюнтер не дал ей возможности отказаться от этих денег, а следовательно, от выполнения главного условия. Мы понимали одно: он завещал три четверти всей суммы своей дочери, русской девочке, но чтобы они достались именно ей, а не другому, он и обратился к женщине, которую увидел перед самой смертью. Получалось, что у него не было выбора, поскольку он, раненный, пришел именно в ее магазин и встретился именно с ней, у нее же не оставалось выбора по той причине, что Гюнтер так быстро умер от ран. И хотя я постоянно в течение всех этих долгих лет убеждала Ульрику, что ни одна душа во всем мире не знает о том, что деньги находятся у нее, что никто и никогда не сможет ее проконтролировать, что Гюнтер забежал в ее магазин случайно, это же ясно, она все равно повторяла и повторяла слова этого Хоффмана: «И знайте: за вами будут наблюдать... Все эти пятнадцать лет». Она говорила, что до конца своей жизни будет помнить и эти слова, и даже голос этого Гюнтера. Он словно загипнотизировал ее. Возможно, я точно так же восприняла бы его слова, будь я на ее месте. Она взяла деньги. Не могла не взять. Ведь у нее же был сын с беременной женой. Они ютились в маленькой квартирке на самой окраине города. А тут — такая сумма! Ульрика по природе своей была жертвенным человеком. Она однажды сказала мне, что готова находиться под наблюдением всей на свете мафии, лишь бы иметь возможность помочь сыну. Кроме того, она же отлично знала, что исполнит все в точности, как сказал ей Гюнтер. В сущности, повторяла она, это не так сложно. Построить дом русской девочке и отложить оставшиеся деньги на счета в самые надежные банки Германии и Швейцарии. Понятное дело, что счета были открыты на имя Люлиты, иначе было невозможно... Но она вовремя составила завещание, предусмотрела, казалось бы, все. Главное, повторяла она постоянно, чтобы Юрген ни о чем не знал, не догадывался. Поэтому она практически все документы, касающиеся и банковских счетов, и многочисленных счетов, связанных со строительством дома, прятала у меня.
— Вы хотите сказать, что ей удавалось строить дом втайне от своего сына? — удивилась Валентина. Ольга перевела.
— Это было очень трудно. Мы с ней придумали какую-то несуществующую турецкую семью, мечтавшую, чтобы их дочь жила в Германии. И что якобы им надо вложить свои средства в недвижимость, а Ульрике полагается за хлопоты какой-то процент. Ведь должна же она была объяснить сыну, которому всегда до всего было дело, особенно когда речь шла о деньгах, откуда они, эти деньги, на ремонт магазина, на покупку большой квартиры для того же Юргена. Он требовал от нее конкретных цифр и ужасно злился, когда Ульрика уходила от ответа. Его бесила ее скрытность, он напридумывал себе каких-то родственников матери, которые якобы оставили ей наследство. Он давил на нее до тех пор, пока я сама лично не поговорила с ним и не попросила оставить мать в покое. Но он же не мог не видеть, что Ульрика много времени проводит на строительной площадке, он недоумевал, какое отношение она имеет к этому дому и, главное, для кого строится этот большой и красивый дом. Ульрика стала часто болеть, она страшно переживала и все не могла понять, почему ее сын никак не успокоится, почему за все то, что она сделала для него, он не скажет ей элементарное «спасибо».
Ульрика расширила свой магазин, сделала там дорогой ремонт, сама лично съездила во Францию, чтобы наладить контакт с поставщиками искусственных цветов и сувениров, у нее появилась своя, постоянная клиентура. Ее магазин просто было не узнать. И это при том, что деньги она тратила крайне осторожно и экономила каждую марку. У нее был хороший вкус, и так, как она умела оформлять витрину, не умеет никто... Конечно, я старалась ей во всем помогать. И думаю, она была мне благодарна за то, что я не бросила ее в трудную минуту, постоянно была рядом с ней. С кем еще она могла бы поговорить на мучившую ее тему: Гюнтер, деньги, дом... Первое время, после того как мы похоронили Гюнтера в ее саду, ей постоянно мерещились какие-то люди, бродящие ночами по саду... Или же она начинала рассказывать, что вроде бы видела полицейских с собаками, которые искали могилу беглого преступника. Я успокаивала ее как могла. Старалась, чтобы она поскорее забыла этот кошмар. Это я не рассказала вам еще о ее поездке в Мюнхен. Как она, бедняжка, переживала, когда искала этот отель «Регент», как, нервничая, зашла в соседний отель и поднялась на второй этаж, остановилась перед нужным номером и вдруг поняла, взглянув на замок, что замки поменяли, что ключ, который дал ей Гюнтер, не подойдет... Как она докажет тогда тем, кто будет наблюдать за ней в течение пятнадцати лет, что она не брала деньги? Она была очень ответственным и порядочным человеком. Но, слава богу, потом-то она поняла, что вошла не в тот отель, и уже в «Регенте» нашла чемодан, старый, малинового цвета. Это сейчас я говорю об этом достаточно спокойно, ведь дело прошлое. Но, когда я отправила Ульрику в Мюнхен, я места себе не находила, так переживала за нее... Мы обе понимали, что это предприятие, эта поездка — дело опасное, рискованное. Ее могли прямо там схватить, арестовать, и тогда, зная характер Ульрики, можно было предположить, что она расскажет все, как было: что она помогла преступнику, приютила его у себя, пусть и на пару часов. И тогда уже она при всем своем желании выполнить последнюю волю Хоффмана не смогла бы ничего сделать для его дочери. Да и вообще, последствия ее ареста были бы ужасными. Поэтому, когда Ульрика вернулась из Мюнхена, живая и здоровая, с души моей словно камень свалился! Я так обрадовалась, что увидела свою подружку. Она спокойно рассказала мне о том, что с ней произошло в Мюнхене, о чемодане, который она завернула в холщовую сумку — мало ли что... А когда мы с ней подняли чемодан наверх, открыли его и увидели деньги... Это было потрясающее зрелище! И я подумала еще тогда, что Гюнтеру просто повезло, что он, раненный, забежал именно в ее магазин, встретил именно Ульрику Хассельман, женщину-ангела, самого порядочного и честного человека во всем городе...
Валентина слушала Люлиту, ее рассказ, но воспринимала все это как бы отдельно от себя, от своего имени. То, что опасный преступник по имени Гюнтер Хоффман — ее отец, человек, завещавший крупное состояние девочке по имени Валентина Туманова, не укладывалось в ее голове. Она просто сидела и слушала, не переставая удивляться...
— Что было потом? — Ольга тоже слушала как зачарованная. И переводила, переводила...
— Потом у Юргена родилась Керстнер, Ульрика очень надеялась, что ее сын изменится, перестанет изменять Сабине, станет мягче, благодарнее... Но он не изменился. Он оставался таким же грубым, эгоистичным, пристрастился к алкоголю, хотя родились уже и Ирис с Евой. Ульрика испытывала постоянное чувство стыда перед Сабиной, своей невесткой, за то, что воспитала такого сына. Ей хотелось что-то сделать для нее, тем более что у нее были возможности, ведь магазин стал приносить неплохую прибыль. Но в случае, если она подарила бы Сабине, скажем, еще одну квартиру или даже маленький домик на берегу озера, который Ульрика присмотрела для своих внучек, все равно этой недвижимостью распоряжался бы Юрген. Она зашла в тупик, моя Ульрика. Имея деньги, она не могла сделать практически ничего для своих близких, так как все это могло быть спущено на женщин Юргена, на выпивку... Конечно, она много раз намекала Сабине, что та еще молода, красива, может еще устроить свою жизнь, развестись с Юргеном и выйти замуж за другого, более достойного и любящего мужчину. Но Сабина, как я подозреваю, боялась своего мужа. И свою привычку и страх принимала за любовь. К тому же Керстнер была сильно привязана к отцу. Остальные девочки больше тянулись к матери. Но, кажется, я отвлеклась... Просто я хотела объяснить, насколько тяжело было Ульрике выполнять данное ею Гюнтеру Хоффману обещание. И все эти пятнадцать лет она жила трудно. Хотя было и много такого, что радовало ее, — магазин, строящийся (а потом уже и построенный) дом, внучки... Дом построили. Ульрика всегда советовалась со мной, какие ковры покупать, кому доверить оформление каминного экрана, мы вместе с ней покупали занавески на окна, мебель, картины, посуду. Иногда мне казалось, что этот дом она строит для какого-то фантома, что никакой девочки по имени Валентина Туманова просто нет... Или что ее невозможно будет найти. Но Ульрика наняла человека, которого ей порекомендовала одна наша общая знакомая, который часто бывал по делам в Москве. И поручила ему разыскать эту девочку, выяснить, в каких условиях она живет, не нуждается ли, не бедствует ли... И он выполнил ее поручение. Рассказал, что в Москве по указанному ею адресу на самом деле живет семья и в ней воспитывается девочка по имени Валентина. Получалось, что все сходится. Вы бы видели, как обрадовалась Ульрика, когда поняла, что еще немного — и груз ответственности с нее будет снят, она вызовет Валентину сюда, в Штраубинг, и расскажет ей об отце, о том обещании, которое она дала Гюнтеру Хоффману перед его смертью. И когда дом и деньги будут переданы девочке, Ульрика наконец спокойно вздохнет. Как она мечтала об этом, считала месяцы... Но параллельно с этим у нее все больше портились отношения с сыном. Я подозреваю, что он побывал в моем доме и ухитрился увидеть какие-то документы, касающиеся дома... Каким образом он проник ко мне, не имею понятия. Хотя подозреваю все же, что он узнал о русской наследнице матери, вскрыв тайник, где Ульрика могла хранить копии документов. Вероятно, она хотела каким-то образом обезопасить себя, сделав эти копии. И это было ее ошибкой. Обо всем этом я стала догадываться позже, когда Юрген все чаще и чаще стал говорить с матерью о доме престарелых, после чего эти разговоры приняли характер угроз. Ульрика приходила ко мне и плакала, говорила, что вырастила настоящее чудовище. Я видела, что она больна, да и она чувствовала, как тают ее силы. И вот тогда-то она и приняла решение: все то, что принадлежит ей, оформить на мое имя. Она очень доверяла мне. Мы обе понимали, что тем самым она переваливает ответственность за данное ею обещание на мои плечи. Но я не сопротивлялась. Уж слишком сложная была ситуация, да и совершеннолетие девочки близилось...
Когда же настал срок сообщить наследнице о ее отце и пригласить ее в Германию, Ульрика разволновалась по-настоящему. Она снова обратилась к своему знакомому, собиравшемуся в Москву, и попросила его нанять профессионалов, которые сфотографировали бы Валентину Туманову. И ей привезли несколько фотографий. Правда, не совсем удачных. И Ульрика начала действовать. Мы вместе с ней сочинили письмо в Москву, на имя Тумановой Валентины: ее приглашали в Штраубинг для получения наследства. В письме, разумеется, сообщался номер телефона, по которому она должна была с нами связаться, чтобы сообщить свои паспортные данные и прочее... Она откликнулась.
Валентина с удивлением посмотрела на Ольгу, та лишь пожала плечами.
— Странно... — Валентина слушала и постоянно ждала, когда же наконец выяснится, что речь идет не о ней, а, к примеру, о ее однофамилице. Ведь она точно знала, что ее отца зовут Сергей Туманов. Хотя девичья фамилия ее матери уже прозвучала... Она снова вся обратилась в слух.
Ольга, глотая слова, переводила...
— Мы прислали ей приглашение, которое она получила, после чего ей выдали визу. Меликсер отправилась встречать ее в аэропорт. Мы с Ульрикой приготовили праздничный ужин, ждали ее с нетерпением. Во-первых, было просто любопытно увидеть дочь Гюнтера Хоффмана, в сущности перевернувшего жизнь моей подруги и доставившего ей невольно столько хлопот. Во-вторых, приближалось время развязки и какого-то освобождения, после которого, по мнению Ульрики, она успокоилась бы и зажила новой (она так и говорила!) жизнью. В ее планы входило уехать из Штраубинга и поселиться в соседнем Платлинге. Она даже дом там присмотрела. Я думаю, она все это придумала, чтобы только уйти от тяжелой «опеки» Юргена.
— И что? Она действительно приехала? Ваша Валентина Туманова? — В голосе Ольги прозвучала горькая ирония.
— Приехала. Довольно молодая, красивая, очень энергичная и коммуникабельная особа. И она действительно была похожа на ту девушку с фотографии, на которую мы должны были ориентироваться. Прямо за столом Ульрика рассказала ей о Гюнтере, о том, при каких невероятных обстоятельствах они познакомились, и, конечно, о деньгах, о доме. Надо было видеть ее сияющее лицо...
— Еще бы! — громко возмутилась Ольга. Валентина посмотрела на нее, нахмурившись: мол, попридержи язык, давай дослушаем до конца. — И что же дальше?
— Она радовалась, как ребенок. И что самое удивительное и страшное, Ульрика, которая ждала ее, увидела в ней именно восемнадцатилетнюю Валентину... То есть наша психика устроена таким образом, что при определенных обстоятельствах мы видим то, что хотим видеть, выдаем желаемое за действительное. Я-то сразу поняла, что здесь что-то не так. Хотя все документы этой девушки были в полном порядке. Да и на фотографии в паспорте была вроде бы Валентина...
— Это была Сима... — убитым голосом произнесла Ольга. — Вот свинья!
— Когда после ужина наша гостья пожелала взять к себе в комнату, где она будет спать, коньяк и конфеты, мне это тоже не понравилось. Но Ульрика сказала мне, что мы ничего не знаем о жизни русских, возможно, Валентина прожила трудную жизнь... Но я видела перед собой слегка потасканную, истрепанную жизнью женщину, правда молодящуюся, с хорошей кожей, с идеальной девичьей фигуркой. Ульрика же словно ослепла — настолько ей не терпелось поскорее разделаться с наследством и передать ей дом.
Однако, когда она уснула, я поднялась к ней и, убедившись, что она спит, позвала Ульрику. Посмотри, сказала я ей, ну где ты видишь у нее заячью губу? Где следы хотя бы пластической операции по удалению этой самой заячьей губы? Губы нашей русской гостьи были идеальной формы!
Валентина невольно провела пальцем по своей верхней губе...

24

Люлита принесла из кухни салат, пирог и графин с вином. Сказала, что устала, что ей надо немного прийти в себя, поесть. Валентина заметила, что она старается не смотреть на нее и говорит, обращаясь преимущественно к нейтральной в данной ситуации Ольге. Валентина съела кусок мясного пирога, и ей почему-то захотелось плакать. Получалось, что образ ее тетки, который за последние несколько дней заметно просветлел, а над головой таинственной Симы словно проступил светящийся нимб, теперь вновь опошлился, покрылся налетом мерзостной лжи и предательства.
Получалось, что она, живя в квартире Валиных родителей, получила почту и совершенно случайно увидела конверт, адресованный племяннице Валентине. Она не постеснялась его вскрыть и прочесть. А прочитав, решила, что сама судьба посылает ей такой подарок, не воспользоваться которым — просто грех. И вот она принимает решение поехать вместо Валентины в Штраубинг, по ее документам. Как же все просто и гадко...
— Вы разбудили ее? — очнулась Валя от своих раздумий, представляя Симу в тот момент, когда она принимала это решение — воспользоваться сходством с племянницей и отправиться получать чужое наследство... — Вы разбудили ее, спросили про заячью губу?
— Нет. Поскольку она была сильно пьяна, мы перевернули ее на живот и рассмотрели лопатки...
— У меня под левой лопаткой большая темная родинка... — поспешила вставить Валентина и взглядом попросила Ольгу перевести.
— Да, это была вторая, и последняя примета, которую сообщил Ульрике Гюнтер. Кстати сказать, я должна перед вами извиниться... Ведь, чтобы удостовериться, что на этот раз я вижу перед собой настоящую наследницу Хоффмана, мне пришлось в тот вечер, когда вы приехали, подмешать вам в питье немного снотворного, я не имела права на ошибку, я должна была увидеть эту родинку... Если бы я этого не сделала, то, осматривая Валентину, я могла бы разбудить вас обеих... Это было слишком рискованно. А так... Вы обе крепко спали, и я могла внимательно рассмотреть и родинку, и губу...
— Теперь понятно, почему нас мутило и болела голова... — заметила Ольга.
— А вот на лопатке нашей русской ничего не было... — продолжила Люлита. — И это было таким ударом! Ульрика спустилась вниз, в гостиную, в состоянии, близком к обмороку. Ведь получалось, что она разболтала тайну совершенно посторонней женщине, присвоившей себе паспорт настоящей Валентины Тумановой! Что нам было делать? Мы же не могли вот так запросто выставить ее за дверь. Все-таки чужая для нее страна, чужой город... К тому же она совершенно не знала языка. И пока мы раздумывали над тем, как поступить, наступило утро. Ульрика накормила эту женщину завтраком. Не успела она вымыть посуду, как к ней заявился Юрген, ее сын. Увидев русскую, он сразу же предложил показать ей город. И началось... Эта девушка практически не появлялась в доме Ульрики, Юрген водил ее по самым злачным местам. Я почему в курсе... Просто Юрген отлично знает, где в нашем городе можно повеселиться, выпить, покурить. Они словно нашли друг друга — эта русская и Юрген. Ульрика сходила с ума, поджидая свою гостью. Сто раз подогревала ужин. Юрген вел себя так, словно влюбился в эту девушку. А она просто светилась от счастья. Еще бы — ведь она теперь без пяти минут миллионерша! Но я сказала Ульрике, что Юрген ухаживает за ней не просто так, он что-то подозревает, а может, и знает. Он и раньше намекал матери на то, что знает, для кого строился этот дом. Время шло, их отношения перешли все грани приличия. Даже Сабина понимала, что ее муж влюблен. Или просто одержим этой русской. Наши общие знакомые видели их в центре города. Они шли, держась за руки, как влюбленные... А потом, совершенно случайно, Ульрика услышала, как они ругаются, Юрген кричал о каком-то мужчине с собакой, который в кафе дал ей свой телефон, он орал на нее, обзывал шлюхой, готовой лечь с каждым. Но она хохотала ему в лицо. Ей было все нипочем.
Однажды вечером Ульрика не позвонила мне. Хотя у нас была договоренность, да даже и не договоренность, а словно ритуал — мы всегда перезванивались перед сном. Когда ситуация осложнилась до предела и надо было что-то решать с этой женщиной, я переживала за Ульрику и предлагала ей разобраться с этой русской, объяснить: мы все знаем, она никакая не Валентина Туманова. Мы с Ульрикой практически не расставались и постоянно перезванивались. А тут она не позвонила. Почему? Я прождала до глубокой ночи, а потом позвонила сама. Трубку никто не взял. И тогда я отправилась к ней. Но опоздала. Дома был Юрген, он вышел из комнаты и сказал, что мать умерла. Она лежит в комнате, на кровати... бедная моя подружка... Я посмотрела на Юргена так, что он сразу все понял — я обвинила именно его в смерти матери. Я уже поняла, что между ними произошел тяжелый разговор. «Юрген, у нее было слабое сердце...» — только и сказала я. Но он вдруг набросился на меня с упреками: «Зато у тебя, старая ведьма, сердце в порядке! И вообще все в порядке...» Он кричал, что я обокрала его семью, разрушила ее. Он спрашивал, что я такое напела в уши его матери, что она отдала мне магазин и свой дом... Да, он снова вспомнил про дом. И тогда я спокойно ответила, что все верну его дочерям, когда придет время. Это был очень тяжелый разговор. Еще я хотела спросить его — где же эта русская, куда она делась, но поняла, что сейчас не время расспрашивать его о любовнице. Я кинулась звонить доктору, должен же был кто-нибудь наконец сообщить властям о смерти Ульрики Хассельман...
Не могу точно сказать, что именно спровоцировало сердечный приступ, после которого она скончалась, — возможно, Гюнтер рассказал ей о своем открытии и стал требовать, чтобы она передала дом в его собственность, а не питала надежду подарить его незнакомой русской, или же их разговор ограничился его очередной угрозой. Ничего не знаю, могу только догадываться. Хотя возможно, Ульрика, находясь в постоянном ожидании русской гостьи и не находя себе места после того, как поняла, что чуть было не передала наследство совершенно постороннему человеку, спросила Юргена — где она, куда он ее дел? Вот только его ответа я не знаю. Разве что и это можно предположить. Ведь на следующий день из Дуная выловили тело этой русской!
— Значит, Сима утонула, — произнесла Валентина каким-то деревянным голосом. — Ты была права, Оля...
— Уходя из дома Ульрики, я прихватила с собой фотоаппарат Юргена... проявив пленку и просмотрев видеоролик, я поняла, с кем гуляла по мосту наша русская. И все сразу сложилось. Все сошлось! И я уже, можно сказать, догадалась, из-за чего умерла моя Ульрика. Думаю, Юрген в сердцах, отвечая на ее вопрос — где русская, признался в том, что он убил ее. На самом же деле он напоил ее в каком-нибудь ресторане, а потом повел прогуляться, освежиться по мосту. И столкнул ее. Долго ли? Полиция была в доме Ульрики, поскольку в сумочке погибшей нашли документы и листок с адресом Ульрики Хассельман. И что самое удивительное: в сумочке были настоящие документы этой русской. Ульрика, возможно, пока гостья спала, забрала документы на имя Валентины Тумановой и спрятала их, чтобы та не смела воспользоваться ими. Она же, эта русская, не знала, что все имущество оформлено на мое имя и только по моему желанию дом и деньги окажутся у нее.
— Настоящие документы? — Валентина покачала головой, все еще не желая верить в то, что Сима до последней минуты своей жизни выдавала себя за собственную племянницу. — И кто она такая по настоящим документам?
— Ее звали Серафима Орманова. И она была значительно старше восемнадцатилетней наследницы.
— Она всегда отлично выглядела, даже с бодуна, — мрачно заметила Валентина. — Утонула... Надо же! А что было с Юргеном?
— Его вызывали сначала в полицию, а потом в морг — опознавать тело, и он подтвердил, что действительно эта женщина приезжала к его матери из России, они вроде как подруги, и что она любила выпить. Потом в газетах написали, что в крови погибшей на самом деле был обнаружен большой процент алкоголя.
— Значит, ему ничего не было?
— Но это же только предположения! — воскликнула Люлита. — Это я знаю, что Юрген убил Серафиму...
— Кстати, это моя родная тетя, родная сестра моей матери, и мы с ней действительно были похожи... — Вале было трудно говорить. Вспомнились мама, папа, Гера...
— Я знаю... Человек, занимавшийся вашими поисками в Москве, предоставил нам некоторый материал о вашей семье.
— Значит, Юрген, этот убийца, это чудовище, как называла его собственная мать, до сих пор на свободе? И ему ничего не будет? — возмутилась Ольга.
— О Юргене особый разговор. Я расскажу о нем позже.
— Получается, что после смерти Серафимы уже вам, Люлита, предстояло разыскать и пригласить сюда наследницу? — спросила Валентина. — И тогда вы решили написать мне электронное письмо от имени Серафимы? Неужели это правда?
— Мне посоветовала это сделать Меликсер. Адрес я нашла в записной книжке Серафимы. Я понимала, что это не совсем серьезно, но мне было важно заполучить вас, Валентина, сюда, при условии, что никто не будет знать о том, куда и к кому вы едете. Никто из родственников Серафимы не приехал в Штраубинг за ее телом, поэтому вероятность того, что она все же жива, хоть и пытается представить себя погибшей, была... Я рассуждала так: не получится, не откликнитесь вы на мое послание — ничего страшного. Я запланировала поездку в Москву, чтобы встретиться с вами лично. Но, с другой стороны, существовал еще риск. Я знала, что у вас нормальная, дружная семья и что, возможно, ваша мама скрывает от своего мужа факт знакомства с Гюнтером Хоффманом.
— Конечно, скрывает! Я просто уверена в этом! — воскликнула Валентина, густо краснея. Она и представить себе не могла, чтобы ее мать была в связи с каким-то преступником. Но, с другой стороны, вся эта история ей не приснилась, и она сейчас сидит в доме Люлиты Крафт и слушает рассказ о том, как ее же собственная тетка чуть было не украла ее наследство, ее дом... Значит, мама все-таки была знакома с Гюнтером?..
— Вот поэтому я решила не травмировать вашего отца или того, кто до сих пор считался вашим отцом, словом, не разбивать семью, а действовать не спеша и очень аккуратно, пусть даже и не самым обычным способом. Мой расчет был прост. Если вы откликнитесь и, соблюдая уже мои условия — никому и ничего не рассказывать о моем приглашении, — приедете сюда, то никогда не пожалеете о таком шаге.
— Но я могла бы рассказать все родителям, и они ни за что не отпустили бы меня к... умершей тетке.
Ольга перевела. Люлита вздохнула:
— Что ж, тогда я бы придумала что-нибудь другое. К примеру, встретилась бы с вашей мамой.
Ольга быстро повернулась и сказала Валентине прямо в лицо:
— Представляешь, какая авантюра! С самого начала и до конца! Я удивляюсь, как ей вообще в голову пришла такая идея — действовать от имени Симы...
Люлита, не понимая, о чем идет речь, продолжила:
— Человек, помогавший нам, хорошо знает русский язык. Он-то и составлял тексты сообщений. Я понимала одно: вы не поверите в серьезность моих намерений до тех пор, пока я не вышлю денег. И я прислала их. На дорогу, на визу. И приглашения выслала от собственного имени. Все шло как по маслу, согласитесь? Меликсер помогала мне во всем.
— Но почему все-таки нельзя было просто объяснить по той же почте, что приглашена именно я, что у вас ко мне важное дело...
Ольга покрутила пальцем у виска:
— Валя, она не хотела травмировать твою мать, понимаешь? Вернее, твоего отца. Ведь если бы Люлита действовала официально и подписывалась собственным именем, ей бы пришлось в письмах объяснить причину, по которой она тебя, совершенно чужого человека, приглашает к себе. И тогда бы всплыл Гюнтер Хоффман, теперь поняла? Ей важно было заманить тебя сюда, чтобы разобраться с тобой отдельно от твоих родителей, которые все это время будут находиться в полном неведении.
— А морочить мне голову письмами от утонувшей тетки — это как?
— Это был эксперимент, — ответила за Люлиту Ольга, — и, как показала жизнь, не самый плохой, раз мы с тобой здесь и наши родители понятия не имеют, где мы.
— Кроме того, — продолжала Люлита, — мне казалось, что вы, получив деньги из Германии, уже не сможете отказаться от поездки, и ваше принятое с ходу решение рискнуть и отправиться в Штраубинг покажется вам в один прекрасный момент настоящей авантюрой, обратно вы уже не повернете, у вас на руках будет виза. К тому же вы собирались ехать вместе с подругой. В сущности, чем вы рисковали?
— Так ведь Симу-то убили, — напомнила ей Валентина. — Это же преступление! И так, как Юрген убил Симу, точно так же он мог бы убить и меня, как наследницу, только уже настоящую!
Она произнесла это — и сама испугалась сказанного. Словно до нее только сейчас дошел смысл таких слов, как «убийство», «преступление»...
— Теперь не убьет. Он снял комнату в том же пансионе, что и вы, и собирался поближе познакомиться с вами, Валентина.
— Кто?! — У Валентины округлились глаза.
— Юрген. Помните, когда мы выгружали вещи из машины, чтобы перенести их в пансион? Там в кустах, прижавшись к стене, стоял человек... Вы могли его не заметить, а я увидела. Он еще перебросился парой слов с хозяином пансиона, Заммером. И тогда я поняла, что Карл Заммер сказал ему о том, кто именно вселяется в пансион: русские девушки. И эти русские рекомендованы ему, Заммеру, мной, Люлитой Крафт, понимаете? Одну русскую он уже убил, дом, который должен был перейти ей по наследству, стоит пустой, никто в него не вселяется. Значит, дом еще не обрел своего настоящего хозяина, точнее, хозяйку... Хотя я подозреваю, что ваша тетя, Серафима, после хорошей порции коньяку или виски могла признаться Юргену в том, кто она на самом деле. К тому же в полиции она числилась по документам как Серафима Орманова, но Ульрика-то называла ее не иначе как Валентина. И с Юргеном ее познакомили как Валентину. Словом, Юрген знал о том, что он напрасно убил Серафиму — она не была наследницей всего того, что он по праву считал своим. Значит, старуха Люлита предпримет еще одну попытку связаться с настоящей наследницей.
— Хозяин пансиона знал наши фамилии, имена?
— Знал, он вписал вас в свой журнал. Он почему-то не доверяет русским.
— Значит, он мог сказать Юргену, что одну из девушек зовут Валентина Туманова. Так же, как звали с самого начала Серафиму... — кивнула Ольга. — И что? Он охотится за Валей?
— Теперь уже не охотится. Дело в том, — вздохнула она, — что, когда я навещала вас в пансионе в последний раз, я не закрыла дверь плотно, то есть не заперла ее, понимаете? И я вернулась туда, хотя и не была уверена в том, что встречу там Юргена.
— И что? Неужели вы встретились?
— Я спряталась на лестнице, ведущей на чердак, он над кухней, и стала ждать. И когда я услышала, как кто-то поднимается наверх, то подумала: это может быть Юрген. Дело в том, что в это время года пансион Заммера почти всегда пустует. Кто же это может быть, как не человек, уже один раз замаравший себя убийством, но так и не добившийся ничего? Я знала, чувствовала, но и боялась, что он не остановится...
— Постойте! — Ольга даже встала, подошла к камину и швырнула туда полено. — Стойте! Даже если предположить, что Юрген убил Серафиму ради того, чтобы ей ничего не досталось, где гарантии того, что, убив настоящую наследницу, явившуюся сюда из России, он получит наследство Хоффмана? С какой стати? Тем более что все переведено на ваше имя! Он же сам упрекал вас в этом.
— Я была бы следующей.
— В смысле? — не поняла Валентина.
— Люлита имеет в виду, что Юрген заставил бы ее составить завещание на его имя... Силой, понимаешь? Я правильно поняла вас, Люлита?
Люлита некоторое время смотрела на огонь, после чего медленно перевела взгляд своих блестящих глаз на Валентину:
— Он добрался бы и до меня. Человек, переступивший грань, совершивший убийство одного человека и готовый совершить второе, не остановится перед смертью какой-то там старухи. Он был страшным человеком.
— Это вы столкнули его с лестницы? — прошептала Ольга, глядя на Люлиту широко раскрытыми глазами. — Ведь так? Вы хотели спасти нас и избавиться от убийцы... От своего потенциального убийцы...
— Да, это я столкнула его. Я проделала это уже сотни раз мысленно, прежде чем решилась на такой поступок... Вы удивитесь, когда узнаете, что я пришла в пансион с кухонным ножом, я не могла допустить, чтобы он остался жив... Я планировала настоящее убийство... По счастью, Юрген сам свернул себе шею, и мне не понадобился нож... Но поймите и вы меня: идти в полицию и заявлять на Юргена, не имея никаких конкретных доказательств его причастности к смерти Серафимы? Себе дороже... Я бы все равно ничего не доказала. Заявить им о том, что Юрген собирается убить русскую девушку, — тоже бездоказательно. Я же не могу употреблять такие слова, как «наследница» или «дочка беглого преступника Гюнтера Хоффмана», «два миллиона марок в номере отеля «Регент», «обещание, данное Ульрикой Хассельман»... У меня не было выхода.
Ольга пожала плечами и принялась ворошить кочергой угли в камине.
— Ну и кашу заварил этот... Гюнтер... — вздохнула Валентина.
— Он утверждал, что ты — его дочь, — заметила Люлита.
— Не знаю... Ничего не знаю! Мне кажется, что я смотрю какой-то фильм ужасов с убийствами, наследством, побегами из тюрьмы... Настолько все это нереально.
— Но я убила его, — напомнила Люлита. — Я сделала это осознанно, я готовилась к этому. Вот только как мне теперь жить после того, как я стала убийцей? Знаете, я боялась, что меня станут мучить кошмары, что мертвый Юрген станет преследовать меня в моих снах... Но нет, ничего такого не случилось. Я сплю крепко. Больше того, с сознанием выполненного долга. Ведь теперь я спокойна за Валентину, за Сабину, за девочек... Я избавила всех нас от этого... чудовища! И мне почему-то кажется, что Ульрика, если она видела все это оттуда, сверху, не осуждает меня.
— Оля, спроси ее, зачем она так долго морочила нам голову письмами от Симы, деньгами, роликами... Чего она добивалась?
Ольга перевела. Люлита, нисколько не смутившись, ответила:
— Мне хотелось, чтобы у вас перед Рождеством были какие-то деньги, чтобы вы ни в чем не нуждались. А ролики... Я медленно подводила вас к тому, чтобы вы наконец пришли ко мне за разъяснениями и чтобы, сопоставив все факты, письма и видеосюжеты, догадались, что Сима использовала свое сходство с Валентиной. Ведь тот ролик, где она в пижаме позирует в моей спальне, говорит о многом. И там она действительно очень похожа на вас, Валентина.
— Оля, скажи ей, что мы ни о чем не догадались. Больше того, я с каждым днем все больше уверялась в том, что Сима жива, скоро появится, расскажет о своей новой жизни. Больше того, я стала бояться Люлиту. Хотя нет, об этом ей лучше не говорить, она и так взволнована. Но все равно, Оля, Люлита, мы вот все говорим о каком-то наследстве, о каком-то преступнике, якобы оставившем мне это самое наследство, но это же не я... Все это — какая-то случайность, колоссальная ошибка, совпадение. У меня есть отец...
— Я не знаю, кто кому отец, но дом, в котором вы сейчас с Ольгой живете, и деньги, которые хранятся на счетах в швейцарских и германских банках, — все это ваше, Валентина, — торжественно произнесла Люлита и даже встала. В глазах ее стояли слезы. — Мне жаль только, что Ульрика не дожила до сегодняшнего дня...
— Но, может, все-таки спросим мою маму? Мне бы не хотелось, чтобы вы вручили все это богатство постороннему человеку.
Люлита вышла из комнаты и вернулась с телефоном в руках.
— Позвоните своей маме, Валентина, и спросите ее, была ли она знакома с Гюнтером Хоффманом, — глотая слезы, прошептала Люлита. — Сделайте это ради меня, прошу вас... Я уже так устала от этой истории, от этого груза ответственности...
Валентина посмотрела на Ольгу, та уверенно кивнула головой. Валя набрала номер домашнего телефона и, испытывая сильнейшее волнение, подошла к окну, скользнула помутневшим от слез взглядом по замерзшим деревьям, серой дороге...
— Алло? Папа? Привет, это я... Что? Нет, я не смотрела почту. А что? Что-нибудь случилось? А... Понятно. Ладно, каюсь, я действительно в Германии. У Оли тут родственники живут. Не знаю, думала, что не отпустите. Простите меня... Да, все хорошо, нормально. И со здоровьем все хорошо. Как Гера? Да? Лапочка... Я так соскучилась... А где мама? Здесь, рядом с тобой? Дай ей трубку... Мама! Это я. Папа тебе все расскажет... Мам, у меня к тебе только один вопрос. Ты только ответь: да или нет, хорошо? От этого будет многое зависеть... Нет, ты не переживай, все очень хорошо. Мама, у тебя есть одна фотография... Одного американского актера. Ты каждый раз называешь его разными именами, но ни одного из этих имен в природе не существует... Подожди, не перебивай меня. Тебе очень нравится этот киноактер, его фотография постоянно с тобой, где бы ты ни была, куда бы ни ездила. Этот американец дорог тебе. А может, он не американец, а немец... и его зовут Гюнтер Хоффман? Скажи: да? Он мой отец?!
— Да, Валя, да, это Гарри Олдман... Что, Сережа? — Голос ее стал тише, она разговаривала уже с отцом. — Да нет, ничего особенного, просто Валя спрашивает, какой актер играл там... в одном фильме...
— Мама, пятнадцать лет тому назад он... погиб, этот Гюнтер Хоффман, но он оставил мне наследство... Я не знаю, где ты с ним познакомилась и действительно ли он мой отец?
— Да, это он... Гарри Олдман, Валя...
— Мама, ну что ты плачешь?
— Он приезжал к нам, в Москву... Пробыл всего неделю...
— Папа знает?
— Нет, нет... Умоляю тебя! Ради бога! Береги себя...
— Я люблю тебя, мама...
— Я тоже. И Гера с папой... Мы все любим тебя!
Она отключила телефон и вернула его Люлите. Хотела что-то сказать, но не смогла... Почему-то ей вспомнилась маленькая Гера, и она заплакала.
— А ты говоришь: заячья губа, заячья губа... — потрепала ее по плечу Ольга, все понявшая по ее взгляду. — И родинка тебе твоя никогда не нравилась. Эх, ты, фройляйн Хоффман!
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